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L u z u m b a  et d e  la v a l l é e  d e  la b a s s e  K y i m b i ,  soit a u  

S y s t è m e  d e  l’U r u n d i ,  soit à l’U r u n d i - R u z i z i  i n d i f f é r e n 

ciés C1).

a ) Z o n e  M ’T o a -L u b a n d a ie .  —  L a  d i r e c t i o n  d e s  c o u c h e s  

est ici i m m u a b l e m e n t  N .  340°, p a r a l l è l e  à  la f o s s e  d u  

T a n g a n i k a ,  a v e c  p e n d a g e  O u e s t .

L e s  f o r m a t i o n s  d o m i n a n t e s  s o n t  les s c h i s t e s  g r a p h i t e u x ,  

u n  c o n g l o m é r a t  p h y l l a d e u x  et u n e  vastfe lentille d e  c a l 

c a i r e  cristallin. O u t r e  d e s  s c h i s t e s  p h y l l a d e u x ,  d e s  m i c a 

schistes, d e s  s c h i s t e s  m y l o n i t i s é s ,  o n  n o t e  d u  g r a n i t e  

l a m i n é  o u  g n e i s s ,  l o c a l e m e n t  à  é p i d o t e .  A  la h a u t e  L u b a n -  

d a i e  a f f l e u r e n t  d e s  f i l o n s  d e  q u a r t z  d o n t  l’é t u d e  r e s t e  à 

faire, m a i s  q u i  d o i v e n t  ê t r e  e n  r e l a t i o n  a v e c  la m i n é r a l i 

s a t i o n  a u r i f è r e .

b )  C h u te s  de l a  K y im b i. —  U n  p e u  a u  S u d  d u  5 e p a r a l 

lèle, l’en t a i l l e  d e s  c h u t e s  d e  la K y i m b i  e x p o s e  u n e  s u c c e s 

s i o n  —  D .  =  N .  330°  —  P .  =  80° W .  d e  q u a r t z i t e s  p l u s  o u  

m o i n s  m i c a c é s ,  d e  g n e i s s  et d e  p h y l l a d e  c h i f f o n n é .

c) C h u te s  d e  l a  K a s o b w e .  —  U n  p e u  a u  N o r d  d u  

5 e p a r a l l è l e ,  la c o u p e  d e s  c h u t e s  a v a l  d e  la K a s o b w e  

e n t a m e  d e s  f o r m a t i o n s  à  f a c i è s  p l u s  s c h i s t o ï d e  : m i c a 

s c h i s t e s  q u a r t z i t i q u e s ,  t é m o i n s  d e  m i c a s c h i s t e s  à  é p i d o t e ,  

q u a r t z i t e s  m i c a c é s ,  s c h i s t e s  p h y l l a d e u x ,  q u a r t z o p h y l l a d e s  

l o c a l e m e n t  i n j e c t é s  d e  q u a r t z  lit p a r  lit, a v e c  t e n d a n c e  

a u  g n e i s s  (2).

L a  d i r e c t i o n  d e s  c o u c h e s  se m a i n t i e n t  à  N .  330° ; d e s  

p l i s s e m e n t s  s’e s q u i s s e n t .

*
*  *

f 1) P. Grosemans, Le District aurifère, etc.

(2) Ce type de roche est à l ’origine de nombreuses petites chutes dans 
les cours d’eau du District aurifère du Tanganika.
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L a  p r é d o m i n a n c e  d u  f acies q u a r t z i t e s - s c h i s t e s  g r a p h i 

t e u x  s u s c i t e  t o u t  n a t u r e l l e m e n t  l’i d é e  d ’u n  r a c c o r d  a v e c  le 

S y s t è m e  d e  l’U r u n d i  q u i  s’étale d a n s  les r é g i o n s  r e l a t i v e 

m e n t  p e u  é l o i g n é e s .

M a i s  l’a r g u m e n t  s c h i s t e s  g r a p h i t e u x - c a l c a i r e  cristallin- 

c o n g l o m é r a t  p e u t  j o u e r  e n  f a v e u r  d ’u n e  a n a l o g i e  a v e c  le 

S y s t è m e  d u  K i b a l i  o u  le « B a s e m e n t  C o m p l e x  » d u  T a n g a 

n y i k a  T e r r i t o r y .

L ’e x i s t e n c e  d ’u n e  m i n é r a l i s a t i o n  a u r i f è r e  h y p o g è n e  

s a n c t i o n n e ,  d a n s  l’état a c t u e l  d e  n o s  c o n n a i s s a n c e s ,  l’i d é e  

d e  la p r é s e n c e  d u  C o m p l e x e  d e  B a s e  d a n s  la r é g i o n  c o m 

p r i s e  e n t r e  A l b e r t v i l l e  et le 5 e para l l è l e .

5. Remarque sur la relation entre la Préhistoire  
et la Constitution du Complexe de Base.

L a  C r ê t e  d e s  M u h i l a  e n t r e  les p a r a l l è l e s  5° 55' et 6° 25' 

m é r i t e  u n e  m e n t i o n  s p é c i a l e  a u  p o i n t  d e  v u e  d e  la P r é 

h i s t o i r e  d u  K a t a n g a  : l’a b o n d a n c e  d e s  i n d u s t r i e s  u n i q u e 

m e n t  s u r  q u a r t z  q u i  la p a r s è m e n t  est f o n c t i o n  d u  n o m b r e  

d e s  f i l o n s  d e  q u a r t z  q u i  st r i e n t  le C o m p l e x e  d e  B a s e .

E n t r e  les k m  2 0  et 8 5  d e  la p i s t e  a u t o m o b i l e ,  soit s u r  

6 5  k m ,  il y  a  c o n t i n u i t é ,  v i s i b l e  s u r  l’étroit r u b a n  r o u t i e r  

d e  c e s  i n d u s t r i e s  e n  silice p u r e .  Il s e m b l e  y  a v o i r  c o n t i 

n u i t é  l atérale é g a l e m e n t ,  d ’a p r è s  q u e l q u e s  r e c o u p e s  e f f e c 

t u é e s  s u r  les v e r s a n t s  d e  la d o r s a l e .

D a n s  c ette r é g i o n ,  o ù  a u c u n  site p r é h i s t o r i q u e  n ’a v a i t  

e n c o r e  é té s i g n a l é ,  il m ’a  été d o n n é  d ’e f f e c t u e r  d ’a b o n 

d a n t e s  r é c o l t e s  d e  p i e r r e s  taillées, s a n s  r e c h e r c h e s  d i r i g é e s  

s p é c i a l e m e n t  d a n s  c e  b u t ,  s i m p l e m e n t ,  d a n s  la p l u p a r t  d e s  

cas, a u  c o u r s  d e  r e t o u r s  d ’iti n é r a i r e s  g é o l o g i q u e s .

O n  p o u r r a i t  s a n s  d o u t e  é t a b l i r  p a r  d e s  l e v é s  s t a t i s t i q u e s  

u n e  r e l a t i o n  e n t r e  l’a b o n d a n c e  d u  m a t é r i e l  r ecueilli et la 

p r o x i m i t é  d e s  f i l o n s  d e  q u a r t z ,  s o u r c e s  d u  m a t é r i a u
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utilisé. D a n s  u n e  r é g i o n  m o i n s  d é n u d é e  q u e  la C r ê t e  d e s  

M u h i l a ,  u n  tel c r i t è r e  p o u r r a i t  a c q u é r i r  u n e  v a l e u r  d a n s  

la r e c h e r c h e  d e s  filons. C e  n e  serait p a s  la p r e m i è r e  fois 

q u ' e n  A f r i q u e  l’a r g u m e n t  p r é h i s t o r i q u e  g u i d e r a i t  la p r o s ^  

p e c t i o n .

D a n s  u n  a u t r e  o r d r e  d ’idées, il v i e n t  n a t u r e l l e m e n t  à  

l’esp r i t  d e  c o m p a r e r  la d e n s i t é  d e  p o p u l a t i o n  d e  cette 

r é g i o n  q u ’i m p l i q u a i t  a u  « M i d d l e  S t o n e  A g e  » et a u  

« L a t e r  S t o n e  A g e  », soit a u  P l é i s t o c è n e  s u p é r i e u r  et à  

l’H o l o c è n e ,  u n e  p r o d u c t i o n  a u s s i  a b o n d a n t e  d e  l ' i n d u s t r i e  

d e  la p i e r r e ,  à  la d é s e r t i o n  a c t u e l l e  d e  c ette m ê m e  r é g i o n  

p a r  les a u t o c h t o n e s .  C ’est t o u t  r é c e m m e n t  et d u  s e u l  fait 

d e  l’e x i s t e n c e  d e  la p i s t e  a u t o m o b i l e ,  q u ’u n e  i n f i m e  p o p u 

l a t i o n  est v e n u e ,  e n  g r a n d e  p a r t i e  p a r  o b l i g a t i o n  ( c a m p s  

d e  c a n t o n n i e r s ) ,  s e  f i x e r  s u r  c ette c r ê t e  n u e ,  b a t t u e  p a r  

les v e n t s ,  p a u v r e  e n  r e s s o u r c e s  h y d r o l o g i q u e s  et f o r e s 

tières, o ù  les sols o n t  d é j à  p a y é  u n  l o u r d  t r i b u t  à  l’é r o s i o n  

et q u e  n e  h a n t a i e n t  g u è r e  q u e  d e  petits g r o u p e m e n t s  d e  

B a m b o t e  c h a s s e u r s  et n o m a d e s .  T r è s  c e r t a i n e m e n t ,  c ette 

p o r t i o n  d e  la C r ê t e  d e s  M u h i l a  d e v a i t  c o n s t i t u e r ,  a u x  é p o 

q u e s  g é o l o g i q u e s  p r é c i t é e s ,  u n  m i l i e u  p l u s  a c c u e i l l a n t  à 

l’h a b i t a t  h u m a i n .

L e s  d é c o u v e r t e s  p r é h i s t o r i q u e s  s e  s o n t  r é p é t é e s  d a n s  

t o u t e s  les r é g i o n s  m e n t i o n n é e s  d a n s  la p r é s e n t e  n o t e .  A  

la h a u t e  L u a n d a ,  à  M u t o t o l w a ,  à  la L u b a n d a i e ,  il p e u t  

é g a l e m e n t  ê t r e  fait état d e  la p r é s e n c e  d e  f i l o n s  d e  q u a r t z  

v o l u m i n e u x  et p a r f o i s  a b o n d a n t s .  D a n s  la z o n e  d ’A l b e r t 

ville, les i n d u s t r i e s  s u r  q u a r t z  t r o u v e n t  l e u r  o r i g i n e  d a n s  

les a b o n d a n t s  c a illoutis d e  terrasse. D a n s  la r é g i o n  d u  

5 6 p a r a l l è l e ,  c e  s o n t  les v o l u m e s  é n o r m e s  d e  g r a v i e r  a l l u 

v ial d u  b a s s i n  d e  la K y i m b i  q u i  o n t  f o u r n i  la m a t i è r e  

p r e m i è r e  (fig. 3).
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L e s  sites p r é h i s t o r i q u e s  d u  district a u r i f è r e  d u  T a n g a 

n i k a  —  et il e n  r este c e r t a i n e m e n t  b e a u c o u p  à  d é c o u 

v r i r  —  c o n s t i t u e n t  u n  j a l o n  i m p o r t a n t  e n t r e  les territoires 

r i c h e s  e n  la m a t i è r e  d u  K a t a n g a  m é r i d i o n a l  et d e  l’Es t -  

A i r i c a i n  (x).

(*) Les récoltes préhistoriques dont question ici ont été déposées au 
Musée Léopold II à Élisabethville. A la suite du Congrès Africain de 
Préhistoire réuni à Nairobi en 1947, le Dr F. Cabu, Conservateur du 
dit Musée, a charge de la Préhistoire dans tout l ’Ouest de l ’Afrique 
centrale, jusqu'à la frontière orientale du Congo belge. C’est à lui que 
je dois les déterminations préliminaires de ces industries sur quartz, 
reportées sur la figure 3.

Bruxelles, janvier 1949.

17



Séance du 19 février 1949.

L a  s é a n c e  est o u v e r t e  à 1 4  h  3 0 ,  s o u s  la p r é s i d e n c e  d e  

M .  G. Passau, d i r e c t e u r .

S o n t  e n  o u t r e  p r é s e n t s  : M M .  R .  R r u y n o g h e ,  H .  B u t t -  

g e n b a c h ,  A .  D u b o i s ,  P .  G é r a r d ,  J. H e n r y  d e  la L i n d i ,  E .  

M a r c h a i ,  R .  M o u c h e t ,  M .  R o b e r t ,  W .  R o b y n s ,  J. R o d h a i n ,  

m e m b r e s  titulaires; M M .  A .  D u r e n ,  L .  H a u m a n ,  J. L e p e r -  

s o n n e ,  J. S c h w e t z ,  M .  S l u y s ,  N .  W a t t i e z ,  m e m b r e s  a s s o 

ciés; M .  J. V a n  Riel, m e m b r e  c o r r e s p o n d a n t ,  a i n s i  q u e  

M .  E .  D e  . f o n g h e ,  s e c r é t a i r e  g é n é r a l .

A b s e n t s  et e x c u s é s  : M M .  P .  B r i e n ,  P .  F o u r m a r i e r ,  A .  

J a m o t t e ,  V .  L a t h o u w e r s ,  L .  M o t t o ulle et E .  D e v r o e y .

Com m unication adm inistrative.

( V o i r  p.  1 9 4 . )

Glaciation perm o-carbonifère au Congo.

M .  M. Sluys lit u n e  n o t e  s u r  l’e x t e n s i o n  d e  la g l a c i a t i o n  

p e r m o - c a r b o n i f è r e  a u  C o n g o  et d a n s  les r é g i o n s  l i m i 

t r o p h e s .  ( V o i r  p. 2 6 0 . )

Mollusques d’eau douce du Congo.

M .  J. Schwetz p r é s e n t e  q u e l q u e s  c o m m e n t a i r e s  s u r  u n e  

n o u v e l l e  c o l l e c t i o n  d e  m o l l u s q u e s  d ’e a u  d o u c e  d u  C o n g o  

b e l g e .  ( V o i r  p.  2 6 5 . )

Il r é p o n d  à  q u e l q u e s  q u e s t i o n s  d e  M M .  J. Rodhain, 
P. Gérard, R. Bruynoghe, L . Hauman.



Zitting van 19 Februari 1949.

D e  z i t t i n g  w o r d t  g e o p e n d  te 1 4  u  3 0 ,  o n d e r  v o o r z i t t e r 

s c h a p  v a n  d e  h e e r  G. Passau, d i r e c t e u r .

Z i j n  i n s g e l i j k s  a a n w e z i g  : d e  h e r e n  R .  B r u y n o g h e ,

H .  B u t t g e n b a c h ,  A .  D u b o i s ,  P .  G é r a r d ,  J. H e n r y  d e  la 

L i n d i ,  E .  M a r c h a i ,  R .  M o u c h e t ,  M .  R o b e r t ,  W .  R o b y n s ,  

J. R o d h a i n ,  t i t e l v o e r e n d e  l e d e n ;  d e  h e r e n  A .  D u r e n ,  

L .  H a u m a n ,  J. L e p e r s o n n e ,  J. S c h w e t z ,  M .  S l u y s ,  N .  

W a t t i e z ,  b u i t e n g e w o o n  l e d e n ;  d e  h e e r  J. V a n  R iel, c o r r e s 

p o n d e r e n d  lid, a l s o o k  d e  h e e r  E .  D e  J o n g h e ,  s e c r e t a r i s 

g e n e r a a l .

A f w e z i g  e n  v e r o n t s c h u l d i g d  : d e  h e r e n  P .  B r i e n ,  P .  

F o u r m a r i e r ,  A .  J a m o t t e ,  V .  L a t h o u w e r s ,  L .  M o t t o u l l e  e n  

E .  D e v r o e y .

Adm inistratieve mededeling.

(Zie blz. 1 9 5 . )

De ijsvorm ing in het perm o-carboniferetijdperk in Belgisch-Kongo.

D e  h e e r  M. Sluys leest e e n  n o t a  o v e r  d e  u i t b r e i d i n g  v a n  

d e  i j s v o r m i n g  i n  h e t  p e r m o - c a r b o n i f e r e t i j d p e r k  in  B e l 

g i s c h - K o n g o  e n  in d e  a a n g r e n z e n d e  s t r e k e n .  (Zie blz. 2 6 0 . )

Zoetwaterweekdieren in Kongo.

D e  h e e r  J . Schwetz g e e f t  e n k e l e  c o m m e n t a r e n  o p  e e n  

n i e u w e  collectie v a n  z o e t w a t e r w e e k d i e r e n  i n  B e l g i s c h -  

K o n g o .  (Zie blz. 2 6 5 . )

H i j  b e a n t w o o r d t  v r a g e n  g e s t e l d  d o o r  d e  h e r e n  J . Rod
hain, P . Gerard, R. Bruynoghe e n  L .  Hauman.

D e  z i t t i n g  w o r d t  te 1 5  u  4 5  o p g e h e v e n .
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M . Sluys. —  Extension de la glaciation permo-carbonifère 
au Congo et dans les régions limitrophes.

A  la l u m i è r e  d e  t r a v a u x  r é c e n t s  o n  p e u t  t e n t e r  d e  r e c o n 

stituer, d a n s  s es g r a n d e s  l i g n e s ,  le t a b l e a u  g r a n d i o s e  d e  

la g l a c i a t i o n  p e r m o - c a r b o n i f è r e  d u  C e n t r e - A f r i q u e .

U n e  série d e  g l a c i e r s  d e  m o n t a g n e s  o c c u p a i e n t ,  à  la fin 

d u  C a r b o n i f è r e ,  d e s  v a l l é e s  e n c a i s s é e s  d e  r é g i o n s  faîtières. 

C e s  faîtes g l a c é s  s’é t a b l i s s a i e n t  e n  u n e  b a n d e  a r q u é e ,  d o n t  

n o u s  n e  r e t r o u v o n s  q u ’u n e  p artie, j a l o n n é e  p a r  les d é p ô t s -  

t é m o i n s  m o r a i n i q u e s  a n c i e n s .

S o n  d é v e l o p p e m e n t  f u t  i m m e n s e ,  allant, a u  m o i n s ,  

d e p u i s  l’e m p l a c e m e n t  d e s  h a u t s - p l a t e a u x  a c t u e l s  e n c a 

d r a n t  le lac A l b e r t  (*) j u s q u ’a u x  c o n f i n s  d u  M o z a m b i q u e  

et d e  la R h o d é s i e ,  e n  p a s s a n t  p a r  les b o u r r e l e t s  d e  l’O u e s t  

d e s  l acs E d o u a r d  et K i v u ,  et d e  l’E s t  d e s  lacs T a n g a n i k a  et 

B a n g w e l o .  U n e  d i g i t a t i o n  d e  c e s  m a s s i f s  e n c e r c l a i t  la 

C u v e t t e  c o n g o l a i s e  v e r s  s a  p é r i p h é r i e  m é r i d i o n a l e  j u s 

q u ’e n  A n g o l a .

D e s  r u b a n s  d e  g l a c e s  e n c a i s s é s  d é v a l a i e n t  d e  c e s  h a u t s -  

p a y s  v e r s  les d é p r e s s i o n s  d u  b a s s i n  c o n g o l a i s  d é j à  e s q u i s 

sées, v e r s  celles d u  Z a m b è z e  et v e r s  d e s  d é p r e s s i o n s  o r i e n 

tales d e  m o i n d r e  e n v e r g u r e .  C e s  sillons g l a c i a i r e s  d é b o u 

c h a i e n t  d a n s  les i m m e n s e s  c h a m p s  d e s  r é g i o n s  b a s s e s

(!) La limite nord de l ’extension du Karroo inférieur à base glaciaire 
est mal définie. Sur le sol congolais on peut citer, comme lambeaux 
septentrionaux de ce Karroo inférieur, celui tapissant la cuvette d’Irumu 
et celui qui est à cheval sur la vallée de l ’Epulu (affluent de droite de 
l ’Ituri), au Nord de Mambasa (soit entre le 1° et 2» N). Il existe égale
ment un grand affleurement par 2°50' N, sur la Rubi, à Buta (Bas-Uele). 
Enfin, des affluents de grès du Karroo ont été signalés dans la boucle 
de l ’Ubangi, mais sans que l ’on puisse préciser s’il s’agit bien du 
Karroo inférieur débutant par des dépôts tillitiques. Nous manquons 
d ’informations plus au Nord sur le Karroo inférieur.
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q u ’a l i m e n t a i e n t  les p r o d u i t s  c a i l l o u t e u x ,  g r a v e l e u x  et 

b o u e u x  a m e n é s  p a r  t o u s  c e s  a f f l u e n t s  et q u i  s’a g g l o m é -  

r a i e n t  e n  m a s s e s  g l a c é e s  c o m p a c t e s ,  q u e  les A n g l a i s  d é s i 

g n e n t  s o u s  le v o c a b l e  i m a g é  « c a k e - l i k e  », c ’est - à - d i r e  

«  g â t e a u  ». N o u s  a v o n s  là l’i m a g e  d e  g l a c i e r s  c o n g o l a i s  

p o l y s y n t h é t i q u e s ,  a s s o c i a n t  les g l a c i e r s  d e  m o n t a g n e s  et 

c e u x  d e  p i é m o n t ,  q u i  o n t  l e u r  r é p l i q u e  a c t u e l l e  s o u s  f o r m e  

d e s  g l a c i e r s  d e  l’A l a s k a ,  d u  t y p e  d e  M a l a s p i n a .

A p r è s  u n e  é p o q u e  d ’u n e  e x t r ê m e  r i g u e u r  c l i m a t é r i q u e  

q u i  n e  c o n n u t  a u c u n  s i g n e  d e  vie, s’établit u n  r é g i m e  

a d o u c i  d o n t  le reflet se r e t r o u v e  d a n s  les f lores à  Ganga- 
mopteris et Glossopteris d e s  g r è s  i n t e r c a l a i r e s .  D e s  r é c u r 

r e n c e s  g l a c i a i r e s ,  s i g n a l é e s  p a r  d e s  a r g i l e s  à  b l o c a u x ,  

a n é a n t i r e n t  o u  a n é m i è r e n t  à l’e x t r ê m e  c e s  flores; p u i s  u n  

c l i m a t  p l u s  c l é m e n t  m a r q u a  la f i n  d u  p h é n o m è n e  g l a c i a i r e  

p r o p r e m e n t  dit et l’o n  vit a p p a r a î t r e  u n e  f l o r e  p l u s  a b o n 

d a n t e  et u n e  f a u n e  e n t o m o l o g i q u e  d o n t  d e s  r estes n o u s  

s o n t  p a r v e n u s  e m p a q u e t é s  e n t r e  les feuillets d e s  s c h i s t e s  

p o s t g l a c i a i r e s .  E n  q u e l q u e s  c u v e t t e s  p r i v i l é g i é e s  s’é t a 

b l i r e n t  m ê m e  d e s  d é p ô t s  h o u i l l e r s  ( L u k u g a ,  L u e n a ,  W a n -  

kie, etc.).

L e s  s illon s et les d é p r e s s i o n s  g l a c i a i r e s  p e r m o - c a r b o n i -  

fères, p a r t i e l l e m e n t  d é b l a y é s ,  n o u s  a p p a r a i s s e n t  a u j o u r 

d ’h u i .

U n  c a s  d e  s u r i m p o s i t i o n  r e m a r q u a b l e ,  et t o u t  à  fait, 

g é n é r a l i s é  s u r  a u  m o i n s  24° d e  l a t i t u d e  O ,  a  p r o v o q u é  

l’é t a b l i s s e m e n t  d u  r é g i m e  h y d r o g r a p h i q u e  a c t u e l  e n  

s u p e r p o s i t i o n  p r e s q u e  se r v i l e  s u r  c e l u i  d e  l’é p o q u e  c a r b o 

n i f è r e .  L ’e n l è v e m e n t  p a r  é r o s i o n  d u  t a p i s  s é d i m e n t a i r e  

a  r e m i s  a u  j o u r  la t o p o g r a p h i e  p r é - K a r r o o  —  et cette 

t o p o g r a p h i e  fossile est u n e  t o p o g r a p h i e  glac i a i r e .

(!) Seuls sont envisagés ici les territoires de l ’Est du Congo et. de la 
Rhodésie du Nord; le phénomène signalé peut s’observer du 2°50' N 
au 22° S.
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M .  N .  B o u t a k o f f  (x) a  e x c e l l e m m e n t  d é c r i t  c e  p h é n o 

m è n e .  11 e u t ,  d a n s  la r é g i o n  d e  la h a u t e  L o w a ,  q u ’il a  

m i n u t i e u s e m e n t  é t u d i é e ,  u n e  d o u b l e  c h a n c e  : D ’a b o r d  d e  

t r o u v e r  d e  r i c h e s  g i s e m e n t s  fossilifères d a n s  le K a r r o o  

i n f é r i e u r ,  e n s u i t e  d ’a v o i r  s o u s  les y e u x  d e  m a g n i f i q u e s  

e x e m p l e s  d ’u n e  t o p o g r a p h i e  r é s i d u e l l e  q u ’il i n t e r p r é t a  

très c o r r e c t e m e n t .  O n  a là, e n  effet, d e s  v a l l é e s  e n  a u g e s  

g l a c i a i r e s  c a r b o n i f è r e s ,  d o n t  les pr o f i l s  e x h u m é s  s o n t  

d ’u n e  s u r p r e n a n t e  f r a î c h e u r .

*
*  *

T o u t  l’E s t  c o n g o l a i s  p o r t e  e n c o r e ,  d a n s  sa m o r p h o l o g i e ,  

la m a r q u e  d e  c ette g l a c i a t i o n  a n c i e n n e  —  et c e l a  m a l g r é  

les p é n é p l a n a t i o n s  s u c c e s s i v e s  et m a l g r é  q u e  d e s  f a i s c e a u x  

d e  failles r a d i a l e s ,  r e s p o n s a b l e s  d e s  g r a b e n  d u  G e n t r e -  

A f r i q u e ,  a i e n t  a f f e c t é  t o u s  les t e r r a i n s  a n c i e n s ,  y  c o m p r i s  

le K a r r o o .  O n  r e t r o u v e  d ’u n e  f a ç o n  t o u t  à  fait g é n é r a l e ,  

d e  l’Ituri a u  K a t a n g a ,  d e s  reliefs r é s i d u e l s  f o r m é s  d e  r o c h e s  

d u  s o c l e  p r é - K a r r o o ,  s u r p l o m b a n t  d e s  d é p r e s s i o n s  d o n t  le 

f o n d  est e n c o r e ,  d e  p l a c e  e n  p l a c e ,  c o u v e r t  d e s  d é p ô t s  

g l a c i a i r e s  et p o s t g l a c i a i r e s ,  h o r i z o n t a u x ,  d u  K a r r o o  i n f é 

r i eur.

C e t t e  d i s p o s i t i o n  si p a r t i c u l i è r e  a  fait l’o b j e t  d ’u n e  a n a 

l y s e  très f o u i l l é e  p a r  N .  B o u t a k o f f .  E n  c o n c l u s i o n  d e  s o n  

m é m o i r e  d e  1 9 4 8 ,  il e x p r i m e  l’i d é e  q u e  « d e s  f o r m a t i o n s  

p e r m o - c a r b o n i f è r e s ,  d ’â g e  D w y k a ,  se r e n c o n t r e n t  p a r t o u t  

à  la b a s e  d u  K a r r o o  et q u ’u n  b o u r r e l e t  m o n t a g n e u x  g l a c é  

e n t o u r a i t ,  à  c ette é p o q u e ,  d e  s o n  c o r d o n  s e m i - c i r c u l a i r e ,  

t o u t  le p o u r t o u r  o r i e n t a l  et m é r i d i o n a l  d e  la C u v e t t e  c o n 

g o l a i s e  ».

( ! )  N. B o utako ff, Les formations glaciaires et post-glaciaires fossili
fères, d ’âge permo-carbonifère (Karroo inférieur) de la région de Wali- 
kale (Kivu, Congo belge) [Mém. Inst. géol. Université de Louvain, 1948, 
pp. 1-124).
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E n  t r a v a i l l a n t  i n d é p e n d a m m e n t  d e  lui (*), j’étais a r r i v é  

à  u n e  c o n c l u s i o n  s e m b l a b l e  q u i  resso r t a i t  d e  la c a r t e  d ’e n 

s e m b l e  d u  K a r r o o  i n f é r i e u r  q u e  j ’a v a i s  d r e s s é e ,  c o m p l é t é e  

p a r  celle d e s  m ê m e s  t e r r a i n s  q u e  les g é o l o g u e s  d u  K a t a n g a  

a v a i e n t  é l a b o r é e  (2).

M e s  o b s e r v a t i o n s  r e j o i g n a i e n t  celles d e  B o u t a k o f f  et 

s’o p p o s a i e n t  r a d i c a l e m e n t  à  la c o n c e p t i o n  t e c t o n i q u e  d e

A .  G .  V e a t c h  (3) et r e p r i s e  p a r  B a i l e y  W i l l i s ,  q u i  v o u l a i t  

q u e  c h a c u n e  d e s  i n n o m b r a b l e s  v a l l é e s  d e  l’E s t  c o n g o l a i s ,  

d o n t  le f o n d  est t a p i s s é  d e  K a r r o o ,  f û t  u n  g r a b e n .

J ’arrivai, e n  o u t r e ,  à  c o n c l u r e ,  d ’a p r è s  l’i n t e r p r é t a t i o n  

d e s  o b s e r v a t i o n s  d e s  g é o l o g u e s  d e  la R h o d é s i e  (4) et d e

(1) M. Sl u y s , Résumé des travaux géologiques se rapportant au Congo 
oriental, exécutés de 1940 à 1946 (Ann. Soc. géol. de Belg., t. LXXX, 
Bull, n» 5, Liège, 1947, pp. 187-209). (Voir une esquisse des dépôts du 
Karroo de l ’Ituri et du Manyema.)

(2) Consulter spécialement les levés d’A. Jamotte, L, Cahen, G, Mor- 
telmans.

(3) A. C. V eatch, Evolution of the Congo Basin (Geol. Soc. of America, 
New-York, 1935). Cet ouvrage est une bonne mise au point des connais
sances sur le Lualaba-Lubilash (Karroo) acquises à l ’époque. Mais on 
y trouve cette affirmation indéfendablq que les dépôts du Karroo infé
rieur, dans la Province orientale, apparaissent toujours dans des com
partiments affaissés du champ de fracture. Les nombreuses observations 
faites depuis, tant par N. Boutakoff que par moi-même, sont venues 
controuver cette thèse qui, cependant, a conservé la faveur de nombreux 
géologues. Ceux-ci ont une tendance à placer des failles le long des 
ruptures de pente entre le Karroo inférieur, horizontal, du fond des 
vallées, et les roches du socle pré-Karroo, généralement très disloquées, 
qui forment les massifs encadrant ces vallées.

Rien n’est plus difficile que de déraciner une idée préconçue, surtout 
si elle peut en appeler d’un parrainage d’auteurs renommés.

(4) A. J. C. M olyneux , On the Karroo System in Northern Rhodesia 
(Quarterly Journal of the Geol. Soc. of London, vol. 65, 1909, pp. 408-439).

Molyneux n’a pas suggéré l ’idée d’une morphologie glaciaire. Il a 
décrit des vallées « en tranchée », entaillant les plateaux cristallins, 
dont le fond est couvert du Karroo permo-carbonifère fossilifère à base 
conglomératique. Ses excellentes observations ne laissent cependant 
aucun doute quant à l ’identité d ’origine glaciaire de ces vallées de la 
Rhodésie du Nord et des vallées de l ’Est congolais,



l’U g a n d a  O ,  q u e  les g l a c i e r s  p e r m o - c a r b o n i f è r e s  c o m 

p l e x e s  d u  t y p e  d e  M a l a s p i n a  d é b o r d a i e n t  c o n s i d é r a b l e 

m e n t  e n  a m p l i t u d e  g é o g r a p h i q u e  celle e n t r e v u e  p a r  m o n  

b r i l l a n t  c o l l è g u e  d e  L o u v a i n .  C e  n ’est p a s  s e u l e m e n t  la 

C u v e t t e  c o n g o l a i s e  q u i  est e n  j e u ,  m a i s  a u s s i  les g r a n d e s  

d é p r e s s i o n s  e x t é r i e u r e s  d e  l’E s t  et d u  S u d - E s t  a f r i c a i n  

b r i t a n n i q u e ,  d u  V i c t o r i a  et d u  Z a m b è z e  n o t a m m e n t .  E t  

e n c o r e  n ’est-ce là q u ’u n e  m o d e s t e  f r a c t i o n  d e  c e t  a p p a r e i l  

g l a c i a i r e  c a r b o n i f è r e  g i g a n t e s q u e  q u i  s’é t e n d a i t  à  t o u t  le 

c o n t i n e n t  d e  G o n d w a n a .  C e t t e  g l a c i a t i o n ,  q u i  a f f e c t a  le 

territoi re d e  q u a t r e  c o n t i n e n t s  a c t u e l s ,  v i e n t  a i n s i  se r a n 

g e r  p a r m i  les p h é n o m è n e s  c o n t i n e n t a u x  les p l u s  é t e n d u s  

et les p l u s  m a j e s t u e u x  d e  c e u x  q u i  a p p a r u r e n t ,  a u  c o u r s  

d e s  â g e s ,  à  la f a c e  d e  la T e r r e .

19 février 1949.
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t1) K. A. Da v ie s , The glacial sediments of Bunyoro, N.W. Uganda 
{Geological Survey of Uganda, Bull. n° 3, Entebbe, 1939).

J'ai développé dans divers travaux les arguments qui militent en 
faveur de l'attribution au Karroo inférieur du tapis morainique étudié 
par Davies et que cet auteur synchronise avec le Grand conglomérat- 
base du Kundelungu [voir notamment : M. Sl u y s , Coupe à travers le 
fossé tectonique du lac Albert [Bull. Soc. belge de Géol., t. LVI, fasc. 1-2, 
1947, pp. 254-264)]. Cette moraine est étalée dans une région déprimée 
du plateau oriental surplombant le lac Albert.



J. Schweiz. —  Sur une nouvelle collection de mollusques 
d’eau douce du Congo belge et du Ruanda-Urundi.

IN TR O D U C TIO N .

B i e n  q u e  T é s  m o l l u s q u e s  d u  C o n g o  b e l g e  s o i e n t  a c t u e l 

l e m e n t  c o n n u s  d a n s  l e u r  e n s e m b l e ,  c e r t a i n e s  r é g i o n s  o n t  

é t é  b e a u c o u p  m o i n s  q u e  d ’a u t r e s  e x p l o r é e s  a u  p o i n t  d e  v u e  

m a l a c o l o g i q u e .  N o u s  a v o n s  d o n c  p r o f i t é  d ’u n e  m i s s i o n  a u  

C o n g o  b e l g e ,  e n  1 9 4 6 ,  p o u r  r e c h e r c h e r  d e s  m o l l u s q u e s  

d a n s  les r é g i o n s  et les e n d r o i t s  o ù  n o u s  a v o n s  s é j o u r n é  

o u  q u e  n o u s  a v o n s  s i m p l e m e n t  t r a v e r s é s .  C ’est a s s e z  d i r e  

q u e  n o s  r é c o l t e s  f u r e n t  d ' u n e  v a l e u r  i n é g a l e .  N o t r e  m i s 

s i o n  a v a i t  p o u r  b u t  d e s  r e c h e r c h e s ,  o u  d e s  o b s e r v a t i o n s ,  

m u l t i p l e s ,  t o u t e s  d i f f é r e n t e s  s u i v a n t  les r é g i o n s  : d e s  

r e c h e r c h e s  c u l i c i d o - p a l u d o l o g i q u e s  à  l’Ë q u a t e u r  ( C o q u i l 

h a t v i l l e  et l ac T u m b a )  et d a n s  le B u a n d a - U r u n d i ;  d e s  

r e c h e r c h e s  s c h i s t o s o m i q u e s  d a n s  la r é g i o n  d u  L u b i l a s h  

e t  à  la r i v i è r e  F w a  et d e s  r e c h e r c h e s  e n t o m o l o g i q u e s  a u  

K a t a n g a .  O n  c o m p r e n d  q u e  c ’est là, o ù  n o u s  n o u s  o c c u 

p i o n s  d e  s c l i i s t o s o m i a s e ,  q u e  n o s  r e c h e r c h e s  m a l a c o l o -  

g i q u e s  é t a i e n t  p l u s  a p p r o f o n d i e s  q u ’ailleurs. M a i s  l’i m 

p o r t a n c e  d e  n o s  r é c o l t e s  d é p e n d a i t  s u r t o u t  d u  t e m p s  q u e  

n o u s  a v i o n s  p u  c o n s a c r e r  à  telle o u  telle a u t r e  localité. 

C ’est a i n s i  q u e  n o u s  a v o n s  p u  r a p p o r t e r  d e s  c o l l e c t i o n s  

i n t é r e s s a n t e s  d ’Ë l i s a b e t h v i l l e ,  d e  la r i v i è r e  F w a  et d u  lac 

K i v u ,  p a r  e x e m p l e .  T o u t e f o i s ,  l’i n t é r ê t  (l’a b o n d a n c e  et la 

v a r i é t é )  d e  n o s  r é c o l t e s  d é p e n d a i t  e n  g r a n d e  p a r t i e  d e s  

c o n d i t i o n s  locales, c o n d i t i o n s  g é o l o g i q u e s  et h v d r o l o g i -  

q u e s .  A i n s i  n o u s  n ’a v o n s  p a s  t r o u v é  d e  m o l l u s q u e s  d u  t o u t  

à  C o q u i l h a t v i l l e  n i  a u  lac T u m b a  et, p a r  c o n t r e ,  u n e  

a b o n d a n c e  d e  m o l l u s q u e s  v a r i é s  d a n s  la r i v i è r e  F w a  (très
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calcaire). D a n s  la r é g i o n  d u  L u b i l a s h ,  r é g i o n  é g a l e m e n t  

c a l c a i r e  et o ù  les m o l l u s q u e s  a q u a t i q u e s  a b o n d e n t ,  il n e  

s’a g i t  p r a t i q u e m e n t  q u e  d e  Lymnées, d e  Planorbes et d e  

Lanistes, t a n d i s  q u ’u n e  s i m p l e  visite à  la m i n u s c u l e  r i v i è r e  

K i m i l o l o  (à Ë l i s a b e t h v i l l e )  n o u s  a  p e r m i s  d e  « r a m a s s e r  »

9  e s p è c e s  d i f f é r e n t e s .  M a i s  t a n d i s  q u e  c ette r i v i è r e  a v a i t  

d é j à  é t é  e x p l o r é e  p r é c é d e m m e n t  ( p a r  M i c h e l  B e q u a e r t ) ,  

la r i v i è r e  F w a  n e  l’a v a i t  p a s  é té p r é c é d e m m e n t  et n o u s  y  

a v o n s  t r o u v é  p a r  c o n s é q u e n t  d e  n o u v e l l e s  e s p è c e s  et 

variétés.

U n e  g r a n d e  p a r t i e  d e  n o t r e  c o l l e c t i o n  a é té s o u m i s e  à 

J. B e q u a e r t ,  a u  M u s é e  d e  Z o o l o g i e  d e  l’U n i v e r s i t é  d e  

H a r v a r d ,  q u i  a  c o n f i r m é  o u  c o r r i g é  n o s  d é t e r m i n a t i o n s  

et q u i  s’est c h a r g é  d e  d é c r i r e  les n o u v e l l e s  e s p è c e s .  N o u s  

l’e n  r e m e r c i o n s  b i e n  s i n c è r e m e n t .  C e u x  q u e  c e l a  i n t é 

r e s s e  t r o u v e r o n t  la d e s c r i p t i o n  d e  n o s  n o u v e l l e s  e s p è c e s  

d a n s  le r é c e n t  t r a v a i l  d e  J. B e q u a e r t  (1). Ici, d a n s  n o t r e  

é t u d e ,  n o u s  n o u s  b o r n e r o n s  à  les s i g n a l e r  s o u s  le n o m  d e  : 

« X ,  sp. n., J. B e q u a e r t , 1 9 4 9  ».

O n  r e m a r q u e r a  q u e  d a n s  c ette é t u d e  n o u s  e m p l o y o n s ,  

e n  c e  q u i  c o n c e r n e  les P l a n o r b e s ,  u n e  clas s i f i c a t i o n -  

n o m e n c l a t u r e  u n  p e u  d i f f é r e n t e  d e  celle q u i  a v a i t  c o u r s  

p r é c é d e m m e n t  et q u e  n o u s  a v i o n s  n o u s - m ê m e  s u i v i e  

p r é c é d e m m e n t  d a n s  n o t r e  m o n o g r a p h i e  s u r  la class i f i c a 

t i o n  et la n o m e n c l a t u r e  d e s  Planorbidae a u  C o n g o  

b e l g e  (2). L ’i n n o v a t i o n  p r i n c i p a l e  c o n s i s t e  d a n s  le r e m p l a 

c e m e n t  d e s  a n c i e n s  m u l t i p l e s  n o m s  (P l .  adowensis, P l.  
salinarum, P l.  katangae et a u t r e s ) ,  d o n n é s  p r é c é d e m m e n t  

a u  P l a n o r b e  f u v i a t i l e  c o m m u n  d u  C o n g o ,  p a r  le s e u l  

n o m  d e  P l.  p je i j je r i . L e s  r a i s o n s  d e  c e t t e  m o d i f i c a t i o n ,  

a i n s i  q u e  celles d e  q u e l q u e s  a u t r e s  i n n o v a t i o n s  o n t  é té 

e x p o s é e s  d a n s  le t ravail cité d e  J. B e q u a e r t ,  d e  m ê m e  q u e  

d a n s  n o t r e  l’é c e n t e  é t u d e  t a x o n o m i q u e  (3).
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P o u r  r e n d r e  c ette n o u v e l l e  c l a s s i f i c a t i o n - t e r m i n o l o g i e  

c o m p r é h e n s i b l e  p o u r  c e u x  q u i  n ’a u r a i e n t  p a s  c o n s u l t é  les 

d e u x  é t u d e s  i n d i q u é e s ,  celle d e  J. B e q u a e r t  et la n ô t r e ,  

n o u s  a l l o n s  e n  d o n n e r  ici u n  très b r e f  r é s u m é .

1. L e s  d i v e r s  g r a n d s  P l a n o r b e s  d u  C o n g o  b e l g e  ( c o m m e  

d ’ail l e u r s  d e  t o u t e  l’A f r i q u e  é t h i o p i e n n e )  n e  s o n t  p a s  d e s  

e s p è c e s ,  m a i s  d e s  v a r i é t é s  d u  s o u s - g e n r e  a f r i c a i n  Biom -  
phalaria. L e  « t y p e  » d e  c e  s o u s - g e n r e ,  le p l u s  a n c i e n n e 

m e n t  décrit, est Planorbis alexandrinus (Biomphalaria  
alexandrina) E h r e n b e r g . P l. boissyi et P l.  sudanicus e n  

s o n t  d e s  s y n o n y m e s .  L e  d o u b l e  n o m  d e  Biomphalaria  
alexandrina d o i t  p a r  c o n s é q u e n t  p r é c é d e r  le n o m  d e  c h a 

c u n e  d e s  v a r iétés.

2. C e s  v a r i é t é s  s o n t  les s u i v a n t e s  :

a) L e  P l a n o r b e  c o m m u n  fluviatile p r o p r e m e n t  dit 

(sensu stricto) q u e  l’o n  t r o u v e  d a n s  les rivières, r u i s s e a u x ,  

m a r a i s ,  c a n a u x ,  etc. L e  n o m  le p l u s  a n c i e n  d e  c e  P l a n o r b e  

est P l.  pfeifferi, q u i  d o i t  d o n c  s’a p p e l e r  : Biomphalaria 
alexandrina v a r .  pfeifferi. L e s  d i v e r s  n o m s  d o n n é s  à  c e  

P l a n o r b e  c o m m u n  a u  C o n g o  b e l g e ,  s u i v a n t  les r é g i o n s  et 

les a u t e u r s  : P l.  adowensis, P l.  salinarum, P l.  katangae, 
n e  s o n t  q u e  d e s  s y n o n y m e s  d e  P l.  pfeifferi.

b) L e  P l a n o r b e  d u  lac T a n g a n i k a  d o n t  le n o m  le p l u s  

a n c i e n  est P l.  tanganyicensis. P l .  tanganikanus est s o n  

s y n o n y m e .

c) L e s  P l a n o r b e s  d e s  g r a n d s  l a c s  a f r i c a i n s  ( s a u f  le T a n 

g a n i k a )  K i v u ,  E d o u a r d  et A l b e r t  :

1. Planorbis stanleyi avec sa variété Planorbis smithi;
2. Planorbis choanomphalus.

N o u s  a v o n s  ainsi, a u  C o n g o ,  les P l a n o r b e s  s u i v a n t s  :

1. Biomphalaria alexandrina var. pfeifferi;
2. Biomphalaria alexandrina var. tanganyicensis;
3. Biomphalaria alexandrina var. stanleyi (avec sa sous-variété

smithi);
4. Biomphalaria alexandrina var. clioanomphala.
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E n  p a r c o u r a n t  l’é n u m é r a t i o n  d e s  P l a n o r b e s  d e  n o s  

r é c e n t e s  r é coltes, o n  v e r r a  q u e  la l i m i t e  e n t r e  les d i v e r s e s  

v a r i é t é s  é n u m é r é e s  n ’est p a s  t o u j o u r s  b i e n  c o n s t a n t e ,  q u ’il 

e x i s t e  p a r f o i s  d e s  f o r m e s  i n t e r m é d i a i r e s  e n t r e  c e s  d i v e r s e s  

v a r i é t é s  et q u e ,  d ’a u t r e  p a r t ,  le « P l a n o r b e  s p é c i f i q u e  » d u  

l ac T a n g a n i k a ,  p a r  e x e m p l e ,  e x i s t e  q u e l q u e f o i s  é g a l e m e n t  

a i l l e u r s  et m ê m e  d a n s  d e  s i m p l e s  petits r u i s s e a u x .

C e c i  dit, p a s s o n s  à  l’é n u m é r a t i o n  d e s  m o l l u s q u e s  t r o u 

v é s  l ors d e  n o t r e  r é c e n t e  m i s s i o n  d e  1 9 4 6 ,  r é g i o n  p a r  

r é g i o n .

I. — G O Q U ILH A T V IL LE  ET LAC TU M B A .

P a s  t r o u v é  d e  m o l l u s q u e s  a q u a t i q u e s  d a n s  le f l e u v e  

C o n g o ,  à  C o q u i l h a t v i l l e ,  n i  a u  lac T u m b a .  Il est v r a i  q u e  

n o t r e  s é j o u r  d a n s  c e s  d e u x  e n d r o i t s  c o ï n c i d a i t  a v e c  les 

très h a u t e s  e a u x .  M a i s  il est h o r s  d e  d o u t e  q u e  les m o l l u s 

q u e s  a q u a t i q u e s  y  s o n t  e x t r ê m e m e n t  rares, si t o u t e f o i s  

ils y  e x i s t e n t .  L ’e a u  n ’y  est p o u r t a n t  p a s  p l u s  a c i d e  

q u ’ailleurs.

II. — RÉGION DU LU B ILA S H .

S i  les m o l l u s q u e s  s e m b l e n t  ê t r e  a s s e z  r a r e s  d a n s  cette 

g r a n d e  r i v i è r e  e l l e - m ê m e ,  —  d u  m o i n s  d ’a p r è s  c e  q u e  

n o u s  a v o n s  p u  c o n s t a t e r  d u r a n t  les très h a u t e s  e a u x ,  —  

les m o l l u s q u e s  s o n t ,  p a r  c o n t r e ,  très a b o n d a n t s  d a n s  

p r e s q u e  t o u s  les r u i s s e a u x ,  m a r a i s  et m a r i g o t s  d e  cette 

r é g i o n .  L e s  trois m o l l u s q u e s  d o m i n a n t s  y  s o n t  : les P la 
norbes, les Lymnées et les Lanistes, m a i s  o n  y  t r o u v e ,  

c o m m e  o n  v a  le v oir, é g a l e m e n t  d ’a u t r e s  e s p è c e s .

T r o u v a n t  i n u t i l e  d ’é n u m é r e r  ici les d i z a i n e s  et les 

d i z a i n e s  d e  r u i s s e a u x - m a r a i s  e x p l o r é s  et o ù  n o u s  a v o n s  

t r o u v é  u n  t rès g r a n d  n o m b r e  d e s  trois m o l l u s q u e s  u b i -  

q u i s t e s  é n u m é r é s ,  n o u s  n o u s  b o r n e r o n s  à  s i g n a l e r  les 

e n d r o i t s  les p l u s  i m p o r t a n t s  et s u r t o u t  c e u x  o ù  n o u s  a v o n s  

é g a l e m e n t  t r o u v é  d ’a u t r e s  e s p è c e s ,  m o i n s  c o m m u n e s  p o u r  

la r é g i o n  e n  q u e s t i o n .
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1. Agglom ération  de Katanda. T r o i s  g î t e s  : u n  r u i s 

s e a u ,  u n e  s o u r c e  m a r é c a g e u s e  et u n  c a n i v e a u  d e  r o u t e .

a) Lymnaea natalensis undussumae von M ariens  (des centaines);
b) Biomphalaria alexandrina v. pfeifferi K rau ss  (des cen ta ines );

c) Lanistes nsendweensis Du p u is  et P u tzeys  (des dizaines).

2. Agglom ération  de Katotshi ( B e n a  T s h i t o l o ) .  P l u 

s i e u r s  s o u r c e s  m a r é c a g e u s e s  et r u i s s e a u x .

a) Lymnaea natalensis undussumae (des centaines);
b) Biomphalaria alexandrina var. pfeifferi (plusieurs milliers);
c) Physopsis africana K r au ss  (une vingtaine) ( ') ;
d) Lanistes nsendweensis (des centaines).

3. Agglom ération  de Tshibata ( M u t o m b o  K a t s h i ) .  

R u i s s e a u  K a t o b o  ( a f f l u e n t  d e  la M u y )  et s o n  a f f l u e n t  

S u n z a .

a) Lymnaea natalensis undussumae (des dizaines dans chacun
de ces deux ruisseaux);

b) Biomphalaria alexandrina var. pfeifferi (des milliers dans la
rivière Sunza et des dizaines dans la Katobo).

4. Mission catholique de Kasanza ( M u t o m b o  K a t s h i ) .  

R u i s s e a u  M o n z o  et s o n  a f f l u e n t  K a s u l u .

a) Biomphalaria alexandrina var. pfeifferi (plusieurs dizaines 
dans la Monzo et des milliers dans la Kasulu).

5. Agglom ération  de Tshibila ( B e n a  T s h i t o l o ) .  É c o u l e 

m e n t  d e  p l u s i e u r s  s o u r c e s  a m é n a g é e s .

a) Lymnaea natalensis undussumae (très nombreux);
b) Lanistes nsendweensis (très nombreux) (z).

6. Agglom ération  de Bakwa Tshileo. B u i s s e a u  K a s a n z a :  

é c o u l e m e n t  d ’u n e  s o u r c e  a m é n a g é e .

a) Biomphalaria alexandrina var. pfeifferi (des centaines).

(!) A noter que c’est le seul endroit de toute la région du Lubilash 
où nous avons trouvé dea Physopsis.

(2) On trouvera des détails sur la répartition des divers mollusques 
dans la région du Lubilash dans nos deux récentes publications (4 et 5),



— 270 —

7. Village Kapondji. R i v e  d r o i t e  d u  L u b i l a s h .

Â .  —  R u i s s e a u  K a d i a ,  a f f l u e n t  L u a n k u n g a ,  a f f l u e n t  

d u  L u b i l a s h .

a) Biomphalaria alexandrina var. pfeifferi (des centaines).

R .  —  R u i s s e a u  M w a n a  K a y a .

a) Lymnaea natalensis undussumae (des dizaines);
b) Biomphalaria alexandrina var. pfeifferi (des centaines).

8. M a r a i s  h e r b e u x ,  s o u r c e  d u  r u i s s e a u  S u l y a n g a n g a ,  

e n t r e  T s l i i l e n g e  et le L u b i l a s h .

a) Pyrgophysa forskalii E hrenberg (une centaine).

9. R i v e  d u  L u b i l a s h ,  p a s s a g e  d e  la r o u t e  T s h i l e n g e -  

T s h i b i l a .

a) Lanistes nsendweensis Du p u is  et P utzeys (plusieurs spéci
mens);

b) Melanoides langi P ilsbry  et Bequaert (plusieurs spécimens).

1 0 .  M a r a i s  h e r b e u x  filtrant T s h i d i a n g u l u b e ,  r i v e  d r o i t e  

d e  la r i v i è r e  N u n u ,  a f f l u e n t  d u  L u b i l a s h ,  p a s s a g e  d u  

c h e m i n  e n t r e  T s h i m p a t a  et K a b i n d a - N y a s s i .

a) Lymnaea natalensis undussumae (nombreux);
b) Biomphalaria alexandrina var. pfeifferi (assez nombreux);
c) Lanistes nsendweensis (peu nombreux).

1 1 .  R u i s s e a u  B a k u n d i ,  a f f l u e n t  M l a m b o ,  a f f l u e n t  N u n u ,  

e n t r e  les v i l l a g e s  D i b a  et T s h i m p a t a  ( B e n a  Tsliitolo).

a) Lymnaea natalensis undussumae (plusieurs spécimens);
b) Pila  ovata Oliv ie r  (3 spécimens, 2 grands et 1 petit) (>).

12 .  R u i s s e a u  P e t s h i ,  a f f l u e n t  M u k a m b a ,  r i v e  d r o i t e  d u  

L u b i l a s h .

a) Lymnaea natalensis undussumae (une dizaine);
b) Cleopatra nsendweensis Du p u is  et P utzeys (2 spécimens).

(!) A noter que c’est le seul endroit de toute la région du Lubilash 
où nous avons trouvé des Pila, région si riche en Lanistes. D’ailleurs, 
c’est presque la règle : suivant les régions, on trouve ou Pila  ou Lanistes, 
mais rarement les deux ensemble.
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1 3. Mission protestante de Bibanga. R u i s s e a u  X .

a) Lanistes nsendweensis Du p u is  et P utzeys (plusieurs);

b) Cleopatra nsendweensis Du p u is  et P utzeys (plusieurs).

1 4 .  C a n i v e a u  d e  r o u t e ,  p r è s  d u  L u b i l a s h ,  p a s s a g e  d e  

M w e n e  D i t u  à  K a b i n d a .

a) Lanistes nsendweensis (une quinzaine).

1 5 .  R i v e  d u  L u b i l a s h ,  m ê m e  e n d r o i t ,  u n  a u t r e  j o u r .

a) Melanoides langi (un seul spécimen !).

1 6. Agglom ération  de P o ï M itondo ( B e n a  P i a n a ) .  É c o u 

l e m e n t  d u  p u i t s  K a p o ï - K a p o ï k a .

a) Pyrgophysa forskalii E hrenberg (environ 200).

1 7 .  Bakwanga-Forminière. V i l l a g e  M u k a b o .  R u i s s e a u  

K a s h i o n d o l o ,  a f f l u e n t  K a t a  ( B u s h i m a i e ) .

a) Biomphalaria alexandrina var. pfeifferi (assez nom breux).

1 8 .  Tshimanga-Forminière. T r o u  d a n s  u n  « fiat » d ’e x 

p l o i t a t i o n  p r è s  d e  la r i v i è r e  B u s h i m a i e .

a) Pyrgophysa forskalii E hrenberg (plusieurs dizaines).

1 9 .  Tshimanga-Forminière. R u i s s e a u  K a n k e l a ,  a f f l u e n t  

d e  la r i v i è r e  B u s h i m a i e .

a) Lymnaea natalensis undussumae (une dizaine);

b) Biomphalaria alexandrina var. pfeifferi (une vingtaine);

c) Lanistes nsendweensis (une vingtaine).

2 0 .  Agglom ération  de Kanda Kanda. R u i s s e a u  M w a d i .

a) Biomphalaria alexandrina var. tanganyicensis E. A. Sm ith  
(une vingtaine de spécimens).

N.B. — - T r o u v a i l l e  e x c e p t i o n n e l l e  : g r a n d s  P l a n o r b e s  

plats, c o m m e  c e u x  d u  l ac T a n g a n i k a ,  d a n s  u n  petit r u i s 

s e a u  d ’u n e  t o u t  a u t r e  r é g i o n  !

18
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Résumé des mollusques récoltés dans la région du Lubilash.

1. Lymnaea natalensis undussumae von M ariens  (très com m un);
2. Biomphalaria alexandrina var. pfeifferi (très commun);
2a. Biomphalaria alexandrina var. tanganyicensis Sm ith  (trouvaille  

exceptionnelle);
3. Pyrgophysa forskalii Ehrenberg (assez rare);
4. Physopsis africana K rauss  (trouvé dans un seul endroit);
5. Pila ovata O liv ie r  (trouvé dans un seul endroit);
6. Lanistes nsendweensis Durais et P utzeys (très commun);
7. Melaiioides langi P ilsbry  et B equaert (très rare);
8. Cleopatra nsendweensis Du p u is  et P utzeys  (très rare).

T o t a l  : 8  e s p è c e s  et u n e  variété.

N.B. —  À  n o t e r  q u e  n o u s  n ’a v o n s  p a s  t r o u v é  d e  Bulinus 
d a n s  t o u t e  c ette r é g i o n .

III. — R IV IÈ R E  FW A.

N o u s  a v o n s  d é c r i t  c ette jolie et o r i g i n a l e  p e t i t e  rivière, 

a v e c  s e s m o l l u s q u e s ,  d a n s  d e u x  é t u d e s  s p é c i a l e s  (6 et 7), 

d o n t  n o u s  n o u s  b o r n e r o n s  ici à  u n  b r e f  r é s u m é .  C ’est u n e  

r é g i o n  très c a l c a i r e  et la r i v i è r e  d é b u t e  p a r  u n e  s o u r c e  

s u b a q u a t i q u e  : u n  b o u i l l o n n e m e n t ,  o u  u n  j a i l l i s s e m e n t ,  

q u i  f o u r n i t  d ’e m b l é e  u n e  très g r a n d e  q u a n t i t é  d ’e a u .  

D ’a u t r e s  s o u r c e s  a n a l o g u e s ,  q u o i q u e  m o i n s  i m p o r t a n t e s ,  

se t r o u v e n t  p l u s  e n  a v a l .  D e  p l u s ,  d e  n o m b r e u s e s  p etites 

s o u r c e s ,  f a i s a n t  m o u v o i r  le s a b l e  d u  f o n d ,  s o n t  é p a r p i l l é e s  

le l o n g  d e  la rivière, d u  m o i n s  d a n s  s a  p a r t i e  s u p é r i e u r e .  

L ’e a u  d e  n o t r e  r i v i è r e  est d ’u n e  l i m p i d i t é  e x t r a o r d i n a i r e  

et l ' o n  e n  v o i t  b i e n  le f o n d ,  à  6  o u  m ê m e  8  m  d e  la s u r 

face, a i n s i  q u e  les p o i s s o n s  n o m b r e u x  et va r i é s ,  p a r m i  

l e s q u e l s  n o u s  a v o n s  t r o u v é  d e  n o u v e l l e s  e s p è c e s  et m ê m e  

u n  n o u v e a u  g e n r e  (8).

L e s  m o l l u s q u e s  y  s o n t  e x t r ê m e m e n t  n o m b r e u x  et très 

v a r i é s .  E n  q u e l q u e s  j o u r s  n o u s  s o m m e s  p a r v e n u  à  d é c o u 

v r i r  les m o l l u s q u e s  s u i v a n t s ,  q u e  n o u s  é n u m é r e r o n s  d a n s  

l’o r d r e  d e  l e u r  f r é q u e n c e  :

1. Melanoides liebrechlsi Dautzenberg; var. fwaensis J. B equaert 1949;
2. Lymnaea natalensis undussumae von Martens;
3. Cleopatra schwetzi sp. n. J. B equaert 1949;
4. Gyraulus (Anisus) costulatus K r a u ss ;
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5. Gyraulus cor élus B u in v il le  (1826) t1);
6. Biomphalaria alexandrina var. pfeifferi Krauss;
7. P ila  ovata O l iv ie r ;
8. Lobogenes schwetzi sp. n. J. B equaert 1949;
9. Hydrobia fwaensis sp. n. J. Bequaert 1949;

10. Bullnus angolensis M orelet;
11. Burnupia sp.;
12. Sphaerium hartmanni congicum  H aas.

E n  c e  q u i  c o n c e r n e  l’é c o l o g i e  d e  c e s  d i v e r s  m o l l u s q u e s ,  

n o u s  n o u s  b o r n e r o n s  a u x  r e n s e i g n e m e n t s  s u i v a n t s ,  b a s é s  

t o u t e f o i s  s u r  d e s  o b s e r v a t i o n s  d e  r e l a t i v e m e n t  c o u r t e  d u r é e  

et n e  p r é t e n d a n t  p a s ,  e n  c o n s é q u e n c e ,  à  u n e  très g r a n d e  

e x a c t i t u d e .

L e s  Melanoides et les Sphaerium  f u r e n t  t r o u v é s  u n i q u e 

m e n t  s u r  le s a b l e  d u  f o n d  d e  la rivière. L à  o ù  la r i v i è r e  

n ’était p a s  p r o f o n d e ,  n o t a m m e n t  d a n s  les p e t i t e s  b a i e s  et 

c r i q u e s  d e  la rivière, o n  v o y a i t  d e  très n o m b r e u x  Mela
noides. N o u s  e n  a v o n s  r é c o l t é  p l u s i e u r s  d i z a i n e s  d e  m i l 

liers. P a r  c o n t r e ,  les Sphaerium  é t a i e n t  très r a r e s  et n o u s  

n ’e n  a v o n s  r é c o l t é  q u ’u n e  d i z a i n e  d e  s p é c i m e n s .  L e s  

Cleopatra et les m i n u s c u l e s  Lobogenes-Hydrobia s e m 

b l a i e n t  ê t r e  a s s e z  é c l e c t i q u e s  et f u r e n t  t r o u v é s  a u s s i  b i e n  

s u r  le s a b l e  q u e  d a n s  la v é g é t a t i o n  r i v e r a i n e .  Q u a n t  a u x  

a u t r e s ,  d e p u i s  les g r a n d s  Pila j u s q u ’a u x  m i n u s c u l e s  

Ancylus (Burnupia), ils f u r e n t  t o u s  r é c o l t é s  d a n s  les c r i 

q u e s  o m b r a g é e s ,  o ù  le c o u r a n t  est très f a i b l e  et p a r f o i s  

m ê m e  n u l  et o ù ,  à  la v é g é t a t i o n  v a r i é e  v i v a c e ,  s’a j o u t e n t  

les feuilles t o m b é e s  d e s  a r b r e s  r i v e r a i n s ,  d e s  tiges 

m o r t e s ,  etc. C o m m e  v é g é t a t i o n  très p r o p i c e  à  l’h a b i t a t  

d e s  m o l l u s q u e s  e n  g é n é r a l  et a u x  P l a n o r b e s  e n  p a r t i c u 

lier, n o u s  s i g n a l e r o n s  la Valisneria spiralis L., q u i  est très 

a b o n d a n t e  d a n s  la r i v i è r e  F w a  et q u i ,  d a n s  c e r t a i n e s  

p l a c e s ,  c o u v r e  le f o n d  s u r  t o u t e  la l a r g e u r  d e  la rivière.

A u  s u j e t  d e  l’é c o l o g i e  d e s  Planorbinae (Biomphalaria

t1) Synonymes : Gyraulus natalensis K r a u ss , Gyraulus gibbonsl Nel
son , Gyraulus misellus M orelet, etc.
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et Anisus-Gyraulus), n o u s  a j o u t e r o n s  les q u e l q u e s  r e n s e i 

g n e m e n t s  s u i v a n t s  :

O n  sait q u e  les Gyraulus se t r o u v e n t  e n  g é n é r a l  flans les 

m a r a i s  à  P a p y r u s  et à  Pistia stratiotes, c ’est - à - d i r e  d a n s  

u n e  v é g é t a t i o n  très t o u f f u e .  T o u t e f o i s ,  ici, d a n s  la r i v i è r e  

F w a ,  n o u s  les a v o n s  t r o u v é s  é g a l e m e n t  s u r  les r i v e s  d ’u n e  

b a i e ,  d é b a r r a s s é e  d e  la v é g é t a t i o n  t o u f f u e  et o ù  il n e  restait 

q u ’u n e  h e r b e  c o u r t e  p e u  d e n s e .  P a r  c o n t r e ,  les P l a n o r b e s  

p r o p r e m e n t  dits, les Biomphalaria, n e  f u r e n t  t r o u v é s  

q u e  s u r  les r i v e s  à  v é g é t a t i o n  p l u s  t o u f f u e .

E n  c e  q u i  c o n c e r n e  la taille d e s  Biomphalaria t r o u v é s ,  

elle était très v a r i é e  et d é p e n d a i t  é v i d e m m e n t  d e  l'âge, 

m a i s  a u s s i  d e s  c o n d i t i o n s  locales. C ’est a i n s i  q u ’a u  b o r d  

m a r é c a g e u x  d ’u n  a f f l u e n t  d e  la rivière, o u  p l u t ô t  d ’u n e  

d e  s es b r a n c h e s ,  n o u s  a v o n s  t r o u v é ,  d a n s  u n  t r o u  à  m a c é 

r a t i o n  d u  m a n i o c ,  p l u s i e u r s  d i z a i n e s  d e  s p é c i m e n s  d e  

g r a n d e  taille et p l u s  ap l a t i s  q u e  les c o q u i l l e s  h a b i t u e l l e s ,  

b r e f ,  d e s  s p é c i m e n s  se r a p p r o c h a n t  u n  p e u  d e  la v a r .  

tanganyicensis.
C e c i  dit, r é s u m o n s  à  p r é s e n t  les m o l l u s q u e s  t r o u v é s  

d a n s  la r i v i è r e  F w a .

A. —  Gastéropodes.

1. Lymnaea natalensis undussumae (très commun);
2. Biomphalaria alexandrina var. pfeifferi (assez commun);
3. Gyraulus costulatus (très commun);
4. Gyraulus coretus (moins commun);
5. Bulinus angolensis (très rare);
6. Burnupia sp. (très rare!:
7. Melanoides liebrechtsi var. fwaensis (le plus commun);
8. Pila ovata (commun);
9. Lobogenes schwetzi (rare) (*);

10. Hydrobia fwaensis (très rare) f1);
11. Cleopatra schwetzi (commun).

B. —  L amellibranches.

12. Sphaerium. hartmanni congicum  (très rare).

(!) Il faut toutefois faire remarquer qu’en ce qui concerne les 
minuscules coquilles : LObogenes, Hydrobia, Burnupia et même, peut-
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IV. — ÉL IS A B E TH  V IL L E .

A  p r o x i m i t é  d e  c e t t e  i m p o r t a n t e  a g g l o m é r a t i o n  il e x i s t e  

u n e  série d e  p e t i t e s  r i v i è r e s  : la L u b u m b a s h i  ( a f f l u e n t  d e  

la K a f u b u )  a v e c  ses a f f l u e n t s  : la K a p e m b a  et s o n  a f f l u e n t  

la N a v i o n d o ,  la K a s a n g a  et la K i m i l o l o ,  c ette d e r n i è r e  

a f f l u e n t  d e  la p r é c é d e n t e .  O n  y  a, d e  p l u s ,  c r e u s é  d e r n i è 

r e m e n t  u n  c e r t a i n  n o m b r e  d ’é t a n g s  p o u r  l’é l e v a g e  d e  

p l u s i e u r s  e s p è c e s  d e  p o i s s o n s  : G a m b u s i a ,  T i l a p i a ,  B l e u  

Gill et a u t r e s .  Il f a u t  y  a j o u t e r  e n f i n ,  e n  fait d e  « c o l l e c 

t i o n s  d ’e a u  », le r é s e r v o i r  d e  la d i s t r i b u t i o n  d ’e a u  p o u r  

l’a g g l o m é r a t i o n .

M a l g r é  q u e  les m o l l u s q u e s  d ’É l i s a b e t h v i l l e  f u s s e n t  d é j à  

c o n n u s ,  g r â c e  s u r t o u t  a u x  r é c o l t e s  d e  J o s e p h  et d e  M i c h e l  

B e q u a e r t ,  n o u s  a v o n s  p r o f i t é  d e  n o t r e  c o u r t  s é j o u r  d a n s  

la c a p i t a l e  d u  K a t a n g a  p o u r  y  f aire q u e l q u e s  r é c o l t e s  

m a l a c o l o g i q u e s .  N o u s  a v i o n s  d ’ail l e u r s  é té p r i é  p a r  n o t r e  

d i s t i n g u é  c o n f r è r e ,  le D 1 D u r e n ,  d ’e x a m i n e r  à c e  p o i n t  d e  

v u e - l à  le r é s e r v o i r  d e  la d i s t r i b u t i o n  d ’e a u .

V o i c i  le r é s u l t a t  d e  n o s  r e c h e r c h e s ,  q u e  n o u s  a v o n s  

c o m m e n c é e s  p a r  la p e t i t e  r i v i è r e  K im ilo lo , la p l u s  i n t é 

r e s s a n t e  a u  p o i n t  d e  v u e  m a l a c o l o g i q u e .

1. La K im ilo lo , q u i  c o u l e  d a n s  u n  r a v i n  b o i s é ,  n ’a  g u è r e  

q u e  2  k m  d e  l o n g .  L ’a s p e c t  g é n é r a l  d e  c ette m i n u s c u l e  

r i v i è r e  r a p p e l l e  u n  p e u  c e l u i  d e  la r i v i è r e  F w a .  C o m m e  

c e t t e  d e r n i è r e ,  la K i m i l o l o  est très c a l c a r e u s e  et s o n  e a u  

est b e a u c o u p  p l u s  c laire q u e  celle d e s  a u t r e s  r i v i è r e s  v o i 

sines. Il y  e x i s t e  é g a l e m e n t  d e  n o m b r e u s e s  pe t i t e s  s o u r c e s ,  

d o n t  u n e  a s s e z  i m p o r t a n t e  s o r t a n t  d ’u n  r o c h e r  c a l c a r e u x ,

être, Gyraulus, nous ne pouvons signaler que ce que nous en avons 
trouvé. Ce qui ne veut pas dire que ces espèces soient vraiment si rares.
Il est possible que dea recherches ad hoc poussées démontreront qu’elles 
ne sont pas rares du tout.
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et enfin, m ê m e  un petit jaillissement sortant du sable 

fin du fond de la rivière. Certes, la Kimilolo ne ressemble 

pas plus à  la rivière Fwa qu’un petit rapide aux chutes 

Guillaume, par exemple, mais le « principe », pour ainsi 

dire, est le même. Et nous allons voir que la faune mala- 

cologique de la Kimilolo ressemble également —  par son 

abondance et sa variété —  à  celle de la rivière Fwa.

En effet, une recherche de courte durée nous a permis 

de découvrir dans cette curieuse et minuscule rivière les 

mollusques suivants :

a) Lymnaea natalensis undussumae von M artens;

b) Biomphalaria alexandrina var. pfeifferi K rau ss  ( l );

c ) Gyraulus costulatus K r a u s s ;
d) P hysop sis  a fr ic a in i K rauss;
e) Burnupia kimiloloensis P ils b r y  et B equaert;

f ) Melanoides reclicosta anomala Dautzenberg et Germ ain ;

g ) Lanistes ellipticus von M artens (? Lanistes solidus Sm it h );

h) Lobogenes michaelis P ilsb r y  et Bequaert (accrochés aux
p ierres );

i ) Cleopatra michaelis sp. n. J. Bequaert 1949 (2).

Passons à  présent aux autres « collections d’eau » exa

minées dans les environs d’Elisabetliville.

2. Rivière Lubumbashi, entre deux rapides, en amont 
du « Lido ».

a) Lymnaea natalensis undussumae (ra res );

b) Physopsis africana K r au ss  (n om breu x).

3. Petite rivière Naviondo, affluent de la Kapemba.

a) Lymnaea natalensis undussumae (assez n om breu x).

t1) Les Planorbes de l ’agglomération dT.lisabethville avaient été déter
minés précédemment : Planorbis adowensis par J. Bequaert, et Biom
phalaria ruppellii kalangae par Haas.

(2) Cette jolie coquille avait déjà été récoltée précédemment dans la 
rivière Kimilolo par le Dr Michel Bequaert et se trouvait, non encore 
décrite, au Musée zoologique de Harvard.
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4. B o r d  b o i s é  et m a r é c a g e u x  d e  la r i v i è r e  K i s a n g a  ( a u  

K e y b e r g ) .

a) Lymnaea natalensis undussumae (ra res );
b) Biomphalaria alexandrina var. pfeifferi (n om breu x).

5. C a n a l  d e  d é r i v a t i o n  d e  la r i v i è r e  K i s a n g a  ( a u  K e y 

b e r g ) .

a) Lymnaea natalensis undussumae (très ra res );
b) Biomphalaria alexandrina var. pfeifferi (p lusieurs d iza in es );

c) Physopsis africana (très ra res ).

6. É t a n g s  à  p o i s s o n s  d u  K e y b e r g  : u n  s a n s  p o i s s o n s  et 

d e u x  a v e c  p o i s s o n s .

a) Lymnaea natalensis undussumae (ra res );
b) Biomphalaria alexandrina var. pfeifferi (n om breu x );

c) Bulinus angolensis (rares ).

7. P l u s i e u r s  é t a n g s  d u  c o l o n  S c h i c k ,  d e  2 0  m  s u r  5  m  

c h a c u n ,  a l i m e n t é s  p a r  l’e a u  d e  la r i v i è r e  L u b u m b a s h i .  U n  

s a n s  p o i s s o n s  et p l u s i e u r s  a v e c  p o i s s o n s .  L e s  é t a n g s  s o n t  

m a ç o n n é s  et l e u r s  r i v e s  d é s h e r b é e s  ( p o u r  é v i t e r  la p o n t e  

d e  m o u s t i q u e s ) .

a) Lymnaea natalensis (ra res );
b) Biomphalaria alexandrina var. pfeifferi (n om breu x  m ais

m orts) ;

c) Physopsis africana (ra res  et m orts dans les étangs avec  po is 
sons, m ais n om breu x jeunes spécim ens v iva n ts  dans l ’étang 
sans poissons).

8. R é s e r v o i r  d e  la d i s t r i b u t i o n  d ’e a u .

D a n s  t o u s  les filtres, m ê m e  d a n s  le d e r n i e r ,  le filtre 

f i n i s s e u r ,  a u s s i  b i e n  d a n s  le s a b l e - g r a v i e r  d u  f o n d  q u e  

—  et s u r t o u t  —  s u r  les p a r o i s  c i m e n t é e s ,  n o u s  a v o n s  

t r o u v é  d e s  m i l l i e r s  d e  Lymnées, d e  b e a u c o u p  m o i n s  n o m 

b r e u x  Planorbes et d e  t rès r a r e s  j e u n e s  Physopsis. T o u t e 

fois, d a n s  le filtre s u p é r i e u r ,  o ù  le f o n d  était u n  p e u  

b o u e u x ,  les Physopsis é t a i e n t  é g a l e m e n t  n o m b r e u x .  N o u s  

y  a v o n s  t r o u v é  e n f i n  q u e l q u e s  Melanoides et Lobogenes,



— 278 —

c e s  d e r n i e r s  a t t a c h é s  a u x  p i e r r e s ,  et m ê m e  d e s  p o n t e s  d e  

L y m n é e s ,  a t t a c h é e s  à  u n  m o r c e a u  d e  c i m e n t .  D o n c ,  e n  

r é s u m é ,  5  d i f f é r e n t s  m o l l u s q u e s .

a) Lymnaea natalensis undussumae (très n om breu x);
b) Biornphalaria alexandrina var. ptfeifferi (m oins n om breu x);
c) Physopsis africana (ra res );
d ) Melanoides recticosta anomala (très ra res );
e) Lobogenes michaelis (très ra res ).

L e  D r D u r e n ,  P r é s i d e n t  d e  la R é g i e  d e s  E a u x ,  a y a n t  

c o n s t a t é  la p r é s e n c e  d e  m o l l u s q u e s  d a n s  les filtres, n o u s  

a v a i t  p r i é  d e  t â c h e r  d ’é l u c i d e r  la c a u s e  d e  c ette p r é s e n c e .  

D i s o n s  t o u t  d e  s u i t e  q u e  la p r é s e n c e  d e  P l a n o r b e s  et d e  

Physopsis d a n s  c e s  filtres n e  p r é s e n t e  p a s  d e  d a n g e r ,  l’e a u  

d e  la d i s t r i b u t i o n  é t a n t  c h l o r i n é e  a p r è s  le d e r n i e r  filtre. 

N ’e m p ê c h e  q u e  la d o u b l e  q u e s t i o n  se p o s e  : d ’o ù  p r o v i e n 

n e n t  c e s  m o l l u s q u e s  et s u r t o u t  c o m m e n t  p a s s e n t - i l s  à  

t r a v e r s  les d i v e r s  filtres ? L ’e a u  d u  r é s e r v o i r  p r o v i e n t  d e  

la L u b u m b a s h i ,  t o u t e  p r o c h e ,  d e  s o r t e  q u e  la p r é s e n c e  

d e  m o l l u s q u e s  d a n s  le filtre s u p é r i e u r  est très f a c i l e m e n t  

e x p l i c a b l e .  M a i s  l e u r  p a s s a g e  p a r  les d i v e r s  filtres r e s t e  

u n  p r o b l è m e  q u e  n o u s  n e  s o m m e s  p a s  p a r v e n u  à é l u c i d e r .  

L e s  œ u f s  ? M a i s  m ê m e  c e u x - l à  d e v r a i e n t  ê t r e  é c r a s é s  p a r  

le s a b l e - g r a v i e r  ! L e  très p r o c h e  v o i s i n a g e  d e  la L u b u m 

b a s h i  n e  p o u v a n t  e x p l i q u e r  u n e  c o n t a m i n a t i o n  d i r e c t e  d e s  

d e r n i e r s  filtres, il n e  r este q u e  la s u p p o s i t i o n  d e  l’a p p o r t  

d e  c e s  m o l l u s q u e s ,  d ’u n e  m a n i è r e  o u  d ’u n e  a u t r e ,  p a r  les 

t r a v a i l l e u r s  n o i r s  d u  r é s e r v o i r  et d e s  filtres.

E n  r é s u m é ,  n o u s  a v o n s  t r o u v é  à  Ë l i s a b e t h v i l l e  les

1 0  m o l l u s q u e s  s u i v a n t s  :

a) Lymnaea natalensis undussumae (très com m un );
b) Biornphalaria alexandrina var. pfeifferi (très com m un);
c) Gyraulus costulatus Krauss;
d) Bulinus angolensis M orelet (ra res );
e) Physopsis africana (très com m un );
f ) Burnupia kimiloloensis (? m inuscu le coq u ille );
g ) Melanoides recticosta anomala (assez ra res );
h ) Lanistes ellipticus (un iquem en t r iv iè r e  K im ilo lo );
i) Lobogenes michaelis (? m inuscu le coq u ille );
j )  Cleopatra michaelis (un iquem ent r iv iè r e  K im ilo lo ).
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D i x  e s p è c e s ,  d o n t  n e u f  ( s a u f  Bulinus angolensis) d a n s  

la K i m i l o l o ,  c i n q  ( s a u f  Gyraulus, Bulinus, Burnupia, 
Lanistes et Cleopatra) d a n s  le r é s e r v o i r  d e  la d i s t r i b u t i o n  

d ’e a u ,  et les trois p r e m i è r e s  ( L y m n é e s ,  P l a n o r b e s  et 

Physopsis) p l u s  o u  m o i n s  p a r t o u t .

V. — PRO VINCE DU KATANGA.

11 n e  s’agi t  ici q u e  d e  q u e l q u e s  r é c o l t e s  s p o r a d i q u e s  

e f f e c t u é e s  d a n s  u n  c e r t a i n  n o m b r e  d ’e n d r o i t s  visités p o u r  

d ’a u t r e s  r a i s o n s .  M a i s  la p l u p a r t  d e  c e s  e n d r o i t s  é t a i e n t  

i n c o n n u s  a u  p o i n t  d e  v u e  m a l a c o l o g i q u e ,  d e  s o r t e  q u e  n o s  

r é c o l t e s  n e  s o n t  p a s  d é n u é e s  d ’intérêt.

V o i c i  les l o c a l i t é s - e n d r o i t s  e x a m i n é s  p a r  n o u s ,  c ’est- 

à -dire, p l u t ô t ,  c e u x  o ù  n o u s  a v o n s  t r o u v é  d e s  m o l l u s q u e s ,  

n ’é n u m é r a n t  p a s  ici c e u x  o ù  n o u s  n ’a v o n s  r i e n  t r o u v é  :

1. Jadotville ( a n c i e n  L i k a s i - P a n d a ) .

M a r a i s - d é v e r s o i r  d u  b a s s i n  d e  n a t a t i o n .

a) Lymnaea natalensis undussumae (très n om breu x);

b) Biomphalaria alexandrina var. pfeifferi (très n om breu x );

c) Physopsis africana (m oins n om breu x).

2. Sampwe.

A .  — - R u i s s e a u  K a y o y o  ( a f f l u e n t  d e  la M u p u n g w e ) .

a) Lymnaea natalensis undussumae (une tren ta in e );

b) Bulinus senegalensis canescens M orelet (une tren ta in e ).

B .  —  C a n a l  d e  d é r i v a t i o n  d e  la r i v i è r e  L u i s h i ,  p r è s  d e  la 

M i s s i o n  c a t h o l i q u e .

a) Biomphalaria alexandrina var. pfeifferi (très nom breu x).

3. Village Muombo. R i v i è r e  L u a m b a s l i i ,  a f f l u e n t  

M u f w a .

a) Lymnaea natalensis undussumae (très n om breu x);

b) Pyrgophysa forskalii (p lu s ieu rs);
c) Physopsis af ricana (assez n om breu x );

cl) Burnupia sp. (p lusieurs spécim ens).
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4. R u i s s e a u  K a s i a ,  a f f l u e n t  L u a m b a s h i  ( e n t r e  les villa

g e s  M u o m b o  et K i b a m b a l e ) .

a) Biomphalaria alexandrina var. pfeifferi (une d iza in e );

b) Physopsis africana (trou vé un seu l).

5. Rivière L u t  ira.

A .  —  P a s s a g e  d e  la r o u t e  J a d o t v i l l e - S a m p w e ,  e n  a m o n t  

d e s  c h u t e s  d e  K i u b o .

a) Gyraulus coretus (Gyraulus gibbonsi) (très ra res );

b) Pyrgophysa forskalii (très ra res );

c) Lanistes ellipticus (une d iza in e  de grands spécim ens);

d ) Viviparus unicolor aethiops R eeve (une v in g ta in e ).

B .  —  R u i s s e a u  p r è s  d e s  c h u t e s  d e  K i u b o .

a) Lanistes (Meladomus) ellipticus von M äriens  (quelques spéci
m ens) ;

b) Cleopatra nsendweensis katangana P ils b r y  et B equaert (qu e l
ques spécim ens).

C .  —  A n s e  d e  la L u f i r a  p r è s  d u  v i l l a g e  M w e n e  K a l a m b o .

a) Lanistes (Meladomus) ellipticus (un gran d  spécim en );

b) Melanoides recticosta anomala (une v in g ta in e );

c) Viviparus unicolor aethiops (10 spécim ens);

d) Aspatharia wahlbergi welwitschi M orelet (2 spécim ens);

e) Eupera bequaerti (une qu in za in e );
f )  Etheria elliptica  (p lusieurs spécim ens).

D .  —  N i c h e s  p i e r r e u s e s  d a n s  les r a p i d e s  d e s  K a m o n -  

d o l w e .

a) Bulinus angolensis (très n om breu x  jeunes spécim ens);

b) Viviparus unicolor aethiops (nom breu x spécim ens).

E .  —  C o n f l u e n t  d e  la r i v i è r e  L o m b w e  ( d a n s  c ette d e r 

n i è r e )  .

a) Lymnaea natalensis undussumae (une qu in za in e );

b) Burnupia transvaalensis Craven (p lusieurs spécim ens).

6. Manono. É t a n g  a v e c  u n  r é s e a u  d e  c a n a u x  d ’é c o u l e 

m e n t ,  p r o v o q u é  p a r  u n  b a r r a g e  d e  la r i v i è r e  L u k u s h i ,  

a f f l u e n t  d e  la L u v u a .
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a ) Lymnaea natalensis undussumae {d es  d iza in es );
b ) Gyraulus coretus (p lu s ieu rs);

c ) Pyrgophysa forskalii (une v in g ta in e );

d ) Physopsis africana (jeunes spécim ens, une d iza in e );

e ) Lanistes ellipticus (une c inqu an ta in e );

î )  Cleopatra elata Dautzenberg et Germain  (des d iza in es ); 

g )  Caelatura schoutedeni H aas (p lus de cent va lves , grandes et 
p e t ite s ).

Résumé des mollusques trouvés dans les diverses localités 
examinées de la Province du Katanga.

A. —  Gastéropodes.

1. Lymnaea natalensis undussumae vo n  M a r t e n s ;

2. Biomphalaria alexandrina var. pfeifferi. K r a u s s ;

3. Gyraulus coretus B lainville  (gibbonsi N elson);

4. Bulinus angolensis M orelet;

5. Bulinus senegalensis canescens M orelet;

6. Pyrgophysa forskalii E hrenberg;

7. Physopsis africana K r a u s s ;

S. Burnupia transvaalensis Craven;

9. Burnupia sp.;

10. Lanistes (Meladomus) ellipticus von M artens;

11. Melanoides recticosla anomala Dautzenberg et Germ ain ;

12. Viviparus unicolor aelhiops R eeve;

13. Cleopatra nsendweensis Icatangana P il s b r y  et Bequaert;

14. Cleopatra elata Dautzenberg et Germ ain .

B. —  L amellibranches.

1. Eupera bequaerti Dautzenberg et Ge rm ain ;

2. Caelatura schoutedeni H a a s ;

3. Aspatharia wahlbergi welwitschi M orelet;

4. Etheria elliptica L am arck .

V. — RIVE S DU LAC TANG ANIKA.

L e s  m o l l u s q u e s  d u  lac T a n g a n i k a  s o n t  a c t u e l l e m e n t  b i e n  

c o n n u s ,  et n o u s - m ê m e ,  e n  c o l l a b o r a t i o n  a v e c  E .  D a r t e -  

velle, y  a v o n s  c o n s a c r é  u n e  m o n o g r a p h i e  (9). C e  n ’est 

é v i d e m m e n t  p a s  d e  n o u v e l l e s  e s p è c e s  q u e  n o u s  a l l i o n s  y  

c h e r c h e r ,  et e n c o r e  e n  p a s s a n t .  C e  q u e  n o u s  v o u l i o n s ,  

c ’était n o u s  a s s u r e r  si les d e u x  v a r i é t é s  d e  P l a n o r b e s  

s i g n a l é e s  d e s  r i v e s  d e  c e  g r a n d  lac : la v a r .  tanganyicensis
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( o u  tanganikanus) et la v a r .  pfeifferi ( o u  adowensis), 
p o s s è d e n t  u n e  é c o l o g i e  spé c i a l e ,  l a c u s t r e  o u  fluviatile, 

et si c ette d i f f é r e n c e  est c o n s t a n t e .  E n  effet, d a n s  les 

c o l l e c t i o n s  m a r q u é e s  : « A l b e r t v i l l e ,  lac T a n g a n i k a  » et 

« U s u m b u r a ,  l ac T a n g a n i k a  », s a n s  a u t r e  s p é c i f i c a t i o n ,  

c o l l e c t i o n s  se t r o u v a n t  a u  M u s é e  d e  T e r v u e r e n ,  n o u s  a v o n s  

t r o u v é  les d e u x  v a r i é t é s  s i g n a l é e s ,  t a n t ô t  e n s e m b l e  et 

t a n t ô t  —  et s u r t o u t  —  d a n s  d e s  r é c o l t e s  s é p a r é e s ,  faites 

p a r  d i v e r s  r é c o l t e u r s .

N o u s  c r o y o n s  p a r  c o n s é q u e n t  i n u t i l e  d e  m e n t i o n n e r  ici 

les m o l l u s q u e s  t h a l a s s o ï d e s  et les l a m e l l i b r a n c h e s  q u e  

n o u s  a v o n s  r a m a s s é s  e n  m ê m e  t e m p s  q u e  les d i v e r s  

Planorbidae, et n o u s  n o u s  b o r n e r o n s  à  s i g n a l e r  ici c e s  

d e r n i e r s ,  et t o u t  s p é c i a l e m e n t  les P l a n o r b e s  p r o p r e m e n t  

dits, a v e c  l’i n d i c a t i o n  e x a c t e  d e  l e u r  p r o v e n a n c e .

1. Albertville.

A .  R i v e s  d e  la r i v i è r e  L u k u g a ,  é m i s s a i r e  d u  lac.

a) Lymnaea natalensis undussumae (quelques ra res  coqu illes );

b) Biomphalaria alexandrina var. tanganycensis Sm it h  (des
cen ta ines de coqu illes, la rges  et p lates).

B .  —  M a r a i s  à  p a p y r u s  a u  b o r d  d e  la L u k u g a  et c o m m u 

n i q u a n t  a v e c  c ette d e r n i è r e .

a) I,ymnaea natalensis undussumae (quelques ra res  coqu illes );
b) Biomphalaria alexandrina, var. tanganyicensis (nom breux

spécim ens) f1);
c) Pila  ovata (p lusieurs spécim ens jeunes).

C .  —  R i v e  d u  lac, e n t r e  la r i v i è r e  K a l e m i e  et la L u k u g a .  

N o m b r e u s e s  c o q u i l l e s  v i d e s ,  d o n t  les t h a l a s s o ï d e s .

a) Biomphalaria alexandrina var. tanganyicensis (très n om breux 
spécim ens) (*).

(!) Mais aussi un certain nombre de petites coquilles, moins plates, 
ressemblant à la variété pfeifferi. Sont-ce de jeunes spécimens de la 
var. tanganyicensis ou de «v ra is »  var. p fe iffe r i? Quelques-unes de ces 
petites coquilles ressemblaient même un peu à de jeunes spécimens de 
la var. stanleyi.



D .  —  L a g u n e s - c r i q u e s  d u  lac.

a) Lymnaea natalensis undussumae (des m illie rs );

b) Biomphalaria alexandrina var. tang any icensis (des cen ta ines );

c) Pyrgophysa forskalii (p lusieurs spécim ens); 

cl) Pila ovata (p lusieu rs jeunes spécim ens).

E .  — R i v i è r e  K a l e m i e ,  a f f l u e n t  d u  lac. P rem ie r  endroit.
a) Lymnaea natalensis undussumae (assez n om breu x );

b) Biomphalaria alexandrina var. tang any icensis (assez n om 
breux ) ;

c ) Physopsis africana (quelques ra res  spécim ens);

d ) Pila  ovata (quelques ra res  spécim ens).

F .  —  R i v i è r e  K a l e m i e .  Deuxième endroit.

a ) Biomphalaria alexandrina var. pfeifferi ?, var. stanleyi ?
(nom breu x spécim ens) t1).

G .  —  R u i s s e a u  K a m i b a m w e  ( a f f l u e n t  d u  lac).

a  )Lymnaea natalensis undussumae;
b) Biomphalaria alexandrina va r. pfeifferi ? va r. stanleyi î;
c) Pila ovata.

H .  —  R u i s s e a u  L u b u n d u i  ( a f f l u e n t  d u  lac).

a ) Lymnaea natalensis undussumae (p lusieu rs spécim ens);

b) Biomphalaria alexandrina var. pfeifferi (p lusieurs spécim ens);

c) Physopsis africana (p lusieurs spécim ens).

2. Uvira.

A .  —  P e t i t e  l a g u n e  s é p a r é e  d u  lac p a r  u n e  b a n d e  d e  

s able.

a) Bulinus coulboisi Bourguignat (ra res );

b) Pyrgophysa forskalii E hrenberg (n om breu x).

B .  —  E m b o u c h u r e  d u  r u i s s e a u  K a v i m v i r a  : l a g u n e  à  

Pistia stratiotes.
a) Gyraulus coretus (Gyraulus gibbonsi) (p lusieurs spécim ens);

b) Bulinus coulboisi (ra res  spécim ens);

c) Pyrgophysa forskalii (nom breu x spécim ens).
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(!) Vu les deux variétés et surtout des variétés intermédiaires, c’est- 
à-dire des coquilles de taille moyenne ou petite, sans carène ou même 
parfois avec une petite carène.
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A .  —  L a g u n e - m a r a i s  d e  B è v e .  A n c i e n n e  l a g u n e  a c t u e l 

l e m e n t  e n  p a r t i e  c o m b l é e  et c o m m u n i q u a n t  a v e c  le l a c  

p a r  u n  d r a i n .  T r o u v é  d a n s  la p a r t i e  n o n  c o m b l é e  —  

m a r a i s  à  p a p y r u s  —  a i n s i  q u e  d a n s  le d r a i n  :

a) Biomphalaria alexandrina var. tanganyicensis (nombreux
spécimens très typiques);

b) Pila  ovala (quelques spécimens).

B .  —  C o n f l u e n t  d u  r u i s s e a u  M u h a .

a) Lymnaea natalensis undussumae (plusieurs spécimens);
b) Biomphalaria alexandrina var. pfeifferi (plusieurs spécimens);
c) Bulinus coulboisi (plusieurs spécimens);
d) Pila  ovala (plusieurs spécimens).

C .  —  R u i s s e a u  K i n i n d a .

a) Lymnaea natalensis undussumae (plusieurs spécimens);

b) Biomphalaria alexandrina var. pfeif feri (plusieurs spécimens);
c) Pila  ovata (plusieurs spécimens).

D .  —  C a n a l  d e  d é r i v a t i o n  d e  la r i v i è r e  D a h a n g a ,  d e  la 

C o m p a g n i e  « S E D E C  » ( e n  p l e i n e  ville).

a) Lymnaea natalensis undussumae (quelques rares spécimens);

b) Biomphalaria alexandrina var. pfeifferi (quelques rares
spécimens).

E .  —  C a n a l  d e  d é r i v a t i o n  d e  la r i v i è r e  D a h a n g w a ,  d e  

la M i s s i o n  c a t h o l i q u e ,  se p e r d a n t  d a n s  u n  petit m a r a i s  

p r è s  d u  v i l l a g e  S w a h i l i .  T r o u v é  ( d a n s  le m a r a i s )  :

a.) Lymnaea natalensis undussumae (plusieurs spécimens).

F. —  C a n a l  d e  d é r i v a t i o n  d e  la r i v i è r e  D a h a n g w a  p o u r  

u n e  b r i q u e t e r i e ,  p r è s  d u  p o n t  d e  la r o u t e  d ’U v i r a .

a) Biomphalaria alexandrina var. pfeifferi (des centaines de 
spécimens bien typiques).

3 . Usumbura.
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Résumé des rives du Tangan ika.

1. Lymnaea natalensis undussumae von M ariens  (lac  et ru is 
seaux);

2. Biomphalaria alexandrina var. tanganyicensis (lac et lagu
nes);

3. Biomphalaria alexandrina var. pfeifferi (ruisseaux et canaux);

4. Gyraulus coretus (confluents ruisseaux à Pistia);
5. Bulinus coulboisi (lagunes et ruisseaux);
6. Pyrgophysa forskalii (lagunes, criques, confluents des ruis

seaux);
7. Physopsis africana (dans un ruisseau);

8. Pila  ovata (lac et ruisseaux).

Quelques considérations au sujet des variétés de B i o m -  

p h a l a r i a  trouvées à la rive du lac Tanganika, respective
ment dans ses lagunes-criques, d’une part, et dans les 
ruisseaux-affluents du lac, d’autre part.

11 s e m b l e  d o n c  q u e ,  d a n s  la r è g l e ,  la v a r i é t é  tanganyi
censis p r o v i e n n e  d u  l ac et la v a r .  pfeifferi d e s  r u i s s e a u x -  
a f f l u e n t s .  M a i s  n o u s  v e n o n s  d e  v o i r  q u e  c e t t e  r è g l e  n ’est 

p a s  b i e n  stricte, d e  v r a i s  tanganyicensis a y a n t  été t r o u v é s  

d a n s  la K a l e m i e ,  il est v rai, p a s  b i e n  l o i n  d u  lac et y  t r a n s 

p o r t é s ,  p e u t - ê t r e ,  p a r  d e s  o i s e a u x .

E n  c e  q u i  c o n c e r n e  les Biomphalaria d e s  r u i s s e a u x ,  

n o u s  a v o n s  v u  q u e  si, d a n s  la r è g l e ,  il s’ag i s s a i t  d e  la 

v a r i é t é  pfeifferi, a n c i e n n e  adowensis, d a n s  c e r t a i n s  c a s  

les c o q u i l l e s  n ’é t a i e n t  p a s  b i e n  t y p i q u e s  p o u r  c ette va r i é t é ,  

r e s s e m b l a n t  u n  p e u  à  la v a r i é t é  stanleyi, d u  m o i n s  a u x  

j e u n e s  s p é c i m e n s  d e  c e t t e  d e r n i è r e  var i é t é .  C e  q u i  v e u t  

d i r e  q u e  la d é t e r m i n a t i o n  d e  j e u n e s  s p é c i m e n s  est b i e n  

s u j e t t e  à  c a u t i o n .

N ’e m p ê c h e  q u e  n i  d a n s  le l ac n i  d a n s  les r u i s s e a u x  n o u s  

n ’a v o n s  t r o u v é  la v a r i é t é  stanleyi t y p i q u e ,  v a r i é t é  t y p i q u e  

p o u r  les a u t r e s  g r a n d s  l acs a f r i c a i n s ,  e x c e p t é  le lac T a n 

g a n i k a .  N o u s  s o m m e s  p a r  c o n s é q u e n t  b i e n  s c e p t i q u e  e n  

c e  q u i  c o n c e r n e  la p r é s e n c e  a u  l a c  T a n g a n i k a  d e  la v a r i é t é
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stanleyi et s u r t o u t  d e  la v a r i é t é  choanomphala, p r é s e n c e  

s i g n a l é e  p a r  p l u s i e u r s  a u t e u r s  et q u e  n o u s  a v o n s  r e p r o 

d u i t e  d a n s  n o t r e  m o n o g r a p h i e  s u r  le l ac T a n g a n i k a  (9).

Il n e  f a u t  p a s  o u b l i e r  q u e  d e  n o m b r e u s e s  d é t e r m i n a t i o n s  

n ’é t a i e n t  a c c o m p a g n é e s  q u e  d u  n o m  d u  r é c o l t e u r  et 

q u e l q u e f o i s  é g a l e m e n t  d u  l i e u  d e  s é j o u r  d e  c e  d e r n i e r ,  

m a i s  n o n  p a s  d e  la p r o v e n a n c e  e x a c t e  d e s  c o q u i l l e s .  N o u s  

n o u s  b o r n e r o n s  à  d e u x  e x e m p l e s  t y p i q u e s  :

1. L o r s  d e  n o t r e  d e r n i e r  p a s s a g e  p a r  Ë l i s a b e t h v i l l e ,  

n o s  a i d e s  n o i r s  n o u s  a p p o r t è r e n t  q u e l q u e s  c o q u i l l e s  q u e  

n o u s  a v o n s  r e c o n n u e s  c o m m e  Viviparus mweruensis
E .  A .  S m i t h . A  l’é p o q u e  r e c u l é e  d e  B o u r g u i g n a t ,  la d é t e r 

m i n a t i o n  d e  c e s  c o q u i l l e s  a u r a i t  été a c c o m p a g n é e  d e  : 

« Ë l i s a b e t h v i l l e ,  X ,  r é c o l t e u r  ». O r ,  les c o q u i l l e s  e n  q u e s 

t i o n  f u r e n t  t r o u v é e s  d a n s  l’in t e s t i n  d ’u n  g r o s  p o i s s o n  

p r o v e n a n t  d e  la r i v i è r e  L u a p u l a .

2. A u  M u s é e  d e  T e r v u e r e n  n o u s  a v o n s  v u  u n e  p e tite 

c o l l e c t i o n  d e  d i v e r s  m o l l u s q u e s  t h a l a s s o ï d e s  a c c o m p a g n é e  

d e  l’i n d i c a t i o n  « B u n i a  » et le n o m  d u  r é c o l t e u r .  O r ,  

B u n i a  est u n e  localité se t r o u v a n t  d a n s  le district d e  

l’Ituri, l o i n  d u  lac T a n g a n i k a .  U n e  p e t i t e  e n q u ê t e  a  vite 

é l u c i d é  le m y s t è r e .  L e  r é c o l t e u r - a m a t e u r  d e  B u n i a  q u i  

e n v o y a i t  d e s  m o l l u s q u e s  a u  M u s é e  a  p r o f i t é  d ’u n  v o y a g e  

a u  l ac T a n g a n i k a  p o u r  y  faire u n e  p e t i t e  r é c o l t e  q u ’il a 

é g a l e m e n t  e n v o y é e  a u  M u s é e .

E t  c ’est a i n s i  q u e  B o u r g u i g n a t  a  s i g n a l é  p l u s i e u r s  e s p è 

c e s  d e  P l a n o r b e s  d u  lac T a n g a n i k a ,  d o n t  tanganikanus et 

adowensis, q u o i q u e  c e s  d e u x  v a r i é t é s  p r o v i e n n e n t  d e  d e u x  

« s o u r c e s  » d i f f é r e n t e s  et q u e  la d e u x i è m e  n e  p r o v i e n n e  

n u l l e m e n t  d u  lac, m a i s  d e s  r u i s s e a u x  a f f l u e n t s ,  c o m m e  

d ’ai l l e u r s  d e s  r u i s s e a u x  c o n g o l a i s  e n  g é n é r a l  et m ê m e  

n o n  u n i q u e m e n t  c o n g o l a i s .
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VII. — SUR LES M OLLUSQUES
RÉCOLTÉS DANS C ER TA IN S EN D R O ITS DU RUANDA-URUNDI.

Il s’a g i t  d ’u n  p a y s  très p e u  e x p l o r é  a u  p o i n t  d e  v u e  

m a l a c o l o g i q u e ,  p a y s  d o n t  la p a r t i e  o r i e n t a l e  est p a r s e m é e  

d ’u n e  série d e  petits lacs, c e r t e s  très i n t é r e s s a n t s  à  c e  p o i n t  

d e  v u e .  M a l h e u r e u s e m e n t ,  n o u s  n ’a v o n s  p u  e x a m i n e r  q u e  

trois d e  c e s  lacs, et e n c o r e  s i m p l e m e n t  e n  p a s s a n t .  N o t r e  

v o y a g e  d a n s  c e  p a y s  a  é té d e  p l u s  t rès a b s o r b é  p a r  u n  

a u t r e  p r o b l è m e  et n o u s  a v o n s  e u  très p e u  d e  loisir p o u r  

n o u s  o c c u p e r  d e  m a l a c o l o g i e .  N ’e m p ê c h e  q u e  q u e l q u e s -  

u n e s  d e  n o s  r é c o l t e s  d o n n e n t  u n e  i d é e  g é n é r a l e  d e  la 

r é p a r t i t i o n  d e s  e s p è c e s  d a n s  c e  p a y s  et n o u s  d o n n e n t  q u e l 

q u e s  i n d i c a t i o n s  utiles p o u r  la c l a s s i f i c a t i o n  et l ' é c o l o g i e  

d e s  P l a n o r b e s .

1. Muramvya. 2 . 0 0 0  m  d ’alti t u d e .  D r a i n  d a n s  u n e  p l a n 

t a t i o n  d e  h a r i c o t s .

a ) Gyraulus kigeziensis P reston (une d iza in e  de spécim ens).

2. P l a n t a t i o n  d e  q u i n q u i n a  d e  Nyankende. 1 . 7 0 0  m  

d ’altitude. R i g o l e  p r è s  d e  la r i v i è r e  M u b a r a z i .

a) Gyraulus kigeziensis P reston (une trentaine de spécimens).

3. Kitega. 1 . 7 0 0  m  d ’altitude. M a r a i s - é t a n g  p r è s  d e  

l’h ô p i t a l .  n

a) Lymnaea natalensis undussumae (une dizaine de spécimens).

4. M a r a i s  d e  la r i v i è r e  B u n i o n g w e .  T e r r i t o i r e  d e  N g o z i .

1 . 5 0 0  m  d ’altitude. P r é c é d e m m e n t  m a r a i s  i n f r a n c h i s s a b l e ,  

a c t u e l l e m e n t  d r a i n é ,  d e s s é c h é  et cu l t i v é .  D a n s  u n  c a n i 

v e a u  b o r d a n t  la r o u t e ,  c a n i v e a u  m a r é c a g e u x ,  t r o u v é ,  :

a) Biomphalaria alexandrina var. tang any icensis E. A. Sm it h  
(une centaine de coquilles plates, grandes et moyennes) (i).

■ : V . ■ ■ il-

f1) Trouvaille aussi extraordinaire que celle du ruisseau Mwadi, à 
Kanda Kanda (dans la région du Lubilash). • : s
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5. Nyanza. 1 . 7 5 0 - 1 . 8 0 0  m  d ’altitude. M a r a i s  cultivé- 

p r è s  d e  l’h ô p i t a l .  D a n s  u n  d r a i n  :

a) Biomphalaria alexandrina var. pfeifferi K r au ss  (2 spécim ens).

6. Kigali. 1 . 4 0 0 - 1 . 5 0 0  m  d ’altitude. U n  a n c i e n  é t a n g  

p r e s q u e  d e s s é c h é .

a ) Biomphalaria alexandrina var. pfeifferi K r a u ss  (une gran de 
et s ix  petites coqu illes ).

7. Lac Mohasi. A l t i t u d e  : 1 . 5 0 0  m .

N o u s  n ’a v o n s  c o n s a c r é  à  la r i v e  d u  lac M o h a s i ,  a u  pied" 

d e  la c o l l i n e  d e  la M i s s i o n  p r o t e s t a n t e  d e  G a h i n e ,  q u e  

d e u x  h e u r e s  ( v e n a n t  d e  et r e t o u r n a n t  à  K i g a l i ) ,  d u r a n t  

l e s q u e l l e s  n o u s  y  a v o n s  c h e r c h é  s u r t o u t  d e s  l a r v e s  de- 

m o u s t i q u e s .  N ’e m p ê c h e  q u e  n o s  t r o p  r a p i d e s  r é c o l t e s  d e  

m o l l u s q u e s  n o u s  d o n n è r e n t  u n  r é s u l t a t  i n t é r e s s a n t  et si 

c u r i e u x  q u e  n o u s  r e g r e t t o n s  d e  n ’a v o i r  p u  p r o l o n g e r  n o s  

r e c h e r c h e s .

R i v e  u n  p e u  m a r é c a g e u s e ,  —  g e n r e  c r i q u e ,  —  e n v a h i e  

p a r  d e s  p l a n t e s  a q u a t i q u e s .  L a  r i v e  était j o n c h é e  d e  c o q u i l 

les m o r t e s ,  s u r t o u t  d e  celles d e  P l a n o r b e s ,  d e  tailles d e s  

p l u s  v a r i é e s  a v e c  p r é d o m i n a n c e  t o u t e f o i s  d e  t o u t e s  p etites 

c o q u i l l e s .  P a r m i  les P l a n o r b e s  v i v a n t s  n o u s  a v o n s  t r o u v é -  

u n e  g r a n d e  p r é d o m i n a n c e  d e  g r a n d e s  c o q u i l l e s  plates,, 

c o m m e  celles d u  l ac T a n g a n i k a  (toutefois, s e m b l e - t - i l ,  

u n  p e u  m o i n s  plates), d o n c  la v a r .  tanganyicensis. M a i s -  

d ’a u t r e s  c o q u i l l e s ,  p l u s  petites, a v e c  le d e r n i e r  t o u r  u n  

p e u  e m b r a s s a n t ,  a v a i e n t  l ’aspect d e  la v a r .  p *eiffer i. M a i s -  

q u e l q u e s - u n e s  d e  c e s  c o q u i l l e s  p o s s é d a i e n t  u n e  petite- 

c a r è n e  o b t u s e  e n t o u r a n t  u n  o m b i l i c  u n  p e u  e n f o n c é ,  c e  

q u i  les faisait ressembler à  d e  j e u n e s  s p é c i m e n s  d e  la v ar. 

stanleyi. E n f i n ,  p a r m i  les t o u t e s  petites c o q u i l l e s ,  s u r t o u t  

p a r m i  les v i d e s  et r a m a s s é e s  à  la rive, q u e l q u e s - u n e s  

ressemblaient à d e  p etites c o q u i l l e s  m o r t e s  d e  la r i v e  d m

$
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lac A l b e r t ,  d e  la v a r .  choanomphala : c o q u i l l e s  très é l e v é e s  
( p l u s  h a u t e s  q u e  lar g e s ) ,  a v e c  u n  o m b i l i c  très e n f o n c é  et 

a v e c  u n e  p e t i t e  c a r è n e  o b t u s e  s u r  les d e u x  faces. T o u t e 

fois, n i  g r a n d e s  c o q u i l l e s  t y p i q u e s  d e  la v a r .  stanleyi, n i  

v r a i e s  choanomphala t y p i q u e s ,  m a i s  p l u t ô t  f o r m e s  i n t e r 

m é d i a i r e s  e n t r e  c e s  t y p e s ,  r e s s e m b l a n t  t a n t ô t  à  l’u n  et  

t a n t ô t  à  l’a u t r e .  C e  q u i  v e u t  d i r e  q u e  la d é t e r m i n a t i o n  

e x a c t e  d e s  j e u n e s  petites c o q u i l l e s  est b i e n  s o u v e n t  t rès 

difficile et m ê m e  i m p o s s i b l e ,  la c r o i s s a n c e  d e s  P l a n o r b e s  

m o d i f i a n t  b i e n  s o u v e n t  l e u r  a s p e c t  g é n é r a l  et les d i v e r s  

d étails t a x o n o m i q u e s  s e r v a n t  à  la d é t e r m i n a t i o n .

C e c i  dit, v o i c i  les m o l l u s q u e s  t r o u v é s  p a r  n o u s  a u  l a c  

M o h a s i ,  d o n t  n o t r e  d é t e r m i n a t i o n  d e s  P l a n o r b e s  n ’est p a s  

i n d i s c u t a b l e  :

a) Lymnaea natalensis undussumae (très n om breu x );

b) Biomphalaria alexandrina var. tanganyicensis (p lus ieu rs
d iza in es de spécim ens);

c) Biomphalaria alexandrina var. pfeifferi (?) (des d iza in es  de
spécim ens);

d) Biomphalaria alexandrina va r. ? (de très nom breuses jeu n es
petites coqu illes  v ides , im poss ib les  à d éterm in er);

e) Bulinus mutandaensis P reston (des d iza in es  de spécim ens);

f ) Melanoides tuberculata (peu  n om breu x );

g ) P ila  ovata (très n om breu x gran ds spécim ens avec  quelques
jeunes).

8. Gakoma (territoire d e  B i u m b a ) .  1 . 5 0 0  m  d ’al t i t u d e .  

P l a i n e  i r r i g u é e  et c u l t i v é e .  D r a i m é n t r e  les p l a n t a t i o n s .

a) Gyraulus kigeziensis P reston (5 spécim ens);

b ) Bulinus masakaensis P reston (une qu in za in e  de spécim ens);

c) Pyrgophysa forskalii (1 spécim en ).

9. Ruhengeri. 1 . 8 5 3  m  d ’altitude. D r a i n  d ’u n  p e t i t  

m a r a i s  se  t r o u v a n t  p r è s  d e  la r o u t e  e n t r e  le q u a r t i e r  o ffi

ciel et le q u a r t i e r  c o m m e r c i a l .

a) Biomphalaria alexandrina var. pfeifferi (1 spécim en );

b) Gyraulus kigeziensis (p lusieurs d iza in es  de spécim ens).
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1 0 .  R i v e  d u  lac Bulera (lac s u p é r i e u r ) ,  p r è s  d u  d i s p e n 

saire d e  G i t a r e .  1 . 8 6 2  m  d ’altitude. R i v e  u n  p e u  m a r é c a 

g e u s e  : r o s e a u x  et q u e l q u e s  Pistia.

a) Lymnaea natalensis undussumae (p lusieurs d iza in es );

b) Biomphalaria alexandrina var. ? pfeifferi ? stanleyi ? p lu 
sieurs centa ines) ( x);

c) Bulinus mutandaensis P reston (une cen ta in e);

d) Sphaerium hartmanni mohasicum T hiele  (un spécim en
e n t ie r ).

1 1 .  R i v e  d u  lac Luhondo (lac i n f é r i e u r ) ,  p r è s  d e  la 

s ortie d e  s o n  é m i s s a i r e ,  la r i v i è r e  M u k u n g w a .  1 . 7 6 4  m  

d ’altitude. R i v e  b o r d é e  d e  r o s e a u x .

a) Lymnaea natalensis undussumae (p lusieurs d iza in es );

b) Biomphalaria alexandrina var. stanleyi ? var. pfeifferi ? (2)
(p lusieurs d iza in es );

c) Bulinus mutandaensis P reston (p lusieurs d iza in es );

d) Bulinus masakaensis P reston (1 spécim en );

e) Melanoides tuberculata (une cen ta ine).

Résumé de» mollusques trouvés dans le Ruanda-Urundî,

1. Lymnaea natalensis undussumae von M artens;

2. Biomphalaria alexandrina var. tanganyicensis E. A. Sm it h ;

2a. Biomphalaria alexandrina var. pfeif feri K r a u s s ;

2b. Biomphalaria alexandrina var: stanleyi ? var. pfeif feri ?;
3. Gyraulus kigeziensis P reston; s‘

4. Bulinus mutandaensis P reston;

5. Bulinus masakaensis P reston ;

6. Pyrgophysa forskalii Ehrenberg;

7. Pila  ovata Ol iv ie r ;

8.. Melanoides tuberculata O. F. M ü lle r ;

9. Sphaerium hartmanni mohasiquyi T h iele .

f1) Coquilles de différentes tailles, surtout de taille moyenne, ressem
blant aussi bien à la var. - pfeif fe ri qu’à la var. stanleyi, mais n’étant 
typiques ni pour l ’une ni pour l ’autre. Parmi les très petits spécimens, 
quelques-uns ressemblaient même un peu à la var. choanomphala. 
Mêmes considérations que, pour le. lac Mobasi...

(*) Comme les Planorbes du.,lac-Bulera. •’ si'»-. ;• - » -.- . .
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Quelques remarques au sujet des mollusques du 
Ruanda-Urundi.

O n  a u r a  r e m a r q u é  q u e  les m o l l u s q u e s  d e s  trois lacs 

e x a m i n é s  : M o h a s i ,  B u l e r a  et L u h o n d o ,  d u  m o i n s  les 

m o l l u s q u e s  c o m m u n s ,  c e u x  q u e  n o u s  a v o n s  t r o u v é s  p r e s 

q u e  e n  p a s s a n t ,  s o n t  p r a t i q u e m e n t  i d e n t i q u e s ,  à  p a r t  les 

g r a n d s  P l a n o r b e s  d u  l ac M o h a s i ,  q u e  n o u s  a v o n s  c l a s s é s  

d a n s  la v a r .  tanganyicensis. T o u s  les a u t r e s  P l a n o r b e s  

d e  c e s  trois l acs se r e s s e m b l e n t  et se r a p p r o c h e n t  u n  p e u  

d e  c e u x  q u e  n o u s  v e r r o n s  t o u t  à  l’h e u r e  d a n s  le lac K i v u .

E n  c e  q u i  c o n c e r n e  les a u t r e s  e s p è c e s ,  o n  a u r a  r e m a r q u é  

q u e  si les Melanoides et les Pila  s o n t  les m ê m e s  q u ’ailleurs,

il n ’e n  est p a s  d e  m ê m e  d e s  Gyraulus et d e s  d e u x  e s p è c e s  

d e  Bulinus, —  t o u s  les trois d e  P r e s t o n ,  —  q u i  s e m b l e n t  

c o n f i n é s  à  c e  p a y s  s p é c i a l  (x).

VIII. — SUR LES M OLLUSQUES DES R IVE S DU LAC K IVU .

D e  m ê m e  q u ’a u  l ac T a n g a n i k a ,  d e  m ê m e  a u  l ac K i v u ,  

n o u s  v o u l i o n s  c h e r c h e r  les d i v e r s  P l a n o r b e s  y  s i g n a l é s  

et faire d e s  o b s e r v a t i o n s  s u r  l e u r  é c o l o g i e  r e s p e c t i v e .

N o u s  a v i o n s  d é j à  visité le l ac K i v u  e n  1 9 3 9  et y  a v o n s  

t r o u v é  Planorbis stanleyi à  C o s t e r m a n s v i l l e  et Planorbis  
stanleyi et Planorbis choanomphalus d a n s  la b a i e  d e  

B o b a n d a n a  (10). D ’a u t r e  p a r t ,  la p r é s e n c e  d e  P l.  tanga- 
nikanus a v a i t  é g a l e m e n t  été s i g n a l é e  a u  l a c  K i v u  p a r  

d i v e r s  a u t e u r s .  E n f i n ,  Planorbis smith i y  a u r a i t  é t é  t r o u v é  

s o u s  f o r m e  d e  fossile, o u  s u b f o s s i l e .  T o u s  c e s  r e n s e i g n e -7 ~ 

m e n t s  f u r e n t  r e p r o d u i t s  p a r  n o u s  d a n s  n o t r e  m é m o i r e  s u r  

les l acs A l b e r t ,  E d o u a r d  et K i v u  (11). N o u s  a v o n s  d o n c  

p r o f i t é  d e  n o t r e  c o u r t  s é j o u r ,  o u  p l u t ô t  d e  n o t r e  p a s s a g e  

p a r  d i v e r s e s  localités r i v e r a i n e s  d u  lac K i v u ,  p o u r  c o m 

p l é t e r  n o s  o b s e r v a t i o n s  p r é c é d e n t e s .

f1) Nous sommes d’ailleurs convaincu qu’une revision « des espèces » 
était et est nécessaire également pour les mollusques autres que les 
Planorbes proprement dits.
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L o r s  d e  n o t r e  r é c e n t  v o y a g e  d e  1 9 4 6 ,  n o u s  a v o n s  visité 

et e x a m i n é  les localités r i v e r a i n e s  s u i v a n t e s  : C o s t e r m a n s 

ville, K i b u y e ,  S a k e ,  G o m a  et K i s e n y i ,  c ’est - à - d i r e  le S u d ,  

le N o r d ,  le S u d - O u e s t  et l’E s t  d u  lac.

E t  v o i c i  c e  q u e  n o u s  y  a v o n s  t r o u v é  et c o n s t a t é  :

1. Costermansville. L e s  r i v e s  d u  l ac a y a n t  é té f a u c a r -  

d é e s ,  d é s h e r b é e s  et e m p i e r r é e s  s u r  t o u t e  l’é t e n d u e  d e  

l’a g g l o m é r a t i o n ,  n o u s  n ’y  a v o n s  t r o u v é  q u e  les petites 

c o q u i l l e s  s u i v a n t e s ,  é n u m é r é e s  d a n s  l’o r d r e  d e  l e u r  f r é 

q u e n c e  :

a) Bulimus (Bithynia) alberti;
b) Gyraulus sp.;
c) Bulinus coulboisi (très jeunes spécimens).

M a i s  a u  « k m  4  », d a n s  u n e  p e t i t e  c r i q u e  m a r é c a g e u s e ,  

n o u s  a v o n s  t r o u v é  d e  n o m b r e u x  s p é c i m e n s  d e  P l.  stanleyi 
d e  taille m o y e n n e  (*).

E n f i n ,  d a n s  u n e  c o l l e c t i o n  d e  P l a n o r b e s  d u  S e r v i c e  d e  

l’H y g i è n e  et p r o v e n a n t  d e  l’a g g l o m é r a t i o n  d e  C o s t e r m a n s 

ville et ses e n v i r o n s ,  n o u s  a v o n s  t r o u v é  p l u s i e u r s  c o q u i l l e s  

s u b f o s s i l e s  d e  B. choanomphala.
E n  r é s u m é  n o u s  a v o n s  t r o u v é  à  C o s t e r m a n s v i l l e  les 

m o l l u s q u e s  s u i v a n t s  :

a) Biomphalaria alexandrina var. stanleyi;
b) Gyraulus sp.;
c) Bulinus coulboisi-,
d) Bulimus (Bithynia) alberti;
e) En subfossiles, Biomphalaria alexandrina var. choanomphala.

2. Kibuye. D a n s  u n  p etit c h e n a l  h e r b e u x  s é p a r a n t  u n e  

île d e  la rive, r a m a s s é ,  e n  p a s s a n t  et e n  t o u t e  h â t e  ( v e n a n t  

d e  et d e v a n t  r e t o u r n e r  à  K i s e n y i ) ,  u n  c e r t a i n  n o m b r e  d e  

s p é c i m e n s  d ’a s s e z  p e t i t e  taille :

a) Biomphalaria alexandrina var. stanleyi.

f1) Nous rappellerons^ à ce sujet nos constatations précédentes concer
nant la taille des Planorbis stanleyi et des Planorbis choanomvhalus : 
grande taille dans la baie de Bobandana (lac Kivu) et petits taille au 
lac Albert (à Kisenyi).
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3. Sake, a u  f o n d  d e  la b a i e  d u  m ê m e  n o m .

N.B. —  C e t t e  b a i e ,  s o u s - b a i e  d e  celle d e  B o b a n d a n a ,  

r n y a n t  é t é  s é p a r é e  d u  r e s t e  d u  lac p a r  la l a v e  d e  l’é r u p t i o n  

v o l c a n i q u e  d e  1 9 3 9 ,  était d e v e n u e  d e p u i s  l ors u n  petit 

l ac a u t o n o m e ^

D a n s  le f o n d  m a r é c a g e u x  d e  la b a i e  n o u s  a v o n s  t r o u v é  

et r é c o l t é  les m o l l u s q u e s  s u i v a n t s  :

a) Lymnaea natalensis undussumae (des rares spécimens);
b) Biornphalaria alexandrina var. stanleyi (des centaines de

coquilles de grande taille);
c) Biornphalaria alexandrina var. choanomphala (des dizaines

de spécimens de grande taille);
d) Bulinus coulboisi (assez rares spécimens);
e) Bulimus (Bithynia) alberti (rares spécimens);
f) Melanoides tuberculata (nombreux).

M a i s  c e  q u e  c ette é n u m é r a t i o n  n e  dit p a s ,  c ’est c e c i  : 

O u t r e  les s p é c i m e n s  t y p i q u e s  p o u r  la v a r .  stanleyi et la 

v a r .  choanomphala, d e  n o m b r e u x  s p é c i m e n s  é t a i e n t  

m o i n s  t y p i q u e s  et r e s s e m b l a i e n t  a u s s i  b i e n  à  l’u n e  q u ’à 

l’a u t r e ,  t o u t  e n  n ’é t a n t  p a s  i d e n t i q u e s  n i  à  l’u n e  n i  à 

l’a u t r e ;  b r e f  : s p é c i m e n s  d e  f o r m e  i n t e r m é d i a i r e .  N o u s  

a j o u t e r o n s  é g a l e m e n t  q u ’u n  c e r t a i n  n o m b r e  d e  s p é c i m e n s  

d e  la v a r .  stanleyi a v a i e n t  l 'ouverture réfléchie u n  p e u  

v e r s  le b a s ,  c e  q u i  est le s i g n e  distinctif d e  la v a r i é t é  —  o u  

p l u t ô t  d e  la s o u s - v a r i é t é  —  smithi.

4. Goma. E n t r e  les d a l l e s  p i e r r e u s e s  d e  la r i v e  il e x i s t e  

d e  m i n u s c u l e s  c r i q u e s .  D a n s  u n e  d e  c e s  c r i q u e s  e n v a h i e s  

p a r  la v é g é t a t i o n  n o u s  a v o n s  t r o u v é  :

a) Biornphalaria alexandrina var. stanleyi (*) (plusieurs dizaines
de spécimens);

b) Gyraulus sp. (plusieurs spécimens);
c) Bulinus coulboisi (une dizaine de jeunes spécimens).

(!) A vrai dire, nous ne sommes pas très sûr de cette détermination; 
rces petites coquilles, jeunes spécimens, ne se distinguent pas beaucoup 
des petites coquilles de la var. pfeifferi que nous avons trouvées dans 
le  petit ruisseau de Kisenyi.
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5. K isenyt A  la r i v e  s a b l o n n e u s e  d u  l ac ( p l a g e )  n o u s  

n ’a v o n s  p ä s  t r o u v é  d e  m o l l u s q u e s ,  m a i s  n o u s  e n  a v o n s  

t r o u v é  d a n s  le m i n u s c u l e  r u i s s e a u  N y à n g a s h u k i ,  p r è s  d e  

s o n  c o n f l u e n t  a v e c  le lac et n o t a m m e n t  :

a) Lymnaea natalensis undussumae (plusieurs spécimens jeunes);

1 b) Biomphalaria alexandrina var. pfeiffefi (plusieurs dizaines 
de petites coquilles).,; ^

Résumé du lac Kivu.

N o u s  n ’a v o n s  t r o u v é  n u l l e  p a r t  a u  lac n i  la v a r .  pfe if 
feri, n i  la v a r .  tanganyicensis. L a  p r é s e n c e  d e  c e s  e s p è c e s  

a u  lac K i v u ,  s i g n a l é e  p a r  les u n s  et r e p r o d u i t e  p a r  les 

a u t r e s ,  n o u s  s e m b l e  b i e n  p r o b l é m a t i q u e .  L e s  j e u n e s  

c o q u i l l e s  d e  la v a r .  stanleyi s o n t  p a r f o i s  difficiles à  

d i s t i n g u e r  d e  celles d e  la v a r .  pfeifferi, q u i  n e  s e m b l e  p a s  

s e  t r o u v e r  d a n s  le lac K i v u ,  é t a n t  d ’ail l e u r s  u n e  f o r m e  

fluviatile. L e s  Biomphalaria d u  lac K i v u  a p p a r t i e n n e n t  à 

d e u x  v a r i é t é s  : à  la v a r .  stanleyi, la p l u s  c o m m u n e ,  et la 

v a r .  choanomphala,’ de' b e a u c o u p  la m o i n s  c o m m u n e  et 

q u i  s e m b l e  ê t r e  c o n f i n é e  a u x  b a i e s  o ù  la v é g é t a t i o n  a q u a 

t i q u e  est p l u s  t o u f f u e  et  o ù  le v e n t  a  b e a u c o u p  m o i n s  

d ’a c c è s .  L a  taillé, a u s s i  b i e n  d e  l a  v a r .  stanleyi q u e  celle 

d e  la v a r .  choanomphala, d é p e n d  d e s  c o n d i t i o n s  locales, 

d i s o n s  : d e  la n o u r r i t u r e .  C ’est p o u r  c e l a  q u e  l e u r  taille 

est p l u s  g r a n d e  d a n s  les b a i e s  q u e  s u r  les r i v e s  o u v e r t e s  

d u  lac, o ù  la v é g é t a t i o n  est m o i n s  t o u f f u e .

M a i s  o u t r e  les s p é c i m e n s  t y p i q u e s  d e  c h a c u n e  d e  n o s  

d e u x  vari é t é s ,  o n  t r o u v e  d e  n o m b r e u x  s p é c i m e n s  d e  f o r m e  

i n t e r m é d i a i r e  e n t r e  c e s  d e u x  v a r i é t é s  d i stinctes. P a r m i  les 

stanleyi d e  la b a i e  d e  S a k e  n o u s  e n  a v o n s  t r o u v é  u n  

c e r t a i n  n o m b r e  a v e c  l’o u v e r t u r e  t o u r n é e  p l u s  o u  m o i n s  

v e r s  le b a s ,  s e u l  s i g n e  distinctif p o u r  la v a r .  smithi, q u i  

n e  s e r h b l e  d o n c  ê t r e  q u ’u n e  s o u s - v a r i é t é  d e  la v a r i é t é  

stanleyi.



Voici à présent l ’énumération des mollusques que nous■ 
avons< trouvés sur les rives du lac K ivu  :

1. Lymnaea natalensis undussumae von  M artens;

2. Biomphalaria alexandrina va r. stanleyi Sm it h ; ,

2a. Biomphalaria alexandrina var. choanomphala von M artens ;

2b. Biomphalaria alexandrina va r. pfeifferi K r au ss  (dans un 
affluent);

3. Çyraulus sp.;

4. Bulinus coulboisi B ourguignat;

5. Buliihus (Bithynia) alberû Sm it h ;

6. Melanoides tuberculata M ü lle r .

A N N E X E .

Le ruisseau X de Yakusu, près de S tanleyville.

L a  f a u n e  m a l a c o l o g i q u e  d e s  e n v i r o n s  d e  S t a n l e y v i l l e  est 

b i e n  c o n n u e  g r â c e  a u x  d i v e r s  r é c o l t e u r s ,  d o n t  J. B e q u a e r t .  

C e  q u i  est s p é c i a l  p o u r  c ette r é g i o n ,  c ’est l’a b s e n c e  totale 

d e  Planorbes et p a r  c o n t r e  l’a b o n d a n c e  d e  Physopsis, 

t o u t  s p é c i a l e m e n t  n o m b r e u x  d a n s  le r u i s s e a u  X ,  a f f l u e n t  

d u  f l e u v e  C o n g o ,  à  la M i s s i o n  p r o t e s t a n t e  d e  Y a k u s u .

N o u s  a v o n s  p r o f i t é  d e  n o t r e  p a s s a g e  p a r  S t a n l e y v i l l e  

p o u r  r é c o l t e r  à  Y a k u s u  d e s  Physopsis v i v a n t s  q u e  n o u s  

c o n t i n u o n s  à  é l e v e r  d a n s  n o t r e  l a b o r a t o i r e .  E n  m ê m e -  

t e m p s  q u e  les Physopsis n o u s  a v o n s  t r o u v é  a u  m ê m e  

e n d r o i t  q u e l q u e s  s p é c i m e n s  d e  :

a) Pila  congensis P ils b r y  et B equaert et

b) Lanistes nsendweensis Du p u is  et P u tze ys .

N o u s  f e r o n s  r e m a r q u e r  à  c e  s u j e t  q u e  les Pila et les 

Lanistes n e  c o h a b i t e n t  g é n é r a l e m e n t  p a s .  S u i v a n t  les- 

e n d r o i t s  o u  m ê m e  les r é g i o n s ,  o n  t r o u v e  o u  d e s  P ila  o w  

d e s  Lanistes. M a i s ,  c o m m e  o n  v i e n t  d e  le v o i r ,  p a r  l’e x e m 

p l e  d e  Y a k u s u ,  c ette r è g l e  n ’est p a s  a b s o l u e .
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Liste générale des mollusques d’eau douce 
■récoltés par nous dans diverses régions du Congo belge en 1946 ( l ).

GASTEROPODES.
L ymnées.

1. Lymnaea natalensis undussumae von M artens.

B io m ph a la r ia .

1. Biomphalaria alexandrina var. pfeifferi K r a u s s ;

2. Biomphalaria alexandrina var. tanganyicensis E. A. Sm it h ;

3. Biomphalaria alexandrina va r. stanleyi E. A. Sm it h ;
4. Biomphalaria alexandrina va r. choanomphala von M artens.

A n is u s  (Gy r a u l u s ).

1. Gyraulus coretus Bl a in v iile  =  Gyraulus gibbonsi Nelson;

2. Gyraulus costulatus K r a u s s ;

-3. Gyraulus kigeziensis P reston ;

4. Gyraulus sp. n.

B u l in u s .

1. Bulinus angolensis M orelet;

-2. Bulinus coulboisi B ourguignat;

:3. Bulinus mutandaensis P reston;

4. Bulinus masakaensis P reston ;

.5. Bulinus senegalensis canescens M orelet.

P yrg o ph ysa .

1. Pyrgophysa forskalii E hrenberg.

P h y s o p s is .

1. Physopsis africana K r a u s s .

A ncylus (B u r n u p ia ).

1. Burnupia kimiloloensis P il s b r y  et B equaert;

2. Burnupia transvaalensis Craven ;

3. Burnupia sp.

P il a .

1. P ila  ovata Ol iv ie r ;
2. P ila  congensis P il s b r y  et Bequaert.

L anistes .

1. Lanistes nsendweensis Du p u is  et P u tze y s ;

2. Lanistes (Meladomus) ellipticus von M artens.
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(!) On trouvera la provenance exacte des mollusques énumérés dans 
•cette liste dans les chapitres consacrés aux diverses régions examinées.
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V iv ip a r u s .

1. Viviparus unicolor O l iv ie r  aethiops Reeve.

B it h y n ia .

Ï T  Bulimus (Bithynia) alberti E. A. Sm it h .

H ydrobia .

1. Hydrobia fwaensis sp. n. J. Bequaert 1949.

L obogenes.

1. Lobogenes michaelis sp. n. 3. B equaert 1949;
2. Lobogenes schwetzi sp. n. J. Bequaert 1949.

M elanoides.

1. Melanoides tuberculata O. F. M u lle r ;
2. Melanoides langi P ils b r y  et B equaert;

.3. Melanoides recticosta anomala Dautzenberg et Germ ain ;

4. Melanoides liebrechtsi var. Dautzenberg.

Cleopatra.

1. Cleopatra nsendweensis Du p u is  et P u t ze y s ;

2. Cleopatra nsendweensis var. katangana P il s b r y  et B equaert;

3. Cleopatra elata Dautzenberg et Ge r m ain ;

4. Cleopatra michaelis sp. n. J. Bequaert 1949; 
j .  Cleopatra schwetzi sp. n. J. B equaert 1949.

LAMELLIBRANCHES.

1. Sphaerium hartmanni congicum  H aas anc. Sphaerium. stuhl-
manni von M artens;

2. Sphaerium mohasicum  T h iele ;

3. Eupera bequaerti Dautzenberg et Germ ain ;

4. Caelatura schoutedeni H aas ;

5. Aspatharia wahlbergi welwitschi M orelet;

6. Etheria elliptica L am arck .

I'otal : 43 espèces ou variétés, dont 37 gastéropodes et 6 lamellibranches

[Laboratoire de Parasitologie de l ’Université de Bruxelles 
et Museum of Comparative Zoology at Harvard University, 

Cambridge (Mass.).]
Juillet 1948.
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QUELQUES C O M M E N TA IR E S AUX P H O TO G R A P H IE S .

L ’i n t é r ê t  d e  n o t r e  t r a v a i l  est, c r o y o n s - n o u s ,  triple.

1. L a  r é c o l t e  d e  m o l l u s q u e s  a q u a t i q u e s  d a n s  d e s ; 

e n d r o i t s  n o n  e n c o r e  e x a m i n é s  p r é c é d e m m e n t  à  c e  p o i n t  

d e  v u e - l à  : r i v i è r e  F w a  et q u e l q u e s  localités d u  K a t a n g a  

et d u  R u a n d a - U r u n d i .

2. L e s  n o u v e l l e s  e s p è c e s .

3. L e  g r a n d  n o m b r e  d e  P l a n o r b e s  v a r i é s  r é c o l t é s  d a n s  

d e s  e n d r o i t s  d i v e r s ,  c e  q u i  n o u s  a  p e r m i s  d e  m e t t r e  u n  p e u  

d ’o r d r e  d a n s  la c l a s s i f i c a t i o n - n o m e n c l a t u r e  d e  c e  g r o u p e  

q u i  est le t r a n s m e t t e u r  d e  la b i l h a r z i o s ë  intestinale.

LÉGENDE DE LA PLANCHE.

PREMIÈRE RANGÉE :

F ig . 1-2. — Biornphalaria alexandrina E hrenberg typ iqu e  (=  boissyi P..
et M.); Nil (Alexandrie).

Fig. 3-4. —  Biornphalaria alexandrina pfeifferi K r a u s s ; étang Keyberg 
(Élisabethville).

Deuxièm e  rangée :

F ig . 5-6. — Biornphalaria alexandrina stanleyi E. A. Sm it h ; baie de- 
Bobandana (lac Kivu).

F ig . 7-8. — Biomphalœria alexandrina choanomphala von M artens; lac 
Albert.

T r o is iè m e  rangée :

FIG. 9-10. —  Biornphalaria alexandrina stanleyi E. A. Sm it h ; Sake (lac- 
Kivu).

F ig. 11-12. —  Biornphalaria alexandrina stanleyi E. A. Sm it h ; lac Edouard 
(paratype de Biornphalaria smithi P reston).

Q uatrièm e  rangée :

F ig . 13-14. — Biornphalaria alexandrina tanganyicensis E. A. Sm it h ;.
Mpala (lac Tanganika).

F ig . 15-16. — Biornphalaria alexandrina tanganyicensis E. A. Sm it h ; 
Kikwit (District du Kwango).



Bull. Inst. Roy. Col. Beige, 1'asc. 1 — 1949.

1

Première rangée :

Deuxième rangée :

6 7

Troisième rangée :
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L e s  n o u v e l l e s  e s p è c e s  d e  n o t r e  c o l l e c t i o n  s o n t  d é c r i t e s  

■et r e p r o d u i t e s  p a r  .1. B e q u a e r t  (1). L e s  d e s s i n s  et les p h o t o 

g r a p h i e s  d e s  a u t r e s  m o l l u s q u e s  é n u m é r é s  d a n s  c e  tr a v a i l  

s e  t r o u v e n t  d a n s  les d i v e r s e s  p u b l i c a t i o n s  m a l a c o l o g i -  

q u e s  et t o u t  s p é c i a l e m e n t  d a n s  le T r a i t é  d e  P i l s b r y  et 

B e q u a e r t  (12). M a i s  n o u s  a v o n s  c r u  utile d ’illustrer les 

P l a n o r b e s  é n u m é r é s  p a r  n o u s  d a n s  c e  travail, p o u r  a i d e r  

à  la c o m p r é h e n s i o n  d e  la n o u v e l l e  t a x o n o m i e  d e  c e  g r o u p e .

L a  r e p r o d u c t i o n  e x a c t e  d e s  d i v e r s e s  v a r i é t é s  d e  c e  g r o u p e  

e s t  très difficile. Il s’a g i t  d e  c o q u i l l e s  p l a n e s ,  q u e l q u e f o i s  

très p l a t e s  et q u e l q u e f o i s  u n  p e u  g l o b u l e u s e s ,  d o n t  la taille 

c h a n g e  a v e c  la c r o i s s a n c e  et le m i l i e u .  L e s  t o u r s  d e  s p i r e  

s o n t  q u e l q u e f o i s  a r r o n d i s  et q u e l q u e f o i s  c a r é n é s  s u r  u n e  

f a c e  o u  les d e u x .  C e r t a i n e s  v a r i é t é s  s o n t  c a r a c t é r i s é e s  p a r  

u n e  o u v e r t u r e  u n  p e u  s p é c i a l e .  O r ,  t o u s  c e s  d étails se 

v o i e n t  d i f f i c i l e m e n t  s u r  les d e s s i n s  et les p h o t o g r a p h i e s .  

E n f i n ,  c o m m e  n o u s  l’a v o n s  d é j à  s i g n a l é  d a n s  c e  travail, il 

e x i s t e  p a r f o i s  d e s  f o r m e s  i n t e r m é d i a i r e s  e n t r e  les f o r m e s  

t y p e s .

Q u o i  q u ’il e n  soit, u n e  c l a s s i f i c a t i o n  r a i s o n n é e  est a b s o 

l u m e n t  i n d i s p e n s a b l e  p o u r  se r e t r o u v e r  d a n s - l e s  d i v e r s e s  

e s p è c e s  o u  v a r i é t é s  d u  m ê m e  g r o u p e .

A p r è s  c e s  q u e l q u e s  r e m a r q u e s  p r é l i m i n a i r e s ,  p a s s o n s  à 

n o s  p h o t o g r a p h i e s  (l).

1. L e s  f i g u r e s  1 - 2  d e  la p r e m i è r e  r a n g é e  r e p r o d u i s e n t  

le p r o t o t y p e ,  le p l u s  a n c i e n n e m e n t  décrit, d u  s o u s - g e n r e  

Biomphalaria : B. alexandrina, et les f i g u r e s  3 - 4  r e p r o 

d u i s e n t  le P l a n o r b e  c o m m u n  d e  t o u t e  l’A f r i q u e  c e n t r a l e ,  

c e l u i  d e s  r u i s s e a u x ,  rivières, c a n a u x ,  m a r a i s ,  etc. : B. 
(alexandrina) pfeifferi, c o n n u  p r é c é d e m m e n t  a u  C o n g o  

b e l g e  s o u s  les d i v e r s  n o m s  d e  Pl. adowensis, P l.  salina- 
rum , P l.  katangae, etc.

(!) On trouvera des détails dans notre étude récente citée (3)
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L e s  trois a u t r e s  r a n g é e s  r e p r o d u i s e n t  les P l a n o r b e s  s p é 

c i a u x  d e s  g r a n d s  l a c s  a f r i c a i n s ,  n o t a m m e n t  :

2. L e s  f i g u r e s  1 3 - 1 6 ,  d e  la q u a t r i è m e  r a n g é e ,  r e p r é s e n 

t e n t  le P l a n o r b e  s p é c i a l  d u  l a c  T a n g a n i k a  : B. (alexan
drina) tanganyicensis ( a n c i e n  P l.  tanganikanus). M a i s -  

t a n d i s  q u e  les f i g u r e s  1 3 - 1 4  p r o v i e n n e n t  d u  l a c  T a n g a n i k a ,  

les f i g u r e s  1 5 - 1 6  p r o v i e n n e n t  d ’u n  p etit r u i s s e a u  d u  C o n g o -  

o c c i d e n t a l  ( D istrict d u  K w a n g o ) .  C e  q u i  v e u t  d i r e  q u e  

c ette f o r m e  l a c u s t r e  s p é c i a l e  se  t r o u v e  e x c e p t i o n n e l l e m e n t  

é g a l e m e n t  ailleurs.

L a  d e u x i è m e  et la t r o i s i è m e  r a n g é e  r e p r o d u i s e n t  les 

P l a n o r b e s  d e s  g r a n d s  lacs a f r i c a i n s  a u t r e s  q u e  le T a n g a 

n i k a  et n o t a m m e n t  d e s  l acs K i v u ,  E d o u a r d  et A l b e r t  (et 

V i c t o r i a ) ,

3. L e s  f i g u r e s  5 -6, d e  la d e u x i è m e  r a n g é e ,  r e p r o d u i s e n t

B. (alexandrina) stanleyi, et les f i g u r e s  7 -8, B. (alexan
drina) choanomphala.

4. L e s  f i g u r e s  9 - 1 0 ,  d e  la t r o i s i è m e  r a n g é e ,  r e p r o d u i s e n t  

é g a l e m e n t  B. (alexandrina) stanleyi, et les f i g u r e s  1 1 - 1 2 ,  

d e  la m ê m e  r a n g é e ,  B. (alexandrina) stanleyi v a r .  smithi,. 
c a r a c t é r i s é  p a r  s a  l a r g e  o u v e r t u r e  t o u r n é e  v e r s  le b a s .

Le 19 février 1949-



—  301 -

B IB L IO G R A P H IE .

1. J. Bequaert, Sur quelques Mollusques récoltés par le Dr J. Schwetz-
au Congo belge (sous presse).

2. J. Sch w e tz , La classification et la nomenclature des Planorbidae-
(Planorbinae et Bulininae) de l ’Afrique centrale et surtout du 
Congo belge [Mém. Inst. Boy. Col. Belge, t. XVI, fasc. 2, 1947).

3. — Sur une nouvelle classification des Planorbes du Congo belge,.
resp. de l ’Afrique éthiopienne [Ann. Soc. belge Méd. trop., 
t. XXIX, 1949; sous presse).

4. — Sur l ’état sanitaire de la région du Lubilash et tout spécialement
sur la Bilharziose dans cette région [Bull. Inst. Boy. Col. Belge„ 
t. XVIII, fasc. 2, 1947).

5. — Notes culicido-paludologiques et malaco-schistosomiques sur
l ’exploitation diamantifère de Bakwanga-Tshimanga (Ibidem,. 
t. XVIII, fasc. 1, 1947).

6. — Notes géologiques ,et zoologiques sur la rivière Fwa (Ann. Soc.
zool. de Belgique, t. LXXVII, 1946).

7. — Sur la rivière Fwa (Congo belge) (Bull. Inst. Boy. Col. Belge,.
t. XVIII, fasc. 1, 1947).

8. M ax P o ix , Description de Cichlidae nouveaux recueillis par le-
Dr Schwetz dans la rivière Fwa (Bev. de Zool. et de Bot. afrie., 
vol. XLI, fasc. 1, 1948).

9. E. Dartevelle et J. Sc h w e tz , L e  la c  T an gan ik a  (Mém. Inst. Boy. Col..
Belge, t. XIV, fasc. 5, 1948).

10. J. Schw etz  et E. Dartevelle, Recherches sur les Mollusques dans la.
bordure orientale du Congo (Ibidem, t. XIV, fasc. 2, 1944).

11. E. Dartevelle et J. Sc h w e tz , Les lacs Albert, Edouard et Kivu
(Ibidem, t. XIV, fasc. 4, 1947).

12. H. A. P ils b r y  et J. R equaert, The Aquatic Mollusks of the Belgian;
Congo (Bull, of the Amer. Museum of Nat. Hist., Vol. L III, Art. 2,- 
pp. 69-602, May 1927).



SECTION DES SCIENCES T E C H N I Q U E S

Séance d u  2 8  . janvier 1 9 4 9 .

L a  s é a n c e  est o u v e r t e  à  1 4  h  3 0  p a r  M .  G. Gillon, q u i  

r e m e r c i e  la s e c t i o n  et i n v i t e  M .  Ch. Bollengier, d i r e c t e u r  

p o u r  1 9 4 9 ,  à  p r e n d r e  p l a c e  a u  f a u t e u i l  p r é s i d e n t i e l .

S o n t  e n  o u t r e  p r é s e n t s  : M M .  E .  A l l a r d ,  J. B e e l a e r t s ,  

M .  D e h a l u ,  J. M a u r y ,  G .  M o u l a e r t ,  F.  O l s e n ,  M .  V a n  

d e  P u t t e ,  m e m b r e s  titulaires; M M .  H .  B a r z i n ,  B .  C a m b i e r ,  

•C. G a n i u s ,  I. d e  M a g n é e ,  L .  D e s c a n s ,  E .  D e v r o e y ,  R .  d u  

T r i e u  d e  T e r d o n c k ,  P .  L a n c s w e e r t ,  M .  L e g r a y e ,  E .  R o g e r ,  

P .  S p o r c q ,  R .  V a n d e r l i n d e n ,  m e m b r e s  a s s o c i é s ;  M M .  P .  

G e u l e t t e  et J. Q u e t s ,  m e m b r e s  c o r r e s p o n d a n t s ,  a i n s i  q u e  

M .  E .  D e  . l o n g h e ,  s e c r é t a i r e  g é n é r a l .

A b s e n t s  et e x c u s é s  ; M M .  E .  G o m h a i r e ,  P .  F o r i t a i n a s .

Com m unication adm inistrative.

..(Voir p. 1 9 4 . )

Le rem orquage en poussée. :

M .  R. Vanderlinden r é s u m e  s o n  é t u d e  s p u s  le litre p r é 

cité. ( V o i r  p. 3 0 7 . )  . :■

U n  é c h a n g e  d e  v u e s  s’établit s u r  c ette q u e s t i o n ,  (a u q u e l  

p r e n n e n t  p a r t  M M .  G. Moulaert, C. Camus, E. Devroey, 
■Ch. Bollengier et R. Vanderlinden.

Du m.b. « Belgika » au m.b. « Général Olsen ».

E n  l’a b s e n c e  d e  l’a u t e u r ,  r e t e n u  c h e z  lui p a r  s u i t e  d ’u n e  

i n d i s p o s i t i o n ,  le Secrétaire des séances d o n n e  l e c t u r e



SECTIE VOOR TECHNISCHE WETENSCHAPPEN

Zitting van 28 Januari 1949.

D e  z i t t i n g  w o r d t  g e o p e n d  te 1 4  u  3 0  d o o r  d e  h e e r  G. Gil- 
lon. H i j  b e d a n k t  d e  sectie e n  n o d i g t  d e  h e e r  K. Bollengier 
d i r e c t e u r  v o o r  1 9 4 9  u i t  p l a a t s  te n e m e n  i n  d e  v o o r z i t t e r s -  

stoel.

Z i j n  i n s g e l i j k s  a a n w e z i g  : d e  h e r e n  E .  A l l a r d ,  J. B e e -  

laerts, M .  D e h a l u ,  J. M a u r y ,  G .  M o u l a e r t ,  F .  O l s e n ,  M .  V a n  

d e  P u t t e ,  t i t e l v o e r e n d e  l e d e n ;  d e  h e r e n  H .  B a r z i n ,  R .  C a m -  

bier, C .  C a m u s ,  I. d e  M a g n é e ,  L .  D e s c a n s ,  E .  D e v r o e y ,  

R .  d u  T r i e u  d e  T e r d o n c k ,  P .  L a n c s w e e r t ,  M .  L e g r a y e ,  

E .  R o g e r ,  P .  S p o r c q ,  R .  V a n d e r l i n d e n ,  b u i t e n g e w o o n  

l e d e n ;  d e  h e r e n  P .  G e u l e t t e  e n  J. Q u e t s ,  c o r r e s p o n d e r e n d e  

l e d e n ,  a l s o o k  d e  h e e r  E .  D e  . l o n g h e ,  s e c r e t a r i s - g e n e r a a l .

A f w e z i g  e n  v e r o n t s c h u l d i g d  : d e  h e r e n  E .  C o m h a i r e  

e n  P .  F o n t a i n a s .

A dm inistratieve mededeling.

(Zie blz. 1 9 5 . )

De sleepvaart door drukking.

D e  h e e r  R. Vanderlinden v a t  z i j n  s t u d i e  m e t  b o v e n 

v e r m e l d e  titel s a m e n .  (Zie blz. 3 0 7 . )

E e n  g e d a c h t e n  w i s s e l i n g  o n t s t a a t  o v e r  d e z e  k w e s t i e .  D e  

h e r e n  G. Moulaert, C. Camus, E. Devroey, K. Bollengier 
e n  R. Vanderlinden n e m e n  e r  d e e l  a a n .

Van de m.b. « Belgika » tot de m.b. « Generaal Olsen ».

I n  a f w e z i g h e i d  v a n  d e  s c h r i j v e r ,  w e e r h o u d e n  d o o r  e e n  

o n g e s t e l d h e i d ,  leest d e  Secretaris van de zittingen, e e n

20
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d ’u n e  n o t e  é t a b l i e  p a r  M .  E. Comhaire s u r  les é t a p e s  d e  

la m o t o r i s a t i o n  d e s  t r a n s p o r t s  f l u v i a u x  a u  C o n g o .  L a  

c o m m u n i c a t i o n  d e  M .  E. Comhaire s e r a  p u b l i é e  a u  

Bulletin. ( V o i r  p. 3 1 6 . )

Note sur les chem ins de fer du Congo belge.

M .  E. Devroey r e n d  c o m p t e  d e  la n o t e  q u ’il a  r é d i g é e  

s o u s  c e  titre et q u i ,  a p r è s  a v o i r  r e t r a c é  l’h i s t o r i q u e  d e  la 

p o l i t i q u e  d e s  c h e m i n s  d e  f er c o n g o l a i s ,  a n a l y s e  les d i v e r s  

p r o j e t s  d ’e x t e n s i o n  e n v i s a g é s  a c t u e l l e m e n t .  ( V o i r  p. 3 2 0 . )

M M .  G. Moulaert, Ch. Bollengier et E. Devroey f o u r 

n i s s e n t  d e s  r e n s e i g n e m e n t s  c o m p l é m e n t a i r e s  c o n c e r n a n t  

le p r o g r a m m e  f e r r o v i a i r e  d o n t  q u e s t i o n .

La géodésie et la  méthode gravim étrique.

M .  M .  Dehalu d o n n e  l e c t u r e  d u  r a p p o r t  q u ’il a  établi, 

d ’a c c o r d  a v e c  M .  J . Maury, s u r  le m a n u s c r i t  d e  M .  L .  B r o -  

g a r d ,  in t i t u l é  c o m m e  c i - d e s s u s .

S e  r a l l i a n t  a u x  c o n c l u s i o n s  d e s  r a p p o r t e u r s ,  la s e c t i o n  

d é c i d e  l’i m p r e s s i o n  d e  c e  t r a v a i l  d a n s  la c o l l e c t i o n  d e s  

Mémoires i n -4°.

Notes sur l’emploi géodésique
de projections conformes et sur la  projection conforme de Gauss 

utilisée au Congo belge.

M .  M .  Dehalu lit le r a p p o r t  q u ’il a  r é d i g é  a v e c  

M .  J. Maury s u r  le t r a v a i l  p r é c i t é ,  a y a n t  p o u r  a u t e u r  

M .  R .  P a h a u t ,  et c o n c l u t  à  l’i m p r e s s i o n  d a n s  la c o l l e c t i o n  

d e s  Mémoires in-4°.

L a  s e c t i o n  se rallie à  c e t t e  p r o p o s i t i o n .
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n o t a  o p g e s t e l d  d o o r  d e  h e e r  E. Comhaire o v e r  d e  v e r 

s c h i l l e n d e  s t a d i ë n  d e r  i n o t o r i s e r i n g  v a n  h e t  K o n g o l e e s  

b i n n e n v a a r t v e r v o e r .

D e  m e d e d e l i n g  v a n  d e  h e e r  E. Comhaire zal i n  h e t  

Bulle ti jn  v e r s c h i j n e n .  (Zie blz. 3 1 6 . )

Nota over de spoorwegen in Belgisch-Kongo.

D e  h e e r  E. Devroey b r e n g t  v e r s l a g  u it o v e r  d e  n o t a  d i e  

hij o n d e r  b o v e n g e n o e m d e  titel o p g e s t e l d  h e e f t ,  e n  die, 

n a  d e  b e s c h r i j v i n g  v a n  h e t  h i s t o r i s c h  v e r l o o p  v a n  d e  

K o n g o l e s e  s p o o r w e g p o l i t i e k ,  d e  v e r s c h i l l e n d e  o n t w e r 

p e n  d e r  a c t u e e l  v o o r z i e n e  u i t b r e i d i n g e n  o n t l e e d t .  (Zie 

blz. 3 2 0 . )

D e  h e r e n  G. Moulaert, K. Bollengier e n  E. Devroey 
g e v e n  a a n v u l l e n d e  i n l i c h t i n g e n  b e t r e f f e n d e  h e t  s p o o r -  

w e g p r o g r a m m a  w a a r v a n  s p r a k e .

De geodesie en de gravim etrische methode.

D e  h e e r  M. Dehalu g e e f t  l e z i n g  v a n  h e t  v e r s l a g  d a t  h ij 

i n  o v e r e e n s t e m m i n g  m e t  d e  h e e r  ./. Maury o p g e s t e l d  

h e e f t  o v e r  h e t  h a n d s c h r i f t  v a n  d e  h e e r  L .  B r o g a r d ,  g e t i 

teld z o a l s  h i e r b o v e n .

A k k o o r d  g a a n d e  m e t  h e t  b e s l u i t  v a n  d e  v e r s l a g g e v e r s  

beslist d e  sectie dit w e r k  i n  d e  Verhandeling enreeks in-4° 

te l a t e n  p u b l i c e r e n .

Nota over het geodesisch gebruik  
van overeenkomstige projecties en over de overeenkomstige projectie  

van Gauss, in Belgisch-Kongo gebruikt.

D e  h e e r  M. Dehalu leest h e t  v e r s l a g  d a t  hij, m e t  d e  

h e e r  J. Maury, o v e r  dit w e r k  g e s c h r e v e n  d o o r  R .  P a h a u t ,  

o p g e s t e l d  h e e f t .  H i j  beslist d e  d r u k  i n  d e  Verhandeling en
reeks in-4°.

D e  sectie g a a t  h i e r m e d e  a k k o o r d .

D e  z i t t i n g  w o r d t  te 1 6  u u r  o p g e h e v e n .



Hommage d’ouvrages. Present-exemplaren.

Le Secrétaire général dépose De Secretaris-Generaal legt
sur le bureau les ouvrages op het bureau de volgende
suivants : werken neer •

1. Report of the Geological Survey Board for the Year 1947, 
Department of Scientific and Industrial Research, Londres 
1948.

2. Technisch-Wetenschappelijk Tijdschrift, nr 12, Orgaan van 
de Vlaamse Ingenieurs-vereniging, Antwerpen, Decem
ber 1948.

3. L'Echo des Mines et de la Métallurgie, n° 3403, Revue des 
Industries Minières et Métallurgiques, Paris, décembre 1948.

4. La Chronique des Mines Coloniales, n03 148-149, Bureau 
d’Êtudes Géologiques et Minières Coloniales, Paris, 15 octo- 
bre-15 novembre 1948.

5. Publications de VAssociation des Ingénieurs de la Faculté 
Polytechnique de Mons A. I. Ms., 3e fascicule, Mons, 1948.

6. L e g r a y e ,  M., La Recherche Scientifique au Congo belge, 
extrait de la Revue Universelle des Mines, tome IV, n° 8, 
Liège, 1948.

7. Bulletin de Documentation Technique, nos 1 à 6, Office de 
la Recherche Scientifique Coloniale, Paris, juillet 1944 à 

janvier 1947.
8. Technisch-Wetenschappelijk Tijdschrift, n1 1, Orgaan van 

de Vlaamse Ingenieursvereniging, Antwerpen, Januari 1949.

Les remerciements d’usage Aan de schenkers worden
sont adressés aux donateurs, de gebruikelijke dankbetui

gingen toegezonden.

L a  s é a n c e  est l e v é e  à  1 6  h e u r e s .



R. Vanderünden. — Le matériel de remorquage en poussée 
de la Compagnie Générale de Transports en Afrique.

L a  C o m p a g n i e  G é n é r a l e  d e  T r a n s p o r t s  e n  A f r i q u e ,  q u i  

a  s o n  s i è g e  à  B r a z z a v i l l e  et d o n t  la flottille d e s s e r t  les 

a f f l u e n t s  f r a n ç a i s  d u  C o n g o ,  a  c o n f i é  à  u n  c h a n t i e r  n a v a l  

d e  L é o p o l d v i l l e  la c o n s t r u c t i o n  d e  d i v e r s  r e m o r q u e u r s  et 

b a r g e s ,  m a t é r i e l  s p é c i a l e m e n t  é t u d i é  p o u r  le r e m o r q u a g e  

e n  p o u s s é e  s u r  c e s  rivières.

C e  m o d e  d ’e x p l o i t a t i o n  p r é s e n t e  d i v e r s  a v a n t a g e s  :

1. Il n e  f a u t  p a s  d ’é q u i p a g e  s u r  les b a r g e s ;  il y  a  d o n c  

é c o n o m i e  d a n s  les frais d ’e x p l o i t a t i o n  et d a n s  le c o û t  d e  

p r e m i e r  é t a b l i s s e m e n t ,  p u i s q u ’il n e  f a u t  p a s  p r é v o i r  les 

a m é n a g e m e n t s  n é c e s s a i r e s  a u  p e r s o n n e l ,  n i  les a p p a r e i l s  

d e  g o u v e r n e .

2. L e s  b a r g e s  s o n t  d e  f o r m e s  s i m p l e s  : f o r m e s  r e c t a n 

g u l a i r e s  e n  p l a n ,  f o r m e s  l o n g i t u d i n a l e s  s i m p l e m e n t  r e l e 

v é e s  à  l’a v a n t  et à l’arr i è r e ,  d ’o ù  u n e  c o n s t r u c t i o n  p l u s  

é c o n o m i q u e .

D e s  essais c o m p a r a t i f s  e f f e c t u é s  a u x  É t a t s - U n i s  o n t  

m o n t r é  q u e  la r é s i s t a n c e  à l’a v a n c e m e n t  d ’u n e  telle b a r g e  

est s u p é r i e u r e  d e  1 0  % e n v i r o n  à  la r é s i s t a n c e  o f f e r t e  p a r  

u n  c h a l a n d  r h é n a n  d e  m ê m e  c a p a c i t é ,  p o u r  d e s  vit e s s e s  

d e  l’o r d r e  d e  1 0  k m  à l’h e u r e .

C e p e n d a n t ,  l o r s q u ’il n e  s’ag i t  p l u s  d ’u n e  b a r g e  isolée, 

m a i s  d ’u n  c o n v o i ,  l’a v a n t a g e  d u  b a t e a u  f o r m é  d i s p a r a î t ;  

o n  p e u t  e n  t r o u v e r  l’e x p l i c a t i o n  d a n s  le fait q u e  le c o n v o i  

e n  p o u s s é e  n e  f o r m e  e n  s o m m e  q u ’u n  s e u l  g r a n d  f l o t t e u r  

et q u e ,  p a r  c o n s é q u e n t ,  la r é s i s t a n c e  d u e  a u  f r o t t e m e n t  

s u r  les c a r è n e s  est d i m i n u é e .
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E n  fait, la r é s i s t a n c e  d ’u n  t r a i n  d e  q u a t r e  b a r g e s  est, 

l o r s q u ’elles s o n t  j u x t a p o s é e s ,  c o m m e  c ’est le c a s  d a n s  le 

r e m o r q u a g e  e n  p o u s s é e ,  i n f é r i e u r e  a u  q u a d r u p l e  d e  la 

r é s i s t a n c e  d ’u n e  b a r g e  isolée. A u  c o n t r a i r e ,  la r é s i s t a n c e  

d ’u n  c o n v o i  r e m o r q u é  e n  f l è c h e  est a u  m o i n s  é g a l e  à  la 

s o m m e  d e s  r é s i s t a n c e s  d e s  b a r g e s  c o n s i d é r é e s  i s o l é m e n t .

Il e n  r é s u l t e  q u e  si le c o n v o i  c o m p t e  a u  m o i n s  q u a t r e  

b a r g e s ,  la r é s i s t a n c e  à  l’a v a n c e m e n t  s e r a  m o i n d r e  a v e c  le 

r e m o r q u a g e  e n  p o u s s é e  q u ’a v e c  le r e m o r q u a g e  e n  f l è c h e .

L e s  r e m o r q u e u r s  utilisés à  la p o u s s é e  se d i s t i n g u e n t  d e s  

r e m o r q u e u r s  h a b i t u e l s  e u r o p é e n s  p a r  les f o r m e s  d e  

l’a v a n t  et p a r  les dispo s i t i f s  d e  g o u v e r n e .  ( V o i r  fig. 1.)

L a  p l a g e  a v a n t  est d e  f o r m e  c a r r é e ;  d e u x  g e n o u x  d e  

p o u s s é e ,  p o u t r e s  v e r t i c a l e s  p r e n a n t  a p p u i  s u r  d e s  r e n f o r t s  

d a n s  la c o q u e ,  t r a n s m e t t e n t  l’eff o r t  d e  p r o p u l s i o n  a u x  

b a r g e s ;  la h a u t e u r  d e  c e s  g e n o u x  d o i t  ê t r e  telle q u ’elle 

t i e n n e  c o m p t e  d e s  v a r i a t i o n s  d ’i m m e r s i o n  d e s  b a r g e s  et 

d e s  m o d i f i c a t i o n s  q u i  p e u v e n t  se p r o d u i r e  d a n s  l’assiette 

d u  r e m o r q u e u r ,  p a r  suite, p a r  e x e m p l e ,  d e  la c o n s o m 

m a t i o n  d e  c o m b u s t i b l e .

L e s  g o u v e r n a i l s  d o i v e n t  ê t r e  p r o p o r t i o n n é s  d e  f a ç o n  à 

a s s u r e r  la g i r a t i o n  d e  l’e n s e m b l e  d u  t r a i n  q u i  f o r m e  u n  

t o u t  r i g i d e ;  p o u r  c e r t a i n e s  m a n œ u v r e s ,  n o t a m m e n t  à 

l’e n t r é e  d e s  p a s s e s  s i n u e u s e s ,  il est e s s e n t i e l  q u e  le r e m o r 

q u e u r  g o u v e r n e  b i e n  e n  m a r c h e  arrière. A  c e t  effet d e s  

g o u v e r n a i l s  a u x i l i a i r e s  s o n t  p r é v u s  d e v a n t  les h é lices.

L e s  p r e m i è r e s  u n i t é s  o n t  é t é  m i s e s  e n  s e r v i c e  p a r  la 

C o m p a g n i e  G é n é r a l e  d e  T r a n s p o r t s  e n  A f r i q u e ,  e n  o c t o 

b r e  1 9 4 7 .

L a  p r é s e n t e  n o t i c e  d o n n e  la d e s c r i p t i o n  d e  c e s  b a t e a u x  

et les r é s u l t a t s  d e s  e ssais et d e s  p r e m i e r s  v o y a g e s .



Fig. 1. — Remorqueur de 140 HP.

Hull. Inst. Boy. Col. Beige, fasc. 1 — 1949.

B. — Arrière.



Bull. Inst. Boy. Col. Beige, fasc. 1 —  1949.
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Caractéristiques des rem orqueurs de 140 HP.

Longueur hors-tout .....................
Longueur entre perpendiculaires
Largeur hors m em bres...............
Creux de côté ...........................
Tirant d ’eau (avec 3 T de gasoil)
Moteurs : deux moteurs Diesel Caterpillar de 

70 HP chacun à 900 tours par minute.
Hélices (installées dans des tuy

Diamètre .........................
Pas .................................
Nombre de to u rs .............

Vitesse prévue en remorquant

eres Kort) :

20,700 m. 
20,000 m. 
4,700 m. 
1,500 m. 
0,850 m.

946 mm.
790 mm.
450 par minute. 
11 km à l ’heure.

L a  f i g u r e  2  d o n n e  les d i s p o s i t i o n s  d ’e n s e m b l e  d u  

r e m o r q u e u r .

L a  c o q u e  est s u b d i v i s é e  p a r  q u a t r e  c l o i s o n s  é t a n c h e s  e n  

c o m p a r t i m e n t s  r é p a r t i s  c o m m e  suit :

U n  c o q u e r o n  A V  d e  3  m  d e  l o n g u e u r ;

U n  p o s t e  d ’é q u i p a g e  p o u r  6  h o m m e s ;

U n e  salle d e  m a c h i n e s  d e  6  m  d e  l o n g u e u r ;

U n e  c a l e  A R  d e  4  m  d e  l o n g u e u r  s e r v a n t  à  l’e m m a g a 

s i n a g e  d u  m a t é r i e l  d e  b o r d ;

U n  p i c  A R  d e  4 , 5 0  m  d e  l o n g u e u r ;

A u - d e s s u s  d u  p o s t e  d ’é q u i p a g e ,  u n  W . C . - d o u c h e ;

U n  p o n t - p a s s e r e l l e  d e  6  m  d e  l o n g u e u r  r e ç o i t  la c a b i n e  

d u  c a p i t a i n e  i n d i g è n e ;

U n  a b r i  p o u r  le t i m o n i e r  est installé d e v a n t  la c a b i n e .

T o u s  les m a t é r i a u x  m i s  e n  œ u v r e  r é p o n d e n t  a u x  c o n d i 

t i o n s  e x i g é e s  p o u r  l e u r  e m p l o i  p a r  le b u r e a u  « V e r i t a s  ».

L e  b a t e a u  est p r é v u  p o u r  r e m o r q u e r  e n  f l è c h e  o u  e n  

p o u s s é e .

P o u r  le r e m o r q u a g e  e n  p o u s s é e ,  l’a v a n t  d e  la c o q u e »  

c o m p o r t e  u n  l a r g e  é p a n o u i s s e m e n t  c o n s t i t u a n t  u n e  p l a t e 

f o r m e  s u r  l a q u e l l e  s e  p r é s e n t e n t  les d e u x  b u t o i r s  o u  

g e n o u x  d e  p o u s s é e ,  a i n s i  q u e  d e s  bittes et c h a u m a r d s  

s p é c i a l e m e n t  é t u d i é s .



—  3 1 0  —

L e  p r i x  p a r  u n i t é  e n  1 9 4 7  s’éle v a i t  à  2 . 8 0 0 . 0 0 0  f r a n c s  

b e l g e s .

L a  b a r g e  est e x é c u t é e  c o n f o r m é m e n t  à  la f i g u r e  5.

L e  f o n d  p l a t  se  r e l è v e  à  l’a v a n t  et à  l’arrière, f o r m e  

é t u d i é e  p o u r  p e r m e t t r e  u n  r e m o r q u a g e  é c o n o m i q u e  e n  

p o u s s é e  à  u n e  v i t e s s e  d e  1 0  k m  à  l’h e u r e .

L e s  b o u c h a i n s  s o n t  d e  f o r m e  c i r c u l a i r e ,  c e  q u i  a s s u r e  

u n e  m e i l l e u r e  m a n œ u v r a b i l i t é  q u e  le r a c c o r d e m e n t  à 

a n g l e  d r o i t  d e s  m u r a i l l e s  et d u  f o n d .

L a  c o q u e  est s u b d i v i s é e  p a r  4  c l o i s o n s  t r a n s v e r s a l e s  

é t a n c h e s  e n  c o m p a r t i m e n t s  r é p a r t i s  c o m m e  suit :

U n  c o q u e r o n  d e  4 , 5 0  m ;

U n e  c a l e  d e  1 4  m  d e  l o n g u e u r ;

U n e  c a l e  d e  1 3  m  d e  l o n g u e u r ;

U n e  c a l e  d e  1 4  m  d e  l o n g u e u r ;

L e  p i c  a r r i è r e  d e  4 , 5 0  m  d e  l o n g u e u r .

U n e  c l o i s o n  l o n g i t u d i n a l e  p e r c é e  d e  l a r g e s  o u v e r t u r e s  

r è g n e  s u r  t o u t e  la l o n g u e u r  d e s  c a l e s  d e  c h a r g e m e n t .

A  l’a v a n t ,  s u r  le p o n t ,  est c o n s t r u i t e  u n e  t o i t u r e - a b r i  d e

1 2  m  d e  l o n g u e u r .

L e  p r i x  p a r  u n i t é  s’éle v a i t  à  2 , 6 5 0 , 0 0 0  f r a n c s  b e l g e s  e n

RÉSU LTA TS DES ESSAIS DES REM ORQUEURS DE 140 HP.

A  n o t e r  q u e  les essais o n t  été e f f e c t u é s  a v e c  d e s  h é l i c e s  

d o n t  le p a s  n ’était q u e  d e  7 4 0  m m  et q u i  n ’a b s o r b a i e n t  

p a s  t o u t e  la p u i s s a n c e  q u e  les m o t e u r s  p e u v e n t  d é v e 

l o p p e r .  L e s  h é l i c e s  a u  p a s  d e  7 9 0  m m  a m é l i o r e r o n t  d o n o  

les p e r f o r m a n c e s  citées c i - d e s s u s .

Caractéristiques des barges de 600 T .

Longueur totale .........................
Largeur hors membres ...............
Creux de c ô té ...............................
Tirant d’eau lè g e .........................
Tirant d’eau avec 600 T de charge

50,000 m. 
8,000 m. 
2,250 m. 
0,350 m. 
1,950 m.

1 9 4 7 .



Bull. Just. Boy. Col. Beige, fasc. 1 —  1949.
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BARGE PE 6 0 0 ?  RECTANGULAIRE

DlMENSfONS P R IN C IP A L E S

LONGUEUR TO TA LE
LARGEUR HORS. MEMBRURES
CREUX DE COTE
TIRAN T D'EAU LÈGE
TIR A N T D'EAU AVEC 6 0 0 T  CHARGE

5 0 . 0 0 0  m 
8.000 «  
2.2 5 0  « 
0 .3 5  0  « 
1 . 9 5 0  «

•I------ r — '
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A u  p o i n t  f i x e  le r e m o r q u e u r  d é v e l o p p e ,  les m o t e u r s  

t o u r n a n t  à  8 4 0  t o u r s  p a r  m i n u t e ,  u n  e ffort d e  t r a c t i o n  d e

2 . 8 0 0  k g ,  soit 2 0  k g  p a r  c h e v a l .

E n  r o u t e  libre, le r e m o r q u e u r  s e u l  réalise u n e  v i t e s s e  

m o y e n n e  d e  1 5 , 2 5  k m  à  l’h e u r e .

C i - d e s s o u s  les r é s u l t a t s  d e s  e s sais d e  r e m o r q u a g e  e n  

f l è c h e  et e n  p o u s s é e  e f f e c t u é s ,  d ’u n e  p a r t ,  s u r  d e s  b a r g e s  

d u  t y p e  r h é n a n  a p p a r t e n a n t  à  l’O t r a c o ,  d ’a u t r e  p a r t ,  s u r  

u n e  b a r g e  r e c t a n g u l a i r e  d u  m o d è l e  d é c r i t  c i - a v a n t ,  s u r  la 

b a s e  d e  L é o p o l d v i l l e ;  c ette b a s e  a  u n e  l o n g u e u r  d e  1 . 7 0 0  m  

e n v i r o n ;  il y  r é g n a i t ,  l ors d e s  essais, u n  c o u r a n t  d e  l’o r d r e  

d e  6  k m  à  l’h e u r e .

A .  —  Essai de remorquage en flèche ( b a r g e s  O t r a c o  d e  

3 5 0  t o n n e s  et d e  8 0 0  t o n n e s ) .

a) C a r a c t é r i s t i q u e s  d e  la b a r g e  t y p e  r h é n a n  d e  

3 5 0  t o n n e s  :

Longueur ...
Largeur
Creux ........
Tirant d’eau 
Charge . ...
Nombre de tours des moteurs
Vitesse contre le courant........
Vitesse avec le courant ........
Vitesse moyenne .....................

47,000 m. 
7,000 m. 
2,100 m. 
1,400 m. 

250 tonnes. 
920 t/m. 
6,04 km/h. 

18,30 km/h. 
12,17 km/h.

b) C a r a c t é r i s t i q u e s  d e  la b a r g e  t y p e  r h é n a n  d e  

8 0 0  t o n n e s  :

Longueur totale .......................... 67,100 m.
Longueur entre perpendiculaires 65,000 m.
Largeur ....................................... 9,000 m.
Creux ... ....................................... 2,600 m.
Tirant d’eau ................................ 1,600 m.
Charge ........................................... 549 tonnes.
Déplacement ................................ 769 tonnes.
Nombre de tours des moteurs .. 920 t/m.
Vitesse contre le courant............. 4,50 km/h
Vitesse avec le courant .............. 16,15 km/h
Vitesse moyenne .......................... 10,32 km/h
Effort au crochet.......................... 1,100 kg.
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B .  —  Essai de remorquage en poussée ( b a r g e  C . G . T . A .  

d e  6 0 0  t o n n e s ) .

a) B a r g e  r e c t a n g u l a i r e  d e  6 0 0  t o n n e s  l ège. 

C a r a c t é r i s t i q u e s  d e  la b a r g e  :

b) B a r g e  r e c t a n g u l a i r e  d e  6 0 0  t o n n e s  a v e c  3 0 0  t o n n e s  

d e  c h a r g e .

C a r a c t é r i s t i q u e s  d e  la b a r g e  :

P o u r  a p p r é c i e r  c e s  résultats, il f a u t  t e n i r  c o m p t e  d e  c e  

q u e  la b a r g e  r e m o r q u é e  e n  p o u s s é e  n ’était c h a r g é e  q u ’à 

la  m o i t i é  d e  s a  c a p a c i t é .

L e  r e n d e m e n t  e x p r i m é  e n  t o n n e s - k i l o m è t r e s  utiles p a r  

h e u r e  est l é g è r e m e n t  s u p é r i e u r  à  c e l u i  d e  la b a r g e  r h é n a n e  

d e  3 5 0  t o n n e s  ( 3 . 1 3 5  t / k m  c o n t r e  3 . 0 4 2 ) ;  m a i s  le t i r a n t  

d ’e a u  d e  la b a r g e  d u  t y p e  r h é n a n  d é p a s s e  d e  0 , 2 0  m  c e l u i  

d e  la b a r g e  r e c t a n g u l a i r e ,  b i e n  q u e  le c h a r g e m e n t  d e  

c e t t e  d e r n i è r e  soit p l u s  i m p o r t a n t .

Q u a n t  à  la b a r g e  d e  8 0 0  t o n n e s ,  elle a v a i t  u n  t i r a n t  

d ’e a u  q u i  e n  p r o h i b e r a i t  l’e m p l o i  s u r  les r i v i è r e s  d u  b a s s i n  

d e  l’O u b a n g u i  d e s s e r v i s  p a r  la C o m p a g n i e  G é n é r a l e  d e  

T r a n s p o r t s  e n  A f r i q u e .

Longueur ..................................
Largeur ..................................
Creux ........................................
Tirant d’eau l è g e .....................
Déplacement ...........................
Vitesse contre le courant........
Vitesse avec le courant ........
Vitesse moyenne .....................
Nombre de tours des moteurs

50,000 m. 
8,000 m.
2,250 m. 
0,400 m. 

134 tonnes. 
6,40 km/h. 

17,90 km/h. 
12,15 km/h, 
920 t/m.

Longueur ..................................
Largeur .................................
Tirant d’eau ...........................
Déplacement ...........................
Vitesse contre le courant........
Vitesse avec le courant ........
Vitesse moyenne .....................
Nombre de tours des moteurs

50,000 m. 
8,000 m. 
1,210 m.

434 tonnes. 
4,00 km/h. 

16.9Q km/h. 
10,45 km/h. 
920 t/m.
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L a  v a l e u r  d ’u n e  telle b a r g e  e n  1 9 4 7  était d e

6 . 2 0 0 . 0 0 0  f r a n c s  b e l g e s ,  soit p l u s  d u  d o u b l e  d u  p r i x  d e  

la b a r g e  r e c t a n g u l a i r e  d e  6 0 0  t o n n e s .

L e s  r é s u l t a t s  d e s  essais e f f e c t u é s  s u r  la b a s e  f u r e n t  c o n 

f i r m é s  p a r  le p r e m i e r  v o y a g e  d u  p r e m i e r  r e m o r q u e u r  m i s  

e n  s e r v i c e .

P o u s s a n t  u n e  b a r g e  r e c t a n g u l a i r e  d e  6 0 0  t o n n e s  c h a r g é e  

d e  3 3 5  t o n n e s  à  la m o n t é e  et 4 0 5  t o n n e s  à  la d e s c e n t e ,  c e  

r e m o r q u e u r  e f f e c t u a  le v o y a g e  B r a z z a v i l l e - B a n g u i  et 

r e t o u r  ( e n v i r o n  2 . 4 0 0  k m )  e n  2 8 9  h e u r e s  d e  m a r c h e .

L a  vi t e s s e  h o r a i r e  m o y e n n e  à  la m o n t é e  a  é t é  d e  

4 , 5 0 0  k m  d a n s  le C o u l o i r  ( C h e n a l )  et j u s q u ’a u  c o n f l u e n t  

d u  K a s a i ,  p u i s  est p a s s é e  à  5 , 5 0 0  k m ,  6  k m  et e n f i n  7  k m  

e n  O u b a n g u i .

A  la d e s c e n t e  elle a  é té d e  1 4  k m  e n  O u b a n g u i  et 1 6  k m  

d a n s  le C o u l o i r  ( C h e n a l ) ,  a v e c  d e s  p o i n t e s  d e  1 8  k m  s u i 

v a n t  les c o u r a n t s .

L a  c o n s o m m a t i o n  t o t a l e  d e  g a s o i l  s’é l e v a  à  8 . 9 7 5  litres 

o u  7 . 4 0 0  k g ,  soit u n e  d é p e n s e  d e  c o m b u s t i b l e  (à 2 , 8 5  f r a n c s  

b e l g e s  le k i l o g r a m m e )  d e  2 1 . 0 0 0  f r a n c s  b e l g e s ,  p o u r

9 . 8 0 0  t / k m  o u  u n  p e u  p l u s  d e  d e u x  c e n t i m e s  b e l g e s  p a r  

t o n n e - k i l o m è t r e  utile.

Il c o n v i e n t  d e  r e m a r q u e r  q u e  les r e m o r q u e u r s  d e  1 4 0  H P  

o n t  é t é  é t u d i é s  p o u r  le H a u t - O u b a n g u i ,  c e  q u i  l i m i t a i t  

l e u r  t i r a n t  d ’e a u  et l e u r  e n c o m b r e m e n t .

P o u r  le r e m o r q u a g e  e n  p o u s s é e  e n t r e  B r a z z a v i l l e  et 

B a n g u i ,  d e s  b a t e a u x  p l u s  p u i s s a n t s  a u r a i e n t  u n  m e i l l e u r  

r e n d e m e n t .

L a  C o m p a g n i e  G é n é r a l e  d e  T r a n s p o r t s  e n  A f r i q u e  a 

d ’ailleurs e n  c o m m a n d e  a u  m ê m e  c h a n t i e r  d e u x  r e m o r 

q u e u r s  d e  3 2 0  H P ,  d o n t  c i - a p r è s  les c a r a c t é r i s t i q u e s .
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C A R A C TÉR IS TIQ U E S DES REM ORQUEURS DE 320 HP.

Longueur hors-tout .............................................. 29,150 m.
Largeur hors m em bres........................................ 6,500 m.
Creux de côté ....................................................  2,000 m.
Tirant d ’eau (avec 10 T de gasoil et 3 T de

personnel et provisions).................................  0,950 m.
Moteurs : deux moteurs Diesel Sulzer de 160 HP 

chacun à 500 tours par minute.

Hélices (installées dans des tuyères Kort) :
Diamètre ......................................................... 1100 mm.
Pas ................................................................. 910 mm.
Nombre de to u rs ............................................  500 tours.

L a  f i g u r e  7  d o n n e  u n e  v u e  d ’e n s e m b l e  d e s  d i s p o s i t i o n s  

d u  b a t e a u ,  a n a l o g u e s  à  celles d e s  r e m o r q u e u r s  d e  1 4 0  H P ,  

c o m p t e  t e n u  d e  la p l u s  g r a n d e  i m p o r t a n c e  d e  l’u n i t é .

L a  l a r g e u r  d e s  r e m o r q u e u r s  d e  1 4 0  H P  a  p e r m i s  d e  

p r é v o i r  l’in s t a l l a t i o n  d e  q u a t r e  g o u v e r n a i l s ,  d o n t  d e u x  

s i tu é s d a n s  les t u y è r e s  d e v a n t  les h é l i c e s ;  c e s  g o u v e r n a i l s  

a s s u r e n t  la m a n œ u v r a b i l i t é  e n  m a r c h e  arrière.

C e s  g o u v e r n a i l s  n e  p e u v e n t  é v i d e m m e n t  p a s  êt r e  c o m 

p e n s é s ;  a u s s i  la m a c h i n e  à g o u v e r n e r  doit-elle ê tr e i rr é 

v e r s i b l e .  Il est p r é v u  u n e  m a c h i n e  h y d r a u l i q u e  d o n t  le 

p i s t o n  a t t a q u e  u n  b r a s  s o l i d a i r e  d e  t o u t e s  les m è c h e s  d u  

g o u v e r n a i l .

S u r  d e s  b a t e a u x  p l u s  p u i s s a n t s  ( d é p a s s a n t  les 1 . 0 0 0  H P ) ,  

les c o n s t r u c t e u r s  a m é r i c a i n s  p r é v o i e n t  d e u x  m a c h i n e s  à 

g o u v e r n e r  i n d é p e n d a n t e s ,  c o m m a n d a n t  l’u n e  les g o u v e r 

n a i l s  d e  m a r c h e  a v a n t  situés d e r r i è r e  les hé li c es ,  l’a u t r e  

les g o u v e r n a i l s  d e  m a r c h e  a r rière, a u  n o m b r e  d e  d e u x  p a r  

hé l i c e ,  si t ué s  d e  p a r t  et d ’a u t r e  d e  l’a r b r e .

*
* *

L ’i n t r o d u c t i o n  d u  r e m o r q u a g e  e n  p o u s s é e  s u r  les r i v i è 

re s  d u  b a s s i n  c o n g o l a i s  a v a i t  é té p r é c o n i s é e  p a r  le c o m 

m a n d a n t  A  pel, I n s p e c t e u r  d e  la N a v i g a t i o n ,  p u i s  D i r e c t e u r  

d u  S e r v i c e  d e s  V o i e s  n a v i g a b l e s  d e  la C o l o n i e  d u  C o n g o  

b e l g e .



\

Buil. Inst. Boy. Col. Belge, fasc. 1 — 1949.

REMORQUEUR DE 3 2 0  CV

DIMENSIONS PRINCIPALES

LONGUEUR TOTALE 
LONGUEUR ENTRE PP 
LARGEUR HORS MEMBRURES 
CREUX DE COTE 
TIRANT D'EAU MAXIMUM 
TIRANT D’ EAU MOYEN

29.650 m 
29.000«  

6.5 0 0 «
2.000 m
0  980 h 
0 .950«

FIG.7
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A u  c o u r s  d ’u n  v o y a g e  d ’é t u d e s  e n  A m é r i q u e ,  e f f e c t u é  

e n  1 9 3 8 ,  le c o m m a n d a n t  A p e l  a v a i t  p u  se  c o n v a i n c r e  d e s  

r e m a r q u a b l e s  p o s sibilités d e  c e  m o d e  d ’e x p l o i t a t i o n .  Il 

s ’était m i s  e n  r a p p o r t  a v e c  le c h a n t i e r  D r a v o  à P i t t s b u r g  

et l’A d m i n i s t r a t i o n  avait, p e n d a n t  la g u e r r e ,  d é c i d é  la 

c o n s t r u c t i o n  d ’u n  r e m o r q u e u r  e n  p o u s s é e  à  r o u e  a r r i è r e  

a c t i o n n é e  p a r  m o t e u r  D i e s e l ,  d o n t  les p l a n s  f u r e n t  f o u r n i s  

p a r  D r a v o .  C e  r e m o r q u e u r  Sammy  était l’e x a c t e  c o p i e  

d u  Nemacolin, c o n s t r u i t  p a r  D r a v o  v e r s  1 9 3 0 .  Il f u t  c o n 

struit à  L é o p o l d v i l l e ,  m i s  e n  s e r v i c e  fin o c t o b r e  1 9 4 7  et 

d o n n a  satisfaction.

Il n ’e n  r este p a s  m o i n s  q u e  le m a t é r i e l  d e  la C o m p a g n i e  

G é n é r a l e  d e  T r a n s p o r t s  e n  A f r i q u e  est le p r e m i e r  q u i  ait 

é t é  c o n ç u  s p é c i a l e m e n t  p o u r  le r e m o r q u a g e  e n  p o u s s é e  

s u r  les r i v i è r e s  c o n g o l a i s e s  : l’O t r a c o  ( O f f i c e  N a t i o n a l  d e s  

T r a n s p o r t s  C o l o n i a u x )  a v a i t  p r o c é d é  à d e s  e x p é r i e n c e s  

s u r  les a f f l u e n t s  s e c o n d a i r e s ,  m a i s  a v e c  d u  m a t é r i e l  q u i  

n ’était p a s  p a r f a i t e m e n t  a p p r o p r i é .

L a  C o m p a g n i e  G é n é r a l e  d e  T r a n s p o r t s  e n  A f r i q u e  a 

d o n c  fait œ u v r e  d e  p i o n n i e r .  L e  s u c c è s  a  c o u r o n n é  s o n  

initiative.

N o t o n s  e n c o r e  q u e  c ette C o m p a g n i e  f u t  la p r e m i è r e  à 

faire c o n f i a n c e  a u x  c h a n t i e r s  a f r i c a i n s  : elle c o m m a n d a ,  

d è s  1 9 3 9 ,  u n e  b a r g e  d e  5 0 0  t o n n e s ,  à  c o n s t r u i r e  e n t i è r e 

m e n t  e n  A f r i q u e ,  a l o r s  q u e  j u s q u ’à c ette d a t e  il a v a i t  été 

r e c o u r u  à la p r é f a b r i c a t i o n  e n  E u r o p e ,  s u i v i e  d ’u n  m o n 

t a g e  à  b l a n c ,  d u  d é m o n t a g e  et d u  r e p é r a g e  d e s  é l é m e n t s  

c o n s t i t u t i f s  d u  b a t e a u ,  e n  v u e  d e  s o n  r e m o n t a g e  e n  

A f r i q u e .



E. Comhaire. —  Du m .b. « Belgika » au m .b. « Général Olsen ».
(Résumé d ’une note sur les étapes de la m otorisation  

des Transports f lu v ia u x  au Congo.)

L a  m o t o r i s a t i o n  d e  la flotte f l u v i a l e  c o n g o l a i s e  v i e n t  d e  

f r a n c h i r  u n e  é t a p e  d é c i s i v e  p a r  la m i s e  e n  s e r v i c e  p a r  

l’O t r a c o  d u  b a t e a u - c o u r r i e r  Général Olsen. L ’O t r a c o  a 

m i s  é g a l e m e n t  e n  s e r v i c e  la p r e m i è r e  u n i t é  d ’u n e  s érie d e  

d i x  e x - l a n d i n g - c r a f t s  t r a n s f o r m é s  e n  b a r g e s  a u t o m o t r i c e s .  

E n f i n ,  elle v i e n t  d e  m e t t r e  e n  c h a n t i e r  trois r e m o r q u e u r s  

à  m o t e u r  d e  1 . 0 0 0  H P  à  trois hél i c e s .  M a i s  p o u r  e n  a r r i v e r  

là, il a  f a l l u  p r è s  d e  q u a r a n t e  a n s  d ’é t u d e s  et d ’essais, 

s u i v i s  d e  r é u s s i t e  o u  d ’é c h e c s ,  d e  la p a r t  d e  d i v e r s  o r g a 

n i s m e s  a s s u r a n t  d e s  t r a n s p o r t s  f l u v i a u x  p u b l i c s  o u  p r i v é s  

d a n s  n o t r e  C o l o n i e .  C e t t e  è r e  n o u v e l l e  a  c o m m e n c é  e n  

1 9 1 0 ,  a n n é e  d e  la f o n d a t i o n  d e  la S o c i é t é  a n o n y m e  d e s  

P é t r o l e s  a u  C o n g o .  IJ fallait, e n  effet, a v a n t  t out, a s s u r e r  

le t r a n s p o r t  et la d i s t r i b u t i o n  d e s  c o m b u s t i b l e s  l i q u i d e s  

d e p u i s  M a t a d i  j u s q u ’a u x  c o n f i n s  d e  la C o l o n i e .

E n  juillet 1 9 1 4 ,  le p é t r o l e  a r r i v a i t  p o u r  la p r e m i è r e  

fois à  L ê o p o l d v i l l e  p a r  le p i p e - l i n e .  E n  m ê m e  t e m p s ,  

l’i d é e  d e  l a n c e r  d e s  b a t e a u x  à  m o t e u r  s u r  le C o n g o  t r o u v a i t  

u n  illustre p r o m o t e u r  d a n s  le R o i  A l b e r t  l u i - m ê m e .  A p p l i 

q u a n t  u n  d e s  e n s e i g n e m e n t s  q u ’il a v a i t  r a p p o r t é s  d e  s o n  

v o y a g e  e n  A f r i q u e  c o m m e  p r i n c e - h é r i t i e r ,  S a  M a j e s t é  

d e m a n d a  e n  1 9 1 0  à  la S o c i é t é  C o c k e r i l l  d ’e x a m i n e r  la 

po s s i b i l i t é  d e  c o n s t r u i r e  u n  b a t e a u  p o s t a l  à g r a n d e  vi t e s s e  

p o u r  a c c é l é r e r  le t r a n s p o r t  d u  c o u r r i e r  et d e s  p a s s a g e r s  

e n t r e  L ê o p o l d v i l l e  et S t a n l e y v i l l e .

C ’est a i n s i  q u ’e n  m a i  1 9 1 1 ,  la L i s t e  civile p a s s a i t  la c o m 

m a n d e  d ’u n  tel b a t e a u  a u  c h a n t i e r  C o c k e r i l l ,  à  v a l o i r  s u r  

le F o n d s  s p é c i a l  d e  5 0  m i l l i o n s  m i s  à  la d i s p o s i t i o n  d u  

S o u v e r a i n  p a r  la c h a r t e  d e  r e p r i s e  d e  l’Ë t a t  I n d é p e n d a n t
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et, e n  m ê m e  t e m p s  q u e  le p i p e - l i n e ,  o n  c o n s t r u i s i t  le 

M . B .  Belgika, a u q u e l  le R o i  A l b e r t  a v a i t  d o n n é  le n o m  

d ’u n  b a t e a u  g l o r i e u x  d a n s  u n  a u t r e  d o m a i n e ,  c e l u i  d e  

l’e x p é d i t i o n  d e  G e r l a c l i e .  L e s  é t u d e s  p r é a l a b l e s  a v a i e n t

lit a u x  c a r a c t é r i s t i q u e s  s u v a n t e s  :

Longueur entre perpendiculaire 68m00.
Largeur ................................. 8m80.
Creux ...................................... 2m00.
Tirant d’e a u ........................... l m20.

Vitesse prévue ........  ....... 25 km/h.

Puissance ............................... 1.600 B.H.P.

Déplacem ent........................... 550 tonnes.

O u t r e  le c o u r r i e r ,  —  lettres et c o l i s - p o s t a u x ,  —  le b a t e a u  

était p r é v u  p o u r  t r a n s p o r t e r  t r e n t e  p a s s a g e r s  d a n s  d e s  

c o n d i t i o n s  d e  c o n f o r t  l u x u e u s e s  p o u r  l’é p o q u e .  Il y  a v a i t  

n o t a m m e n t  à  b o r d  u n e  c h a m b r e  f r i g o r i f i q u e .  Il était m u n i  

d e  la T . S . F., et t o u s  les a u x i l i a i r e s  : g u i n d e a u ,  m a c h i n e  à  

g o u v e r n e r ,  etc., d e v a i e n t  ê t r e  é l e c t r i q u e s .  L e s  s o u t e s  

a v a i e n t  u n  v o l u m e  total d e  3 2 5  m 3, p l u s  4 2  m 3 p o u r  les 

b a g a g e s .  E n  c e  q u i  c o n c e r n e  les m o t e u r s ,  il f a u t  n o t e r  

q u ’o n  était a u  d é b u t  d e s  m o t e u r s  D i e s e l  m a r i n s  d e  g r a n d e  

p u i s s a n c e .  L e  p r e m i e r  n a v i r e  l o n g - c o u r r i e r  à  m o t e u r s ,  le 

M . S .  Selandia, était à  la m ê m e  é p o q u e  e n  c h a n t i e r  à 

C o p e n h a g u e .  A u s s i ,  il fallut q u e l q u e s  e s sais i n f r u c t u e u x  

a v a n t  d e  d i s p o s e r  d e  m o t e u r s  f o n c t i o n n a n t  r é g u l i è r e m e n t ,  

l e s q u e l s  f u r e n t  f i n a l e m e n t  d u  t y p e  B u r m e i s t e r  et W a i n .

C e p e n d a n t ,  t o u t  le m a t é r i e l  —  c o q u e  et m o t e u r s  —  

était p r ê t  à  l’e x p é d i t i o n  e n  1 9 1 4 ,  q u a n d  la g u e r r e  éclata. 

F o r c e  f u t  d e  laisser le t o u t  e n  m a g a s i n  j u s q u ’e n  1 9 1 8 .  

M a i s  à  c e  m o m e n t ,  les c o n d i t i o n s  a v a i e n t  c h a n g é .  L e  

g a s o i l  était h o r s  d e  p r i x ,  les m é c a n i c i e n s  p o u r  m o t e u r s ,  

r a r e s  et c o û t e u x .  B r e f ,  o n  d é c i d a  d e  faire d u  Belgica u n  

b a t e a u  à v a p e u r  et il fallut, p o u r  c e  faire, v u  le p o i d s  d e s  

m a c h i n e s ,  c h a u d i è r e s  et d u  b o i s  d e  c h a u f f a g e ,  a l l o n g e r  

la c o q u e  d e  d i x  m è t r e s  et r é d u i r e  la p u i s s a n c e  d e s
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m a c h i n e s  à 3 5 0  I.H . P .  et p a r  suite, la v i t e s s e  à  1 4  k m / h .  

A u s s i  o n  t r o u v a  d é c e n t  d e  m o d i f i e r  j u s q u ’a u  n o m  d e  

l’u n i t é ,  q u i  d e v i n t  le s.s. Tabora.
E t  p u i s ,  il fallut a t t e n d r e  v i n g t  a n s ,  soit 1 9 3 9 ,  p o u r  

q u ’o n  vît e n f i n  e n  c h a n t i e r  u n  b a t e a u  d e s t i n é  a u  m ê m e  

s e r v i c e ,  et c e  f ut le m . b .  Général Olsen. B i e n  e n t e n d u ,  les 

c o n d i t i o n s  à  r e m p l i r  n ’é t a i e n t  p l u s  les m ê m e s  et c e l a  se 

r eflète d a n s  les c a r a c t é r i s t i q u e s  d u  b a t e a u  d ’a u j o u r d ’h u i  :

Longueur entre perpendiculaires. 82“ 00.
Largeur ........................................ 12m00.
Creux ............................................  2m80.
Tirant d ’e a u ................................. ...l m50.
Vitesse prévue ........................... ...20 km/h.
Puissance .........................................950 B.H.P.
Déplacem ent................................. ...1.100 tonnes.
Chargement t o t a l ............. ........ ...350 tonnes dont 250 de cargo.

L e s  a m é n a g e m e n t s  s o n t  p r é v u s  p o u r  6 4  E u r o p é e n s ,  

2 8  é v o l u é s  et 7 2  i n d i g è n e s .  L e s  l o c a u x  p o u r  E u r o p é e n s  

o n t  été (( e n s e m b l é s  » p a r  l’a r c h i t e c t e  O b o s i n s k i ,  à  q u i  l’o n  

d o i t  c e u x  d e s  p a q u e b o t s  à  m o t e u r  d e  la C . M . B . ,  et c ’est 

t o u t  dire.

N o u s  t e n o n s  e n c o r e  à  m e n t i o n n e r  s p é c i a l e m e n t  :

1. L e  Mai Munene, b a t e a u  à  p a s s a g e r s  p r i v é ,  c o n s t r u i t  

e n  1 9 2 3  p a r  la S o c i é t é  F o r m i n i è r e ,  s u r  les p l a n s  d e  n o t r e  

c o l l è g u e  M .  B e e l a e r t s ,  et q u i  f u t  u n e  c o m p l è t e  réussite.

2. L e  p r o j e t  d e  b a t e a u - c o u r r i e r  é t u d i é  e n  1 9 2 5 - 1 9 2 6  

p a r  l’U n a t r a ,  s u i v a n t  les d e s i d e r a t a  d e  la C o m m i s s i o n  

s p é c i a l e  p o u r  l’É t u d e  d e s  T r a n s p o r t s  a u  C o n g o ,  d e  1 9 2 4 .  

C e t t e  u n i t é ,  très p r o c h e  d u  m . b .  Général Olsen, n e  f u t  p a s  

m i s e  e n  c h a n t i e r ,  b i e n  q u ’a y a n t  été a d j u g é e  à  C o c k e r i l l .  

L a  c o n s t r u c t i o n  d e  b a r g e s  et r e m o r q u e u r s  était p l u s  

u r g e n t e  à  c e  m o m e n t  et r é c l a m a i t  t o u t e s  les r e s s o u r c e s  

f i n a n c i è r e s  d e  l’U n a t r a .

Il a  d o n c  f a l l u  trois é t a p e s  : 1 9 1 0 ,  1 9 2 6 ,  1 9 4 2 ,  p o u r  a r r i 

v e r  e n f i n  à  u n e  s o l u t i o n  d é f i n i t i v e  d e  c ette q u e s t i o n  d u  

b a t e a u - c o u r r i e r  r a p i d e ,  et e n c o r e  n ’a-t-il p u  ê t r e  m i s  e n  

s e r v i c e  q u ’e n  1 9 4 8 .  Res habent sua fata !
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P o u r  q u e  c e t  e x p o s é  soit c o m p l e t ,  et a u s s i  p o u r  faire 

la p a r t  d e  c h a c u n  d a n s  c e  d o m a i n e ,  n o u s  a u r i o n s  v o u l u  

p a r l e r  d e s  b a t e a u x  a u t o m o t e u r s  les p l u s  i n t é r e s s a n t s ,  é t u 

d i é s  o u  c o n s t r u i t s  p o u r  le C o n g o  p a r  d i v e r s  o r g a n i s m e s ,  d e  

1 9 1 8  à  1 9 3 9 ,  m a i s  la p l a c e  n o u s  m a n q u e  d a n s  c e  r é s u m é .  

C e p e n d a n t ,  c h a c u n  d e  c e s  b a t e a u x  a é té u n  p a s  d e  p l u s  

v e r s  les r é a l i s a t i o n s  actu e l l e s .  Ils o n t  n o t a m m e n t  f o r m é  

p e u  à  p e u  les b o n s  m é c a n i c i e n s  spécialisés, n é c e s s a i r e s  

p o u r  c o n d u i r e  et r é p a r e r  d e  telles u n i t é s .

Janvier 1949.

21



E.-J. Devroey. —  Note sur les chemins de fer 
du Congo belge.

L e  d é v e l o p p e m e n t  d e s  v o i e s  d e  c o m m u n i c a t i o n  d u  

C o n g o  b e l g e  a  été d i c t é  p a r  la d i s p o s i t i o n  g é o g r a p h i q u e  

d u  p a y s .

A u  d é b u t ,  la p é n é t r a t i o n  se  fit p a r  le r é s e a u  n a v i g a b l e  

d u  H a u t - C o n g o ,  l e q u e l  f u t  b i e n t ô t  relié à  la m e r  p a r  l e  

c h e m i n  d e  fer d e s  C a t a r a c t e s  d e  M a t a d i  à L é o p o l d v i l l e  

(1er juillet 1 8 9 8 ) .

O n  s e  p r é o c c u p a  e n s u i t e  d e  j o i n d r e  le B a s - C o n g o ,  a c c e s 

sible a u x  n a v i r e s  d e  m e r ,  a u  b a s s i n  d u  S h i l o a n g o  ( c h e m i n  

d e  fer d u  M a y u m b e  : s e p t e m b r e  1 8 9 8 )  et d e  r é u n i r  aus 

r é s e a u  n a v i g a b l e  d u  H a u t - C o n g o  les r é g i o n s  p é r i p h é r i 

q u e s  d u  territoire et p r i n c i p a l e m e n t  celles d u  N o r d - E s t .

D è s  1 8 9 9 ,  l’é t u d e  d ’u n  t r a c é  v e r s  le N i l  était e n t r e p r i s e  

et, p a r  c o n v e n t i o n s  d u  4  j a n v i e r  1 9 0 2  et d u  1 8  j u i n  1 9 0 3 ,  

la C o m p a g n i e  d e s  C h e m i n s  d e  1er d u  C o n g o  S u p é r i e u r  

a u x  G r a n d s  L a c s  A f r i c a i n s  se  v o y a i t  c o n c é d e r  d e u x  v o i e s  

f e r r é e s  d e s t i n é e s  à  relier S t a n l e y v i l l e  a u  lac A l b e r t  

( M a h a g i ) ,  d ’u n e  p a r t ,  a u  l ac T a n g a n i k a  et a u  M o y e n -  

K a t a n g a ,  d ’a u t r e  p a r t .

M a i s ,  d a n s  l’e n t r e - t e m p s ,  et d è s  q u e  la m i s e  e n  v a l e u r  

d e s  r i c h e s s e s  m i n i è r e s  d u  K a t a n g a  f u t  d é c i d é e ,  L é o p o l d  II 

a v a i t  e n v i s a g é ,  o u t r e  d e s  j o n c t i o n s  v e r s  le S u d  a v e c  le 

c h e m i n  d e  fer r h o d é s i e n  ( 1 2  j u i n  1 9 0 1 )  et v e r s  le N o r d  

a v e c  la v o i e  f l u v i a l e  d u  L u a l a b a - C o n g o  (11 m a r s  1 9 0 2  : 

C o m p a g n i e  d u  C h e m i n  d e  fer d u  K a t a n g a ,  C . F . K . ) ,  u n e  

l i a i s o n  dir e c t e ,  p a r  v o i e  feri’ée, e n t r e  le B a s - C o n g o  et le 

K a t a n g a .

U n e  p r e m i è r e  velléité d e  r é a l i s a t i o n  se  r e t r o u v e  d a n s  l a  

c r é a t i o n  d e  la « S o c i é t é  d ’É t u d e s  d u  C h e m i n  d e  fer d u  

S t a n l e y - P o o l  a u  K a t a n g a ,  et d e  l’I t i m b i r i  à l’U e l e  et à  u n s
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p o i n t  à  d é t e r m i n e r  s u r  la f r o n t i è r e  f r a n c o - c o n g o l a i s e  » 

( 1 4  m a r s  1 9 0 3 ) ,  d o n t  l’act i v i t é  f u t  n u l l e  (6, p. 3 0 9 )  0 ) ,  

m a i s  d o n t  le c a p i t a l  d e v a i t  s e r v i r  d ’a m o r c e  a u  f i n a n c e 

m e n t  d ’e x p l o r a t i o n s  g é n é r a l e s  e n  v u e  d e  loca l i s e r  les z o n e s  

f a v o r a b l e s  à  l’é t a b l i s s e m e n t  d e  l i a i s o n s  f e r r é e s  o u  r o u 

tières.

L ’E t a t  o r g a n i s a  d i r e c t e m e n t  p l u s i e u r s  m i s s i o n s  d ’e x p l o 

r a t i o n ,  d o n t  il s e r a  q u e s t i o n  p l u s  loin, e n  a t t e n d a n t  la 

c o n s t i t u t i o n ,  p a r  d é c r e t  d u  3 1  o c t o b r e  1 9 0 6 ,  d e  la C o m p a 

g n i e  d u  C h e m i n  d e  fer d u  B a s - C o n g o  a u  K a t a n g a  ( B . C . K . )  

c h a r g é e  d ’é t u d i e r ,  d e  c o n s t r u i r e  et d ’e x p l o i t e r  p o u r  c o m p t e  

d e  l’É t a t  I n d é p e n d a n t  :

1° U n  c h e m i n  d e  fer r e l i a n t  le K a t a n g a  a u  B a s - C o n g o  

( N d o l o  o u  u n  a u t r e  p o i n t  à  d é t e r m i n e r ) ;

2° U n e  l i g n e  r e l i a n t  la r é g i o n  m i n i è r e  d u  K a t a n g a  a u  

c h e m i n  d e  f er  d u  B e n g u e l a .

L e  B . C . K .  r e ç u t  é g a l e m e n t  m a n d a t  d e  p a r t i c i p e r  p o u r  

l’Ë t a t  I n d é p e n d a n t  à la c o n s t r u c t i o n  et à l’e x p l o i t a t i o n  d e  

la l i g n e  c o n c é d é e  a u  C . F . K .

L e  s y s t è m e  d e  c o n c e s s i o n s  p r a t i q u é  p a r  l’Ë t a t  I n d é p e n 

d a n t  d u  C o n g o  e n  m a t i è r e  d e  c h e m i n s  d e  f e r  est v a r i é .  O n  

lui a  fait le r e p r o c h e  d ’êtr e  d o m i n é  p a r  d e s  i n t é r ê t s  m i n i e r s  

et i n d u s t r i e l s ,  p l u t ô t  q u e  p a r  d e s  p o i n t s  d e  v u e  d i c t é s  p a r  

l’é c o n o m i e  g é n é r a l e .  C e s  c r i t i q u e s  t r o u v è r e n t  u n  é c h o  

d a n s  le d i s c o u r s  f a m e u x  q u e  le r o i  A l b e r t  p r o n o n ç a ,  

e n  1 9 1 0 ,  à  l’i n a u g u r a t i o n  d u  M u s é e  d u  C o n g o  b e l g e  à 

T e r v u r e n  : « C e  q u i  m a n q u e  a u  C o n g o  et c e  q u ’il n o u s  

f a u d r a i t ,  c ’est u n  s y s t è m e  b i e n  a r r ê t é  d e  v o i e s  d e  c o m m u 

n i c a t i o n  et, si j’o s e  m ’e x p r i m e r  ainsi, u n e  p o l i t i q u e  s p é 

ciale d e s  c h e m i n s  d e  fer. C e t t e  p o l i t i q u e  d o i t  a v o i r  u n  

c a r a c t è r e  n a t i o n a l  ».

(i) Les chiffres entre parenthèses renvoient à la bibliographie, p. 346.
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E n  v u e  d ’éc l a i r e r  l’o p i n i o n  p u b l i q u e  et s p é c i a l e m e n t  les 

p a r l e m e n t a i r e s  a p p e l é s  à  d i s c u t e r  les b u d g e t s  c o l o n i a u x ,  

M .  le M i n i s t r e  J. R e n k i n  fit p a r a î t r e  e n  1 9 1 1  u n  Livre gris 
i n t i t u l é  : Exposé de la question des chemins de fer, r é u n i s 

s a n t ,  e n  u n  v o l u m e  m a n i a b l e  et illustré d e  cartes, u n  

e x p o s é  d e s  c o n v e n t i o n s  ad hoc et l’o r d r e  d a n s  l e q u e l  d e v a i t  

se p o u r s u i v r e  la c o n s t r u c t i o n  d e s  d i v e r s e s  l i g n e s .  L a  liai

s o n  a v e c  le c h e m i n  d e  f e r  d u  B e n g u e l a  est j u stifiée d a n s  

c et e x p o s é  p a r  les c o n s i d é r a t i o n s  q u e  v o i c i  :

« P a r  la c o n v e n t i o n  d u  3 1  m a r s  1 9 0 8 ,  l’Ë t a t  I n d é p e n 

d a n t  est p a r v e n u  à  i n c o r p o r e r  a u  r é s e a u  c o n g o l a i s  la p l u s  

g r a n d e  p a r t i e  p o s s i b l e  d ’u n e  l i g n e  q u i ,  a u t r e m e n t ,  a u r a i t  

c o n c u r r e n c é  d a n g e r e u s e m e n t  les v o i e s  n a t i o n a l e s  et, p a r  

le m o y e n  d u  p o o l ,  à  faire b é n é f i c i e r  t o u t  le r é s e a u  d e s  

v o i e s  d u  K a t a n g a ,  d a n s  u n e  m e s u r e  i m p o r t a n t e ,  d e s  a v a n 

t a g e s  g é o g r a p h i q u e s  q u e  la n a t u r e  a  d o n n é s  a u  c h e m i n  

d e  fer d e  B e n g u e l a .

» C ’est t o u t  c e  q u ’il était p o s s i b l e  d e  faire.

» L a  f o r c e  d e s  c h o s e s  fait q u e ,  e n  A f r i q u e  c e n t r a l e  

c o m m e  p a r t o u t ,  d e  g r a n d e s  v o i e s  t r a n s c o n t i n e n t a l e s ,  

i n t e r n a t i o n a l e s  p a r  c o n s é q u e n t ,  s’é t a b l i s s e n t  d u  N o r d  a u  

S u d  et d e  l’E s t  à  l’O u e s t .

» L e  F o n d a t e u r  d e  l’É t a t  I n d é p e n d a n t  a  t o u j o u r s  e u  la 

p r é o c c u p a t i o n  p a t r i o t i q u e  d e  v o i r  le c r o i s e m e n t  d e  c e s  

g r a n d e s  v o i e s  i n t e r n a t i o n a l e s  se faire s u r  territoire c o n 

g o l a i s ,  a u  K a t a n g a ,  et d e  r e n d r e  b e l g e  la p l u s  g r a n d e  

p a r t i e  p o s s i b l e  d e  c e s  v o i e s .

» L o i n  d e  n u i r e  a u x  i n t é r ê t s  b e l g e s ,  c e  p r o g r a m m e  les 

f a v o r i s e  et d é v e l o p p e r a  d a n s  u n e  l a r g e  m e s u r e  le trafic 

d e s  l i g n e s  b e l g e s  e l l e s - m ê m e s .

» Il n ’y  a  p a s  d ’e x e m p l e  a u  m o n d e  d ’u n  p a y s  q u i  n ’a u 

rait q u ’u n e  s e u l e  p o r t e  é c o n o m i q u e  et q u i  f e r m e r a i t  p a r 

t o u t  a i l l e u r s  ses f r o n t i è r e s .
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» L e  C o n g o  b e l g e  n e  p o s s è d e  q u ’u n  p o r t  : M a t a d i .  L e  

D é p a r t e m e n t  d e s  C o l o n i e s  se  p r é o c c u p e  d ’e n  a m é l i o r e r  et 

d ’e n  d é v e l o p p e r  les install a t i o n s ,  a f i n  d e  r é p o n d r e  a u s s i  

l a r g e m e n t  q u ’il s e r a  p o s s i b l e  a u x  n é c e s s i t é s  d u  trafic. 

M a i s  p o u v o n s - n o u s  g a r a n t i r  q u e ,  d a n s  l’a v e n i r  et q u e l  

q u e  soit le d é v e l o p p e m e n t  é c o n o m i q u e  d e  la C o l o n i e ,  le 

p o r t  d e  M a t a d i  o f f r i r a  t o u j o u r s  u n e  i s s u e  s u f f i s a n t e  à  ses 

p r o d u i t s  ? » (9, p. x x x v ) .

P e u  a p r è s ,  le p r o g r a m m e  se  t r o u v a  c o n c r é t i s é  d a n s  u n  

a u t r e  d o c u m e n t  officiel, d o n t  l’i m p o r t a n c e  p a s s a  m a l h e u 

r e u s e m e n t  i n a p e r ç u e ,  d u  fait q u ’il vit le j o u r  j u s t e  a v a n t  

le c o n f l i t  m o n d i a l  d e  1 9 1 4 - 1 9 1 8 ,  et d a n s  l e q u e l  le G o u v e r 

n e m e n t  d é f i n i s s a i t  s a  p o l i t i q u e  d e s  c h e m i n s  d e  fer a u  

C o n g o  b e l g e  (2). C e t t e  p o l i t i q u e  était b a s é e  s u r  les p r i n 

c i p e s  d i r e c t e u r s  s u i v a n t s  :

1° L e  d é v e l o p p e m e n t  é c o n o m i q u e  d u  C o n g o  d o i t  se 

faire s u r  u n  p l a n  e x t e n s i f .  L a  c o n s t r u c t i o n  d e s  v o i e s  f e r 

r é e s  d e  g r a n d e  c o m m u n i c a t i o n  s u r  f o n d s  d ’e m p r u n t  et 

l’e x p l o i t a t i o n  p o u r  c o m p t e  d e  l’Ë t a t  p a r  u n e  e n t r e p r i s e  

p r i v é e ,  a v e c  p a r t a g e  d e s  r e c e t t e s  n e ttes, s o n t  la r è g l e .

2° J a m a i s  le d é v e l o p p e m e n t  i n d u s t r i e l  o u  c o m m e r c i a l  

d ’u n e  r é g i o n  s u s c e p t i b l e  d e  p r e n d r e  u n  e s s o r  é c o n o m i q u e  

n e  p e u t  ê t r e  r e t a r d é .  Il f a u t  y  a d m e t t r e  la v o i e  ferrée, d ’o ù  

q u ’elle v i e n n e ,  d è s  q u ’elle n ’e n t r a î n e  p a s  d e  c h a r g e  p o u r  

le T r é s o r .

3° Si la l i g n e  s’a m o r c e  s u r  u n  r é s e a u  é t r a n g e r ,  il y  a  

l i e u  d ’é t u d i e r  si les possib i l i t é s  d e  t r a n s p o r t  p e r m e t t e n t  à 

u n e  v o i e  b e l g e  d e  s’a s s u r e r  u n  trafic s u f f i s a n t  p o u r  rétri

b u e r  s o n  c a p i t a l  et, d a n s  l’a f f i r m a t i v e ,  la c o n s t r u i r e  s u r  

f o n d s  d ’e m p r u n t  e n  la r a t t a c h a n t  a u  r é s e a u  g é n é r a l .

(2) Les deux volumes en question, publiés sans nom d’auteur, sont 
dus à Ferdinand G o ff a r t  (1874-1917), qui en fut l ’initiateur et en assura 
la direction.
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4° S i  la r e c e t t e  é v e n t u e l l e  est i n s u f f i s a n t e ,  il c o n v i e n t  

d ’e x a m i n e r  si, e n  t o t a l i s a n t  les a u t r e s  a v a n t a g e s  à  r é s u l t e r  

d e  la c o n s t r u c t i o n  :

a) r e t e n t i s s e m e n t  s u r  le trafic d ’a u t r e s  l i g n e s  d é j à  

g a r a n t i e s ,

b) a c c r o i s s e m e n t  d e  la m a s s e  d e s  s a laires p e n d a n t  la 

c o n s t r u c t i o n ,

c) a u g m e n t a t i o n  u l t é r i e u r e  d e  la p r o s p é r i t é  g é n é r a l e ,

d) f o u r n i t u r e  d u  m a t é r i e l  p a r  la M é t r o p o l e ,  

l’i n t e r v e n t i o n  se justifie.

5° S i  la s o m m e  d e  c e s  a v a n t a g e s  n e  c o m p e n s e  p a s  les 

c a p i t a u x  à  e n g a g e r ,  il r e s t e  à  é t u d i e r  si la d i f f é r e n c e  est 

b a l a n c é e  p a r  les d é p e n s e s  d e  s o u v e r a i n e t é ,  q u ’elles r é s u l 

t e n t  d e  la s i m p l e  a c t i o n  a d m i n i s t r a t i v e  o u  d e  la n é c e s s i t é  

d e  m a i n t e n i r  u n e  f o r t e  i n f l u e n c e  d a n s  u n e  r é g i o n  e x c e n 

t r i q u e .  D a n s  c e  c a s  e n c o r e ,  l ' i n t e r v e n t i o n  d u  T r é s o r  est 

j u stifiée (17, I, p. 4 0 ) .

L e  p r o g r a m m e  p r o j e t é  et d o n t  u n e  p a r t i e  d e v a i t  être 

c o n s t r u i t e  p e n d a n t  la p é r i o d e  d é c e n n a l e  1 9 1 5 - 1 9 2 5  est 

illustré p a r  le s c h é m a  d e  la f i g u r e  1. Il c o m p r e n a i t  :

Evaluation 
Longueur en millions 

km de francs
1° Construction de la ligne de Bukama au 

Bas-Congo, via D joko-Punda............. 1.850 250

2° Raccordement de la région minière du 
Katanga à la ligne du Benguela, 
environ .............................................. 600 60

3° Construction de la ligne de Stanley
ville au Lac Albert avec embranche
ment sur K i l o ...................................... 900 90

4° Mise à écartement normal de la ligne 
Matadi au Stanley-Pool..................... 400 90

5° Construction de la ligne Lusambo- 
K a b a lo .................................................. 500 50

4.250 540
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A  d i v e r s e s  r e p r i s e s ,  les p r o g r a m m e s  et la p o l i t i q u e  d e s  

c h e m i n s  d e  f er f u r e n t  a d a p t é s  a u x  c i r c o n s t a n c e s .  L e s  

é t a p e s  d e  c ette é v o l u t i o n  se r e t r o u v e n t  d a n s  les « e x p o s é s  

d e s  m o t i f s  » d e s  p r o j e t s  d e  lois c o n t e n a n t  les b u d g e t s  

e x t r a o r d i n a i r e s  d u  C o n g o ,  e n t r e  a u t r e s  c e u x  se r a p p o r t a n t  

a u x  a n n é e s  1 9 2 1 ,  1 9 2 7  et 1 9 3 0 .

C r o q u is  s c h é m a tiq u e  des d is ta n c e s  v ir tu e l le s  0 ) des tr o is  
p r in c ip a u x  c e n tre s  d is tr ib u te u rs  de /a  C o/onte ap rès  Ia c h è v e m e n t  
d u  résea u  p r o je té .

(•) La distance virtuelle est la distance réelle transformée en coût du 
t ra n s p o r t. ! i est supposé yue /e fre t fluvial coûte le /4 du ta r if  ferré

F ig. 1. — Schéma du programme ferroviaire en 1914.

H  f a u t  e n  r e t e n i r  n o t a m m e n t  :

1° L a  c o n c e s s i o n  a c c o r d é e  le 1 8  j u i n  1 9 2 4  à la S o c i é t é  

d e s  C h e m i n s  d e  fer v i c i n a u x  d u  C o n g o  ( V i c i c o n g o )  p o u r  

l’é t u d e ,  la c o n s t r u c t i o n  et l’e x p l o i t a t i o n  d e  c h e m i n s  d e  fer 

s e c o n d a i r e s  d a n s  la C o l o n i e  et, le c a s  é c h é a n t ,  l e u r  p r o l o n 

g e m e n t  s u r  les territoires é t r a n g e r s ,  et p l u s  s p é c i a l e m e n t  

d e  c h e m i n s  d e  fer à  v o i e  étroite, d e s t i n é s  a u x  t r a n s p o r t s  

r é g i o n a u x  d e s  v o y a g e u r s  et d e s  m a r c h a n d i s e s  v e r s  les 

g r a n d e s  v o i e s  d e  c o m m u n i c a t i o n  p a r  fer, p a r  e a u  et p a r  

air.



— 326 —

L e  1 er j a n v i e r  1 9 2 8 ,  A k e t i ,  t e r m i n u s  d e  la n a v i g a t i o n  

s u r  l’I t i m b i r i ,  était relié à  B o n d o ,  d a n s  l’U e l e ,  et, le 

1 er o c t o b r e  1 9 3 7 ,  à  M u n g b e r e  ( A n d u d u ) ,  à  6 0  k m  d e  G o m -  

b a r i ,  e n  d i r e c t i o n  d e  la r é g i o n  d e s  m i n e s  d ’o r  d e  K i l o -  

M o t o .

2° L a  c o n v e n t i o n  d u  1 3  a v r i l  1 9 2 7  a v e c  la S o c i é t é  d e s  

C h e m i n s  d e  fer L é o p o l d v i l l e - I v a t a n g a - D i l o l o  ( L é o k a d i )  

p o u r  la c o n c e s s i o n  d ’u n  c h e m i n  d e  fer r e l i a n t  B u k a m a  à 

P o r t - F r a n c q u i  et L é o p o l d v i l l e ,  a i n s i  q u e  d ’u n  c h e m i n  d e  

f er r e l i a n t  c e l u i  d u  K a t a n g a  à  c e l u i  d u  B e n g u e l a .  E n  

é c h a n g e  d e  c e s  a v a n t a g e s ,  la S o c i é t é  d e v a i t  f i n a n c e r  la 

r é a l i s a t i o n  d e s  dits c h e m i n s  d e  fer e n  l i e u  et p l a c e  d e  

l ’Ëtat.

3° L ’a p p r o b a t i o n ,  p a r  a r r ê t é  r o y a l  d u  2 2  juillet 1 9 2 9 ,  

d e s  s tat uts d e  la S o c i é t é  d e s  C h e m i n s  d e  fer a u  K i v u  

( C e f a k i ) ,  d o n t  l’o b j e t  était l’é t u d e ,  la c o n s t r u c t i o n  et 

l’e x p l o i t a t i o n  d ’u n  c h e m i n  d e  fer d e s t i n é  à relier le lac 

K i v u  a u  lac T a n g a n i k a .

L a  r é a l i s a t i o n  d e  c e s  p r o g r a m m e s  se p o u r s u i v i t  a v e c  d e s  

f o r t u n e s  d i v e r s e s ,  et la n é c e s s i t é  d ’a p p l i q u e r ,  e n  m a t i è r e  

d e  t r a n s p o r t s  c o l o n i a u x ,  u n e  p o l i t i q u e  e x c l u s i v e m e n t  

i n s p i r é e  d e  l’i n t é r ê t  g é n é r a l  a m e n a  le G o u v e r n e m e n t ,  e n  

1 9 3 5 ,  à  c r é e r  l’O f f i c e  d ’E x p l o i t a t i o n  d e s  T r a n s p o r t s  C o l o 

n i a u x  ( O t r a c o ) ,  i n s t i t u t i o n  a u t o n o m e ,  d o t é e  d e  la p e r s o n 

n a l i t é  civile, et a y a n t  p o u r  o b j e c t i f s ,  p a r  le g r o u p e m e n t  

d ’e n t r e p r i s e s  d e  t r a n s p o r t  et d e  m a n u t e n t i o n  :

a) l’u n i f i c a t i o n  d e s  m é t h o d e s  d ’e x p l o i t a t i o n  et d e s  

b u r e a u x  d ’é t u d e s ;

b) la r é d u c t i o n  d e s  f o r m a l i t é s  d e  t r a n s p o r t ;

' c) la r é a l i s a t i o n  d ’u n e  c o m m u n a u t é  d ’in t é r ê t s  réelle 

e n t r e  t r a n s p o r t e u r s  et clients, p a r  u n e  p o l i t i q u e  tarifaire 

s u b o r d o n n é e  a u x  c o n d i t i o n s  é c o n o m i q u e s ;

d) la r é d u c t i o n  d e s  d é p e n s e s ,  p a r  la s u p p r e s s i o n  d e  t o u t  

d o u b l e  e m p l o i ;
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e) l’a m é l i o r a t i o n  d u  r e n d e m e n t  et la p o u r s u i t e  d ’u n e  

p o l i t i q u e  d e  t r a n s p o r t s  p l u s  h a r d i e  p a r  la c o n c e n t r a t i o n  

d e s  m o y e n s  d ’a c t i o n  s o u s  u n e  s e u l e  a u t o r i t é .

L ’id é e  q u i  a  p r é s i d é  à  la c r é a t i o n  d e  l’O t r a c o  est d e  v o i r  

l’e x p l o i t a t i o n  d e s  v o i e s  d e  t r a n s p o r t  faite u n i q u e m e n t  e n  

f o n c t i o n  d e  l’i n t é r ê t  g é n é r a l  et n o n  e n  f o n c t i o n  d e s  b é n é 

fices à  ré a l i s e r  a u  p r o f i t  d ’a c t i o n n a i r e s  pa r t i c u l i e r s .

E n  v e r t u  d e s  p o u v o i r s  q u i  lui o n t  é t é  d o n n é s  s u c c e s s i v e 

m e n t ,  l’O t r a c o  e x p l o i t e  a c t u e l l e m e n t  :

le c h e m i n  d e  fer d u  M a y u m b e ;  

le c h e m i n  d e  f er d e  M a t a d i  à  L ê o p o l d v i l l e ;  

le c h e m i n  d e  f e r  d u  K i v u ;  

le r é s e a u  f l u v i a l  d u  H a u t - C o n g o ;  

la n a v i g a t i o n  s u r  le lac K i v u ;  

les p o r t s  m a r i t i m e s  d e  M a t a d i  et d e  B o r n a ;  

les p o r t s  f l u v i a u x  d e  L ê o p o l d v i l l e  ( p o r t  p u b l i c ) ,  C o q u i l -  

h a t v i l l e  et S t a n l e y v i l l e  (rive d r o i t e )  ;

les p o r t s  l a c u s t r e s  d e  C o s t e r m a n s v i l l e ,  a u  K i v u ,  et d e  

K a l u n d u ,  s u r  le T a n g a n i k a .

L e  t a b l e a u  c i - a n n e x é  et la p l a n c h e  I r é s u m e n t ,  à  la d a t e  

d u  3 1  d é c e m b r e  1 9 4 7 ,  la s i t u a t i o n  d u  r é s e a u  f e r r é  d e  la 

C o l o n i e ,  n o n  s e u l e m e n t  p o u r  c e  q u i  c o n c e r n e  les l i a i s o n s  

d ’i n t é r ê t  g é n é r a l  p r é c é d e m m e n t  d é crites, m a i s  e n c o r e  

p o u r  les l i g n e s  d ’in t é r ê t  p u r e m e n t  l o c a l  : U n i o n  M i n i è r e  

d u  H a u t - K a t a n g a ,  M u y u m b a - M a n o n o  ( G é o m i n e s ) ,  C h a r l e s -  

v i l l e - M a k u m b i  ( F o r m i n i è r e )  et M o n g a n a - B o d a l a  ( S o c i é t é  

A n o n y m e  d e  C u l t u r e s ) .

L e  t a b l e a u  fait r e s s o r t i r  u n e  g r a n d e  d i v e r s i t é  d a n s  les 

é c a r t e m e n t s  d e s  v o i e s .  N o u s  a v o n s  c o n n u ,  e n  effet, c i n q  

é c a r t e m e n t s  a u  C o n g o  :

l m 0 6 7  ( B . C . K ) ,  1 m  ( C . F . L . ) ,  0 m 7 6 5  ( a n c i e n n e  v o i e  

M a t a d i - L é o ) ,  0 m 6 1 5  ( a n c i e n n e  v o i e  d u  M a y u m b e )  et 0 m 6 0  

( V i c i c o n g o ) .
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L a  C o m m i s s i o n  d e  S t a n d a r d i s a t i o n  c r é é e  p a r  d é c i s i o n  

m i n i s t é r i e l l e  d u  3 0  s e p t e m b r e  1 9 2 5  a  r a m e n é  c e s  é c a r t e 

m e n t s  a u x  d e u x  s u i v a n t s  :

0 m 6 0  p o u r  les v o i e s  étroites et l m 0 6 7  (3 p i e d s  6  p o u c e s )  

p o u r  la v o i e  n o r m a l e  a f r i c a i n e .

E n  fait, les v o i e s  d e  c o m m u n i c a t i o n  à  g r a n d e  c a p a c i t é  

d e  n o t r e  E m p i r e  d ’o u t r e - m e r  s o n t  a x é e s  s u r  l’a d m i r a b l e  

r é s e a u  n a v i g a b l e  d o n t  n o u s  d i s p o s o n s  e n  A f r i q u e  c e n t r a l e ,  

s u p p l é é  p a r  u n  r é s e a u  f e r r é  et p r o l o n g é  p a r  u n  e n s e m b l e  

d e  r o u t e s  a u t o m o b i l e s  (3), l’o b j e c t i f  é t a n t  à  la fois d ’a s s u r e r  

les é c h a n g e s  d u  m a r c h é  i n t é r i e u r  et d e  d r a i n e r  v e r s  

l’A t l a n t i q u e ,  s p é c i a l e m e n t  v e r s  le p o r t  b e l g e  d e  M a t a d i ,  

les p r o d u c t i o n s  d e s t i n é e s  à  l’e x p o r t a t i o n .

L a  c o m p l e x i t é  d e  c e  s y s t è m e  a  é v eillé d e p u i s  l o n g t e m p s  

l’a t t e n t i o n .

D é j à  p e n d a n t  la g u e r r e  1 9 1 4 - 1 9 1 8 ,  le roi A l b e r t  a v a i t  

p r o v o q u é  d e s  é t u d e s  q u i  d o n n è r e n t  lieu, e n  1 9 1 8 ,  à  la 

p u b l i c a t i o n  d ’u n  i m p o r t a n t  m é m o i r e  p a r  le c o m t e  R .  d e  

B r i e y  s u r  La Question des Transports en A frique  (3).

P a r  a p r è s ,  u n e  « C o m m i s s i o n  s p é c i a l e  p o u r  l’É t u d e  d e s  

T r a n s p o r t s  a u  C o n g o  » r e m i t  e n  1 9 2 4 ,  à  l’i s s u e  d e  ses t r a 

v a u x ,  u n  r a p p o r t  e s q u i s s a n t  le d é v e l o p p e m e n t  p r o b a b l e

(3) Les voies de communication de surface du Congo belge et du 
Ruanda-Urundi comprenaient au 31 décembre 1947 :

Voies navigables ............... 14.166 km.
Chemins de fer ............... 5.208 km.
Routes ...............................  108.372 km.

ABRÉVIATIONS DE LA FIGURE 2.

A : Aketi, Albertville, Arusha. — B : Brazzaville, Bukama, Bulawayo, 
Butiaba. — BH : Broken Hill. — C : Costermansville. — D : Dilolo, 
Dodoma. — K : Kafue, Kamaniola, Kamina, Kampala, Kaniama, Kigoma, 
Komba, Kongolo, Kwamouth. — M : Malema, Matadi, Matetsi, Mbeya. 
— N : Namagasali. — P  : Portugalia. — S : Sakania, Salima, Salisbury, 

Sena. — T : Tete, Tenke, Tshikapa. — U : Uvira. — V : Voi.



Fin. 2.— Principales voies d’accès de l ’Afrique centrale (distances en Um).



d e  la p r o d u c t i o n  c o n g o l a i s e  et e n v i s a g e a n t  les m e s u r e s  à 

p r e n d r e  p o u r  a u g m e n t e r  la c a p a c i t é  d e s  d i v e r s  m o y e n s  d e  

t r a n s p o r t s .

D a n s  le m ê m e  b u t  f u t  institué, le 8  n o v e m b r e  1 9 2 6 ,  le 

« C o m i t é  P e r m a n e n t  d e  C o o r d i n a t i o n  d e s  T r a n s p o r t s  a u  

C o n g o  b e l g e  », g r o u p a n t  les d i r i g e a n t s  d e s  c o n c e s s i o n 

n a i r e s  d e  t r a n s p o r t  et d e  m a n u t e n t i o n ,  a v e c  m i s s i o n  d ’étu -  

d i e r  les p r o b l è m e s  c o m m u n s  et d e  s u g g é r e r  d e s  s o l u t i o n s .

N o u s  a v o n s  v u  p a r  ail l e u r s  q u e  c ’est là a u s s i  u n  d e s  

o b j e c t i f s  v i s é s  p a r  la c r é a t i o n  d e  l’O t r a c o .

E n f i n ,  il c o n v i e n t  d e  m e n t i o n n e r  q u e  la p o l i t i q u e  tari

faire a  c o n t r i b u é  é g a l e m e n t  d a n s  u n e  l a r g e  m e s u r e  à 

r é d u i r e  les i n c o n v é n i e n t s  d e  la p l u r a l i t é  d e s  e n t r e p r i s e s  

c o n g o l a i s e s  d e  t r a n s p o r t s  e n  é t e n d a n t  l’h i n t e r l a n d  d e  

M a t a d i  et e n  f a v o r i s a n t  l’é c l o s i o n  d e  n o u v e l l e s  activités 

é c o n o m i q u e s .  C i t o n s  n o t a m m e n t  : les c o n n a i s s e m e n t s  

directs, les trafics: c o m m u n s ,  les tarifs i n t e r r é s e a u x ,  o u  

parit a i r e s ,  o u  g l o b a u x ,  o u  e n c o r e  c e u x  à  é c h e l l e s  m o b i l e s .

L ’a p p l i c a t i o n  d e  c e s  m e s u r e s  a  e u  p o u r  c o n s é q u e n c e  

d ’a m e n e r  u n  s u r c r o î t  d e  trafic à  t o u s  les t r a n s p o r t e u r s  se 

p a r t a g e a n t  le r é s e a u  m i x t e  c o n g o l a i s  et d e  c o n t r i b u e r  à 

la p o l i t i q u e  p o u r s u i v i e  e n  f a v e u r  d e  la v o i e  n a t i o n a l e ,  q u i  

t e n d  à  c o n c e n t r e r ,  d a n s  la m e s u r e  d u  p o s s i b l e ,  le trafic 

d e  t o u t e  la C o l o n i e  v e r s  le s e u l  p o r t  m a r i t i m e  e n t i è r e m e n t  

b e l g e ,  à  s a v o i r  M a t a d i .

L a  f i g u r e  2  m e n t i o n n e  les a u t r e s  v o i e s  d ’a c c è s  d u  C o n g o  

b e l g e  et d u  R u a n d a - U r u n d i  : P o i n t e - N o i r e  et B r a z z a v i l l e  

( 5 1 2  k m ) ;  M o m b a s a - N a m a s a g a l i - B u t i a b a  ( 1 . 5 7 7  k m ) ;  D a r  

e s  S a l a m  e t  K i g o m a  ( 1 . 2 4 4  k m )  : B e i r a - S a k a n i a  F r o n t i è r e  

( 2 . 3 4 9  k m ) ;  C a p e t o w n - S a k a n i a  F r o n t i è r e  ( 3 . 4 4 6  k m )  et, 

e n f i n ,  L o b i t o - D i l o l o  F r o n t i è r e  ( 1 . 3 4 7  k m ) .

L e  g r a n d  h a n d i c a p  d e  n o t r e  b l o c  n a t i o n a l  a f r i c a i n  

r é s i d e  d a n s  les d i s t a n c e s  d ’a c h e m i n e m e n t  p o u r  les r é g i o n s  

l i m i t r o p h e s  d e s  f r o n t i è r e s  o r i e n t a l e  et k a t a n g a i s e .  Il f a u t  

s a v o i r ,  e n  effet, q u e  le c u i v r e  d ’Ë l i s a b e t h v i l l e  d o i t  p a r 

c o u r i r  2 . 7 4 5  k m  a v a n t  d ’a r r i v e r  à  M a t a d i  p a r  P o r t -
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F r a n c q u i ,  c o n t r e  2 . 1 0 6  s e u l e m e n t  j u s q u ’à  L o b i t o  et 2 . 6 0 4  

j u s q u ’à  B e i r a  (4). P o u r  f i x e r  les i dées, la d i s t a n c e  d e  

B r u x e l l e s  à  C o n s t a n t i n o p l e  est d e  2 . 2 0 0  k m  à  v o l  d ’o i s e a u .

A f i n  d e  r é d u i r e  les délais, o n  s’a t t a c h a  à  o b t e n i r  d e s  

■ c o r r e s p o n d a n c e s  r a p i d e s  a u x  r u p t u r e s  d e  c h a r g e  e n  acti

v a n t  les o p é r a t i o n s  d e  m a n u t e n t i o n  et e n  s e r r a n t  d e  p l u s  

p r è s  les h o r a i r e s  d e s  t r a n s p o r t e u r s  i n t e r v e n a n t s .  C ’est 

a i n s i  q u ’e n  1 9 3 8 ,  la d u r é e  d u  t rajet A n v e r s - K a t a n g a  v i a  

M a t a d i  p u t  ê t r e  r a m e n é e  d e  6 0  à  3 9  j o u r s ,  et, p o u r  le trafic 

d e s t i n é  a u  T a n g a n i k a ,  les d é l a i s  f u r e n t  a b a i s s é s  d e  8 5  à 

5 0  j o u r s .

C e p e n d a n t ,  c e s  c h i f f r e s  d e  3 9  et 5 0  j o u r s  o n t  é t é  s o u v e n t  

d é p a s s é s ,  d ’a b o r d  à  c a u s e  d e  l’i r r é g u l a r i t é  d e s  a r r i v a g e s  

à  M a t a d i  et s u r t o u t ,  d e p u i s  1 9 4 0 ,  d u  fait d e s  b e s o i n s  n o u 

v e a u x  et d e s  a l é a s  p r o v o q u é s  p a r  la g u e r r e .  Il fallut faire 

f a c e  à  u n  trafic c r o i s s a n t  a v e c  u n  p e r s o n n e l  d o n t  la r e l è v e  

n ’était p l u s  a s s u r é e ,  et le m a t é r i e l ,  d e  p l u s  e n  p l u s  f a t i g u é  

f a u t e  d e  r e c h a n g e s ,  n e  p u t  ê t r e  a u g m e n t é  n i  m ê m e  r e n o u 

v e l é  a u  r y t h m e  d e s  c o m m a n d e s  p a s s é e s  a v a n t  la t o u r 

m e n t e .

A u  c o u r s  d e  la g u e r r e ,  le C o n g o  b e l g e  r é p o n d i t  g é n é 

r e u s e m e n t  a u x  e s p o i r s  q u e  les A l liés a v a i e n t  p l a c é s  e n  lui 

et, m a l g r é  les d i fficultés a c c r u e s ,  s o n  a p p a r e i l  d e  t r a n s p o r t  

c o n t r i b u a  l a r g e m e n t  à  c e t  effort.

M a i s  les r é p e r c u s s i o n s  d e s  diffi c u l t é s  n é e s  d u  c o n f l i t  

m o n d i a l  se f i r e n t  s e n t i r  b i e n  a p r è s  la f i n  d e s  hostilités et 

a b o u t i r e n t  p r o g r e s s i v e m e n t  à  u n e  i n s u f f i s a n c e  d e  la c a p a 

c ité d ’é v a c u a t i o n  d u  m a t é r i e l  O t r a c o  s u r  le H a u t  F l e u v e .

A u  d é b u t  d e  1 9 4 8 ,  p a r  s u i t e  d e  la l i m i t a t i o n  d e s  i m p o r 

t a t i o n s  p e n d a n t  p r è s  d e  c i n q  a n s  et d u  r é q u i p e m e n t  d e  

la C o l o n i e ,  les b e s o i n s  à  la m o n t é e  é t a i e n t  d e v e n u s  d e  

l’o r d r e  d e  3 2 . 0 0 0  t o n n e s  p a r  m o i s ,  a l o r s  q u e  la c a p a c i t é  

m a x i m u m  d e s  t r a n s p o r t s  f l u v i a u x  n e  d é p a s s a i t  p a s

2 3 . 0 0 0  t o n n e s .  Il e n  r é s u l t a  u n  e n c o m b r e m e n t  d u  p o r t

(4) Lorsque la jonction Kafue-Salisbury sera achevée, la distance 
d ’Élisabethville à Beira sera réduite à 1.805 km.
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f l u v i a l  d e  L é o p o l d v i l l e .  D e s  m e s u r e s  é n e r g i q u e s ,  d e s t i n é e s  

à  a c c é l é r e r  la r o t a t i o n  d u  m a t é r i e l  flottant, p e r m i r e n t  

h e u r e u s e m e n t  d e  r e d r e s s e r  la s i t u a t i o n .  L e s  c h i f f r e s  

c i - a p r è s  s o n t  s i g nificatifs à  c e t  é g a r d .

T ra fic  f lu v ia l en octobre 1948 (tonnes).

Montée Descente Total

Haut Fleuve .................. 23.999 11.286 35.285
Kasai-Sankuru .............. 13.323 13.257 26.580

Kwango-Kwilu .............. 9.192 1.803 10.995
Lac Léopold II .............. 606 442 1.048

Total octobre 1948 .. 47.120 26.788 73.908
Total 1947 ............. 218.817 428.644 647.461
Total 1948 ............. 291.901 463.559 755.460

P a r  ailleurs, la g u e r r e  a  e u  p o u r  c o n s é q u e n c e  d e  s o u l i 

g n e r  l’i m p o r t a n c e  é c o n o m i q u e ,  p o l i t i q u e  et s t r a t é g i q u e  

d e  l’A f r i q u e  c e n t r a l e ,  d a n s  l a q u e l l e  le C o n g o  est a p p e l é  à 

j o u e r  u n  r ô l e  p r é p o n d é r a n t ,  e n t r e  les d e u x  « r o u t e s  d e s  

I n d e s  » : celle d u  c a n a l  d e  S u e z  et Celle d u  c a p  d e  B o n n e -  

E s p é r a n c e .

E n  c e s  d e r n i e r s  m o i s ,  d e  n o m b r e u x  p r o j e t s  o n t  é t é  m i s  

e n  a v a n t  p o u r  le d é v e l o p p e m e n t  d e s  t r a n s p o r t s  c o n g o l a i s  

e n  g é n é r a l .

N o u s  e x a m i n e r o n s  p l u s  p a r t i c u l i è r e m e n t  c e u x  d e  c e s  

p r o j e t s  relatifs a u x  c o m m u n i c a t i o n s  p a r  v o i e  ferrée, et 

c e  à  la l u m i è r e  d u  r é s e a u  e x i s t a n t ,  r e p r é s e n t é  d a n s  le 

c a d r e  p l u s  g é n é r a l  d e s  v o i e s  d e  c o m m u n i c a t i o n  c o n s t r u i t e s  

et e n v i s a g é e s  e n  A f r i q u e  c e n t r a l e  (pl. I et fig. 2).

N o u s  n e  c i t e r o n s  q u e  p o u r  m é m o i r e  le p r o j e t  d e  c h e m i n  

d e  f e r  B a n a n a - L u f u ,  d e s t i n é  à  relier p a r  rail le p o r t  m a r i 

t i m e  d e  B a n a n a  à  la l i g n e  M a t a d i - L é o p o l d v i l l e .  L ’i d é e  e n  

était v e n u e  à  la s u i t e  d e s  é t u d e s  d u  c o l o n e l  P .  V a n  D e u r e n  

e n  1 9 2 5 - 1 9 3 2 ,  c o n c l u a n t  à  la m a u v a i s e  accessi b i l i t é  et à  

l’i n s u f f i s a n c e  d u  p o r t  d e  M a t a d i .
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L e s  é v é n e m e n t s  o n t  m o n t r é  a u  c o n t r a i r e  q u e  l’e s t u a i r e  

m a r i t i m e  d u  B a s - C o n g o  et les a c c o s t a g e s  d e  M a t a d i  c o n s t i 

t u e r o n t  e n c o r e  p e n d a n t  l o n g t e m p s  la s p l e n d i d e  a r t è r e  

vitale d e  n o t r e  C o l o n i e .

L e s  a u t r e s  e x t e n s i o n s  p r é c o n i s é e s  a u  C o n g o  b e l g e  c o m 

p o r t e n t  :

a) u n e  l i a i s o n  v e r s  le K i v u ;

b) l’a m é l i o r a t i o n  d e s  c o m m u n i c a t i o n s  d e  l’U e l e ;

c) la j o n c t i o n  e n t r e  le r é s e a u  d u  B . C . K .  et c e l u i  d u  

C . F . L .  ;

d) l’a c h è v e m e n t  d e  la l i a i s o n  d u  B a s - C o n g o  a u  K a t a n g a .

A. — LIA IS O N  VERS LE K IV U .

L e  t r o n ç o n  U v i r a - K a m a n i o l a ,  d e  9 4  k m  d e  l o n g u e u r ,  

d u  c h e m i n  d e  fer d u  T a n g a n i k a  a u  K i v u ,  a  é t é  m i s  e n  

e x p l o i t a t i o n  e n  1 9 3 2 .  L e s  d i f f i c u l t é s  d u  tracé, a u  d e l à  d e  

K a m a n i o l a ,  f i r e n t  a b a n d o n n e r  le p r o j e t  d e  p o u r s u i v r e  la 

v o i e  f e r r é e  j u s q u ’a u  l ac K i v u .  C e t t e  r é g i o n  est a i n s i  reliée 

à  la v o i e  n a t i o n a l e  d e  M a t a d i  s u c c e s s i v e m e n t  p a r  la r o u t e  

C o s t e r m a n s v i l l e - K a m a n i o l a  ( 6 3  k m ) ,  le c h e m i n  d e  fer 

K a m a n i o l a - U v i r a  ( K a l u n d u )  ( 9 4  k m ) ,  le l ac T a n g a n i k a  

j u s q u ’à A l b e r t v i l l e  ( 2 1 0  k m ) ,  la v o i e  f e r r é e  d u  C . F . L .  

j u s q u ’à  K i n d u  ( 7 1 4  k m ) ,  le b i e f  n a v i g a b l e  K i n d u - P o n -  

thier v i l l e  ( 3 0 8  k m ) ,  le c h e m i n  d e  f er C . F . L .  j u s q u ’à  

S t a n l e y v i l l e  ( 1 2 5  k m ) ,  e n f i n  le H a u t  F l e u v e  ( 1 . 7 3 4  k m )  

et le c h e m i n  d e  f er L é o p o l d v i l l e - M a t a d i  ( 3 6 5  k m ) .  A u ;  

total, 3 . é l 3  k m  !

E n  p l u s  d e  s e p t  r u p t u r e s  d e  c h a r g e  i n t e r m é d i a i r e s ,  cet 

i t i n é r a i r e  a  c o m p o r t é ,  a u x  b a s s e s  e a u x  d e  1 9 4 6 ,  d e s  diffi

c u l t é s  d a n s  le b i e f  m o y e n  K i n d u - P o n t h i e r v i l l e .

11 est a p p a r u ,  d ’a u t r e  p a r t ,  q u e  la r é g i o n  la p l u s  i n t é 

r e s s a n t e  à  d e s s e r v i r  a u  K i v u  est, n o n  p a s  C o s t e r m a n s v i l l e , .  

m a i s  celle s i t u é e  a u  N o r d  d u  lac.

P l u s i e u r s  s o l u t i o n s  o n t  é t é  e n v i s a g é e s .
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E n  p r e m i e r  lieu, u n e  l i a i s o n  p a r t a n t  d e  S t a n l e y v i l l e ,  

t e r m i n u s  d u  H a u t  F l e u v e ,  se d i r i g e a n t  v e r s  G o m a ,  a v e c  

b r e t e l l e  se d é t a c h a n t  à  O p i e n g e  v e r s  l’Ituri. C e  t r a c é  se 

- d é v e l o p p e  s u r  6 3 0  k m  et m e t  e n  v a l e u r  la r é g i o n  m i n é r a 

lisée d e  W a l i k a l e - O p i e n g e  (or et étain), a i n s i  q u e  celle d e  

L u b e r o ,  c o n v e n a n t  p a r t i c u l i è r e m e n t  à  la c o l o n i s a t i o n  

e u r o p é e n n e .  D e s  r e c o n n a i s s a n c e s  s u r  le t e r r a i n  s o n t  e n  

c o u r s .

M a i s  l’i d é e  a  é té l a n c é e  r é c e m m e n t  q u e  le H a u t  F l e u v e  

n a v i g a b l e  e n  a m o n t  d e  L é o p o l d v i l l e  p o u r r a i t  ê t r e  relié p a r  

v o i e  d ’e a u  a u  B i e f  m o y e n  P o n t h i e r v i l l e - K i n d u ,  p a r  la 

c o n s t r u c t i o n  d ’u n e  é c l u s e  a u x  S t a n l e y - F a l l s  (26, 2 7 ) .  L e  

t r o n ç o n  f e r r é  d u  C . F . L .  S t a n l e y v i l l e - P o n t h i e r v i l l e  d e v i e n 

d r a i t  a i n s i  inutile, et d è s  lors le t r a c é  v e r s  le K i v u  p o u r r a i t  

s’a m o r c e r  à  L o w a ,  r e m o n t e r  la v a l l é e  d e  l’O s o  e n  d i r e c t i o n  

d e  la p l a i n e  d e  B u t s h u r u  et e n s u i t e  v e r s  le c h e m i n  d e  fer 

a n g l a i s  d e  K a m p a l a  à  M o m b a s a  ( 1 . 4 2 3  k m ) .  L e s  r a c c o r 

d e m e n t s  v e r s  L u b e r o  et G o m a  s e r a i e n t  réalisés p a r  d e s  

a n t e n n e s .

U n e  t r o i s i è m e  s o l u t i o n  a  été p r o p o s é e  p o u r  d e s s e r v i r  les 

r é g i o n s  o r i e n t a l e s  d u  C o n g o  et q u i  c o n s i s t e ,  à  l’e n c o n t r e  

d u  p r o j e t  d ’a m é n a g e m e n t  d u  b i e f  S t a n l e y v i l l e - P o n t h i e r 

ville, à  d o u b l e r  p u r e m e n t  et s i m p l e m e n t  le B i e f  m o y e n  

P o n t h i e r v i l l e - K i n d u  p a r  u n  c h e m i n  d e  fer q u i  réaliserait 

a i n s i  la s o u d u r e  d e s  t r o n ç o n s  C . F . L .  d e p u i s  S t a n l e y v i l l e  

j u s q u ’à  A l b e r t v i l l e .

C e t t e  s o l u t i o n  a  p e u  d e  c h a n c e s  d ’êt r e  r e t e n u e  d ’ici 

l o n g t e m p s ,  e n  r a i s o n  d e s  p o s s i b i l i t é s  i m m é d i a t e s  d ’a m é 

l iorer les c o n d i t i o n s  d e  n a v i g a b i l i t é  d u  B i e f  m o y e n  (s).

(5) Rappelons qu’une liaison ferrée avait été prévue par les Allemands 
pour desservir directement le Ruanda-Urundi à partir de Dar es Salam. 
La ligne, partant de Tabora en direction du coude de la Kàgera 
(Kageraknie, confluent Kagera-Ruvuvu), devait avoir 481 km et coûter 
58.937.500 francs en 1914. En y  ajoutant les dépenses d’amélioration de 
la Kagera et de ses affluents, le devis s’élevait à 62,5 millions de francs 
(17, II, pp. 271-273). La voie ferrée était achevée sur 40 km, jusqu’à Tibu, 

-en 1914. Ces rails furent démontés par nos troupes et expédiés à Rukama 
pour le chemin de fer du Katanga (1, p. 6).
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B. — L ’A M É LIO R A TIO N  DES C O M M U N IC A TIO N S DE L 'U ELE.

Il a  été p r o p o s é ,  d ’u n e  p art, d e  r a m e n e r  à  B u m b a  l’o r i 

g i n e  d u  r é s e a u  d e s  V i c i c o n g o  et, d ’a u t r e  p a r t ,  d e  p r o l o n g e r  

la l i g n e  a u  d e l à  d e  M u n g b e r e ,  soit v e r s  I r u m u  ( 3 2 0  k m ) ,  

soit v e r s  W a t s a  et A b a  ( 3 5 0  k m )  e n  d i r e c t i o n  d u  Nil.

L e  m o t i f  i n v o q u é  p o u r  c ette d e r n i è r e  e x t e n s i o n ,  à  s a v o i r  

la p o s s i b i l i t é  d ’o u v r i r  u n e  n o u v e l l e  p o r t e  d e  s ortie d u  

C o n g o  s u r  la m e r ,  à  P o r t  S o u d a n ,  n ’est p a s ’ p e r t i n e n t  e n  

r a i s o n  d e s  a l é a s  d e  t r a n s p o r t  s u r  le H a u t - N i l  et d e  la 

d i s t a n c e  ( A b a - J u b a  : 2 2 4  k m ;  J u b a - K h a r t o u m  : 1 . 6 8 0  k m ;  

K h a r t o u m - P o r t  S o u d a n  : 7 8 5  k m ,  soit a u  total 2 . 6 8 9  k m  

c o n t r e  2 . 9 9 2  k m  p o u r  A b a - M a t a d i ,  à  s a v o i r  A b a - M u n g b e r e :  

3 5 0  k m ;  M u n g b e r e - A k e t i  : 6 8 5  k m  ; A k e t i - B u m b a  : 2 5 5  k m ;  

B u m b a - L é o p o l d v i l l e  : 1 . 3 3 7  k m ;  L é o p o l d v i l l e - M a t a d i  : 

3 6 5  k m ) .

Il e n  est d e  m ê m e  d u  t r o n ç o n  A k e t i - B u m b a  ( 2 3 0  k m ) ,  

q u i  d o u b l e r a i t  p u r e m e n t  et s i m p l e m e n t  la v o i e  d ’e a u  d e  

l’I t i m b i r i ,  l a q u e l l e  p o u r r a  ê t r e  a m é l i o r é e  d è s  q u ’o n  v o u d r a  

b i e n  y  m e t t r e  les m o y e n s  i n d i s p e n s a b l e s .

Il n e  r e sterait d o n c  à  r e t e n i r  q u e  l’e x t e n s i o n  e n v i s a g é e  

d e  M u n g b e r e  v e r s  I r u m u ,  si le p r i n c i p e  m ê m e  d e  la v o i e  

v i c i n a l e  d e  6 0  c m  d ’é c a r t e m e n t ,  et d e  c a p a c i t é  l i m i t é e ,  

n ’a p p e l a i t  d e  très s é r i e u s e s  r é s e r v e s .

C. — JONCTION B.C.K.-C.F.L.

L e s  diffi c u l t é s  d e  n a v i g a t i o n  s u r  le B i e f  s u p é r i e u r  

( B u k a m a - K a b a l o ) ,  d ’u n e  p a r t ,  et l’a m é l i o r a t i o n  d e s  c o m 

m u n i c a t i o n s  e n t r e  les r é g i o n s  o r i e n t a l e s  d e  la C o l o n i e  et 

le p o r t  d e  M a t a d i ,  d ’a u t r e  p a r t ,  o n t  fait n a î t r e  l’i d é e  d e  

relier les r é s e a u x  B . C . K .  et C . F . L .  (pl. I). L e  p o i n t  d e  

s o u d u r e  C . F . L .  est t o u t  i n d i q u é  : K a b a l o ;  p a r  c o n t r e ,  

l’a m o r c e  s u r  le B . C . K .  m e t  e n  p r é s e n c e  d e u x  t h è s e s  :

1° K a m i n a - K a b a l o  a v e c ,  é v e n t u e l l e m e n t ,  la r a m i f i c a 

t i o n  K a n i a m a - K a b o n g o  (Petit T r i a n g l e ) ;

2° K a b o n d o - D i a n d a - K a b a l o  et T s h i k u l a - K a b a l o  ( G r a n d  

T r i a n g l e ) .



D ’u n  c ôté, 6 3 0  k m  d e  n o u v e l l e s  l i g n e s  à  c o n s t r u i r e ;  d e  

l’a u t r e ,  e n v i r o n  4 0 0  k m  e n  p l u s  c o m m e  p r e m i e r  é t a b l i s 

s e m e n t ,  m a i s  r a c c o u r c i s s e m e n t  d e s  t rajets K a b a l o - M a t a d i  

et K a b a l o - B u k a m a  ( v o i e  d e  L o b i t o  o u  H a u t - K a t a n g a  i n d u s 

triel), r e s p e c t i v e m e n t  d e  1 3 0  et 8 5  k m .

L ’u n e  o u  l’a u t r e  d e  c e s  s o l u t i o n s  réaliserait c e  q u ’o n  a 

a p p e l é  l’Ë t o i l e  d e  K a b a l o  et r e n f o r c e r a i t  la p o s i t i o n  g é o g r a 

p h i q u e  d u  C o n g o  c o m m e  p l a q u e  t o u r n a n t e  d e  l’A f r i q u e  

e n  y  f a i s a n t  p a s s e r  la v o i e  d u  C a p  a u  C a i r e  et les t r a n s v e r 

sales M a t a d i - D a r  es  S a l a m  et L o b i t o - D a r  es S a l a m .

C o m m e  p r e m i e r  s t a d e  d ’e x é c u t i o n ,  o n  se c o n t e n t e r a  s a n &  

d o u t e  d ’u n e  j o n c t i o n  s i m p l e ,  s a n s  r a m i f i c a t i o n ,  p a r  e x e m 

p l e  K a n i a m a - K a b a l o .

U. — LIA IS O N  BAS-CONGO AU KATANGA.

N o u s  a v o n s  v u  q u e  l’i d é e  d e  c ette l i a i s o n  d a t e  d e  1 9 0 &  

et q u ’elle f u t  p r é c i s é e  e n  1 9 0 6 ,  lors d e  la c o n s t i t u t i o n  d e  

la C o m p a g n i e  d u  B . C . K .

L ’état d e  la q u e s t i o n  p e u t  se r é s u m e r  c o m m e  suit :

E n  1 9 0 4 ,  le c o m m a n d a n t  A l p h .  J a c q u e s ,  q u i  d e v a i t  

d e v e n i r  le b a r o n  J a c q u e s  d e  D i x m u d e ,  et q u i  v e n a i t  d e  

r e c o n n a î t r e  la p o s s i b i l i t é  d e  relier p a r  c h e m i n  d e  f er les 

m i n e s  d u  K a t a n g a  a u  t e r m i n u s  n a v i g a b l e  d u  L u a l a b a  

( c h u t e s  d e  K a l e n g w e ) ,  f u t  c h a r g é  d e  p o u r s u i v r e  ses r e c o n 

n a i s s a n c e s  e n t r e  c e  p o i n t  et K a m b a ,  s u r  le S a n k u r u ,  o ù  

il a r r i v a  e n  s e p t e m b r e  1 9 0 4 .

V e r s  la m ê m e  é p o q u e ,  l’Ë t a t  I n d é p e n d a n t  d u  C o n g o -  

c o n f i a  à  u n e  m i s s i o n  d i r i g é e  p a r  l’i n g é n i e u r  G e o r g e s  

P a s s a u ,  le s o i n  d e  r e c h e r c h e r  u n  t r a c é  p a r t a n t  d u  B a s -  

C o n g o .  M .  G .  P a s s a u  a m o r ç a  s o n  tracé, e n  f é v r i e r  1 9 0 5 ,  

a u  k m  2 6 9 , 5  d e  la l i g n e  M a t a d i  à  L ê o p o l d v i l l e ,  u n  p e u  au* 

d e l à  d e  l’I n k i s i  ( k m  2 6 5 ) .  C e  t r a c é  se d i r i g e a i t  v e r s  l’E s t  

e n t r e  les c i n q u i è m e  et s i x i è m e  p a r a l l è l e s  S u d ,  t r a v e r s a i t  

le K a s a i  e n  a v a l  et p r è s  d e s  c h u t e s  W i s s m a n n  et d e v a i t
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e n s u i t e  p a s s e r  le L u b i l a s h  v e r s  8°30' d e  l a t i t u d e  S u d  p o u r  

a b o u t i r  a u x  r a p i d e s  d e  K a l e n g w e  ( L u a l a b a ) .  L a  m i s s i o n  

P a s s a u  a r r i v a  d a n s  la r é g i o n  d e  L u e b o  e n  n o v e m b r e  1 9 0 6 ,  

m a i s  elle a v a i t  r e n c o n t r é  d e  g r a n d e s  difficultés, s p é c i a 

l e m e n t  d e  la p a r t  d e s  p o p u l a t i o n s  i n s o u m i s e s ,  q u i  e u r e n t  

p o u r  résultat, e n  1 9 0 7 ,  d e  faire r e p o r t e r  p l u s  a u  N o r d  

l’é t u d e  d ’u n e  l i a i s o n  q u i  p a r t a i t  d e  N d o l o ,  se  d i r i g e a i t  

v e r s  l’E . - N . - E . ,  f r a n c h i s s a i t  le K w a n g o  à  B a n d u n d u ,  

le K a s a i  u n  p e u  e n  a m o n t  d e  D i m a ,  s u i v a i t  e n s u i t e  la 

l i g n e  d e  faîte e n t r e  le K a s a i  et la L u k e n i e  j u s q u ’a u  d e l à  

d u  2 2 e m é r i d i e n ,  t r a v e r s a i t  le S a n k u r u  à  K a m b a ,  se  d i r i 

g e a i t  v e r s  le S u d ,  p a s s a i t  à  n o u v e a u  le S a n k u r u  v e r s  le 

7 e p a r a l l è l e  et a b o u t i s s a i t  à  B u w e  ( K a t a n g a ) .

L a  r e c o n n a i s s a n c e  d e  c e  tracé, d é j à  e n t a m é e  e n t r e  B u w e  

et K a m b a ,  e n  1 9 0 4  (A. J a c q u e s ) ,  f u t  p o u r s u i v i e  ê n t r e  

K a m b a  et le c o n f l u e n t  d u  K a s a i  et d e  la F i m i ,  e n  1 9 0 6  

( M i s s i o n  J. G e r a k i )  et 1 9 0 7 - 1 9 0 8  ( M i s s i o n  C a l a n d i n i -  

S l osse), et e n t r e  le K w a n g o  et le S t a n l e y - P o o l ,  e n  1 9 0 7 -  

1 9 0 8  ( M i s s i o n  H .  W a r n i e r ) .

C ’est a u  s e c o n d  d e  c e s  i t i n é r a i r e s  q u e  l’É t a t  I n d é p e n d a n t  

s’arrêta. L e s  r e c o n n a i s s a n c e s  faites s u r  le t r a c é  m é r i d i o n a l  

e n  a v a i e n t ,  e n  effet, m o n t r é  les g r a v e s  i n c o n v é n i e n t s  e n  

r a i s o n  d e s  c o n d i t i o n s  d e s  r é g i o n s  p a r c o u r u e s  et s u r t o u t  d u  

g r a n d  n o m b r e  d e  r i v i è r e s  i m p o r t a n t e s  r e n c o n t r é e s ;  p a s  u n  

a f f l u e n t  d e  g a u c h e  d u  K a s a i  et d u  S a n k u r u  n e  lui é c h a p 

pait, t a n d i s  q u e  le t r a c é  N o r d ,  e n  d e h o r s  d e s  t r a v e r s é e s  

i n d i s p e n s a b l e s  d u  K w a n g o ,  d u  K a s a i  et d u  S a n k u r u ,  utili

sait d a n s  la p l u s  l a r g e  m e s u r e  d e s  l i g n e s  d e  faîte.

L a  C o m p a g n i e  d u  C h e m i n  d e  fer d u  B a s - C o n g o  a u  

K a t a n g a  e n t r e p r i t  d o n c ,  e n  1 9 0 7 ,  les é t u d e s  d é f i n i t i v e s  d u  

t r a c é  N o r d .  U n e  m i s s i o n  —  a v e c  c o m m e  c h e f  d e  b r i 

g a d e  p e r m a n e n t  n o t r e  c o n f r è r e  M .  P a u l  F o n t a i n a s ,  et 

d i r i g é e  s u c c e s s i v e m e n t  p a r  M M .  C a l a n d i n i ,  E .  S a l e n t i n v ,  

E .  S l o s s e  et A .  C k i a n d i  —  c o m m e n ç a  à  B a n d u n d u ,  s u r  

le K w a n g o ,  e n  n o v e m b r e  1 9 0 7 ,  le l e v é  d u  p l a n  t a c h é o m é -
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t r i q u e .  L e  p a s s a g e  d u  K a s a i  était p r é v u  p r è s  d e  D i m a  

d a n s  la p a s s e  S w i n b u r n e ,  o ù  la r i v i è r e  n ’a  q u e  4 0 0  m  et 

o ù  la c o n f i g u r a t i o n  d u  lit, p a r s e m é  d ’îlots r o c h e u x ,  a u r a i t  

facilité la c o n s t r u c t i o n  d e s  piles.

L a  b r i g a d e  t a c h é o m é t r i q u e  p a r v i n t ,  e n  o c t o b r e  1 9 1 0 ,  à 

K a l e n g w e ,  p r è s  d e  B u k a m a ,  et l’a d o p t i o n  d e  c e  site c o m m e  

t e r m i n u s  d u  c h e m i n  d e  f er d u  K a t a n g a  e n  fit n é c e s s a i r e 

m e n t  le p o i n t  d e  r a c c o r d e m e n t  d e  la l i g n e  v e n a n t  d u  R a s -  

C o n g o .

C e  t r a c é  f u t  a b a n d o n n é  p a r  s u i t e  d e  s o n  d é v e l o p p e m e n t  

e x c e s s i f  ( 2 . 3 0 0  k m )  et d e s  d i fficultés d e  la t r a v e r s é e  d e  la 

forêt é q u a t o r i a l e  a u  N o r d  d u  K a s a i .

E n  1 9 0 9 - 1 9 1 0 ,  la C o m p a g n i e  é t u d i a  u n e  v a r i a n t e  d e  c e  

t r a c é  e n t r e  la r é g i o n  d e  L u s a m b o  ( P a n i a - M u t o m b o  et 

K o n d u y e )  et B u k a m a ,  e n  v u e  d e  l’uti l i s a t i o n  p r o v i s o i r e  

d e  la v o i e  f l u v i a l e  S a n k u r u - K a s a i  ( M i s s i o n  A .  C k i a n d i ) .  

O n  r e n o n ç a  é g a l e m e n t  à c e  p r o j e t ,  à c a u s e ,  c ette fois, d e s  

diffi c u l t é s  d e  la n a v i g a t i o n .

L a  C o m p a g n i e  d u  B . C . K .  c h a r g e a  alors, e n  1 9 1 2 ,  l’i n g é 

n i e u r  O d o n  J a d o t  d e  t r o u v e r  u n  t r a c é  q u i ,  p a r t a n t  d u  P o o l ,  

se d i r i g e r a i t  v e r s  le K a t a n g a  e n  p a s s a n t  p a r  les t e r m i n u s  

d e  n a v i g a t i o n  d e s  p r i n c i p a u x  a f f l u e n t s  d e  g a u c h e  d u  

K a s a i .  L e s  b r i g a d e s  p r o g r e s s è r e n t  a c t i v e m e n t  et, e n  1 9 1 4 ,  

o n  a v a i t  a d o p t é  la d i r e c t i o n  g é n é r a l e  N d o l o ,  B l a c k  R i v e r ,  

M a y a l a ,  K i n b a n d a ,  M a d i b i ,  D j o k o - P u n d a  (6), N o r d  S a lala, 

N o r d  R a k e t e ,  S u d  T h i e l e n - S a i n t - J a c q u e s ,  S a n k i s h i a .

M a i s ,  a u  c o u r s  d e  s o n  v o y a g e  a u  C o n g o ,  e n  1 9 2 0 ,  le 

M i n i s t r e  d e s  C o l o n i e s ,  M .  F r a n c k ,  se  r e n d i t  c o m p t e  d e s  

diffi c u l t é s  ( t r a v e r s é e s  d e s  g r a n d s  a f f l u e n t s  d e  g a u c h e  d u  

K a s a i )  i n h é r e n t e s  à la r é a l i s a t i o n  i n t é g r a l e  d e  c e  p r o j e t ,  

q u i  a u r a i t ,  a u  s u r p l u s ,  p l a c é  n o t r e  v o i e  n a t i o n a l e  e n  état 

d ’i n f é r i o r i t é  a v e c  la c o n c u r r e n c e  é t r a n g è r e  ( 2 . 8 0 0  k m  

e n t r e  Ë l i s a b e t h v i l l e  et M a t a d i ,  c o n t r e  2 . 6 0 0  k m  e n t r e

(6) Djoko-Punda devint Charlesville à la suite d’un Avis au Public 
en date du 25 septembre 1919 (Bulletin administratif du Congo, p. 748).
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É l i s a b e t h v i l l e  et la c ô t e  v i a  B e i r a ,  et 2 . 1 0 0  k m  v i a  

L o b i t o ) .  A u  s u r p l u s ,  la r é a l i s a t i o n  d u  p r e m i e r  s t a d e  se 

serait h e u r t é e  a u x  i m p e r f e c t i o n s  d e  la v o i e  n a v i g a b l e  e n t r e  

D j o k o - P u n d a  et le c o n f l u e n t  d u  S a n k u r u .

C e s  c o n s i d é r a t i o n s  f i r e n t  a d o p t e r  u n  p r o g r a m m e  m o d i 

fié c o n s i s t a n t  à  é t a b l i r  la c o m m u n i c a t i o n  e n t r e  Ë l i s a b e t h -  

ville et L é o p o l d v i l l e  p a r  la l i g n e  a c t u e l l e  c o m p r e n a n t  

1 . 9 3 5  k m  d e  v o i e  f e r r é e  et 7 9 7  k m  d e  v o i e  d ’e a u ,  et q u i  fut, 

i n a u g u r é e  s o l e n n e l l e m e n t  p a r  le roi A l b e r t  et la r e i n e  

E l i s a b e t h  e n  juillet 1 9 2 8 .

L a  s o l u t i o n  m i x t e  d e  la l i a i s o n  d u  B a s - C o n g o  a u  

K a t a n g a  a p p a r u t  c o m m e  b o i t e u s e  d è s  l’a c h è v e m e n t  d e  la 

l i g n e  d e  B u k a m a  à  P o r t - F r a n c q u i  et l’o p i n i o n  p u b l i q u e  

f u t  i m p r e s s i o n n é e  p a r  les i n c i d e n t s  d e  n a v i g a t i o n  s u r v e n u s  

a u  K a s a i  v e r s  1 9 2 8 .

O n  sait q u e  d ’i m p o r t a n t e s  a m é l i o r a t i o n s  f u r e n t  a p p o r 

tées à  c e t t e  v o i e  fluviale, q u i  d ’o r e s  et d é j à  p r é s e n t e  d e s  

c a r a c t é r i s t i q u e s  s u p é r i e u r e s  à  celles d e  la V i s t u l e  et d u  

R h ô n e .  Il e n  a été r e n d u  c o m p t e  p a r  a illeurs (6). N é a n 

m o i n s ,  u n e  n o u v e l l e  m i s s i o n  d ’é t u d e s ,  s o u s  la d i r e c t i o n  

d e  l’i n g é n i e u r  S c h e p p e r s ,  f u t  e n v o y é e  s u r  le t e r r a i n  e n  

1 9 2 9  p o u r  r e c o n n a î t r e  u n  t r a c é  e n t r e  P o r t - F r a n c q u i  et 

B a n d u n d u  e n  s u i v a n t  la c r ê t e  d e  p a r t a g e  K a s a i - K w i l u .  L e  

p a s s a g e  d u  K a s a i  est p r é v u  à  q u e l q u e s  k i l o m è t r e s  e n  

a m o n t  d e  P o r t - F r a n c q u i  p a r  u n  o u v r a g e  d e  3 5 0  m .

C ’est c e  tracé, c o m b i n é  a v e c  c e l u i  d u  S a n t l e y - P o o l  à 

B a n d u n d u ,  é t u d i é  e n  1 9 0 8 ,  q u i  est a c t u e l l e m e n t  p r é c o n i s é  

p a r  les d i r i g e a n t s  d u  B . C . K .  Il se d é v e l o p p e  s u r  7 8 0  k m  

e n t r e  P o r t - F r a n c q u i  et L é o p o l d v i l l e ,  c o m p r e n d  p e u  d ’o u 

v r a g e s  d ’art i m p o r t a n t s ,  à p a r t  c e u x  d u  K a s a i  et d u  

K w a n g o ,  et n e  c o m p o r t e  q u e  7  à  8 . 0 0 0  m 3 d e  t e r r a s s e m e n t s  

a u  k i l o m è t r e .

L e  g r a n d  r e p r o c h e  fait à  c e  t r a c é  est q u ’il n e  m e t  e n  

v a l e u r  a u c u n e  r é g i o n  n o u v e l l e ,  p u i s q u ’il d o u b l e  la v o i e  

fluviale.
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O n  a  m o n t r é  é g a l e m e n t  (6, p. 3 1 7 )  q u e  le capital, e s t i m é  

à  p l u s  d e  3  m i l l i a r d s  d e  f r a n c s  ac t u e l s ,  n e  serait p a s  r e n 

t a b l e  d ’ici l o n g t e m p s ,  e n  a d m e t t a n t  m ê m e  q u e  le rail 

e n l è v e  a u  K a s a i  la totalité d u  trafic d e  P o r t - F r a n c q u i ,  q u i  

est p a s s é  d e  1 5 0 . 0 0 0  t o n n e s  e n  1 9 3 6 - 1 9 3 7  à 2 2 0 . 0 0 0  t o n n e s  

e n  1 9 4 7 .  P o u r  c h a c u n e  d e  c e s  2 2 0 . 0 0 0  t o n n e s ,  r i e n  q u e  

p o u r  le s e r v i c e  d e s  i n t é r ê t s  et l’a m o r t i s s e m e n t  d u  capital, 

l’é c o n o m i e  c o n g o l a i s e  serait g r e v é e  d ’u n e  c h a r g e  a n n u e l l e  

s u p p l é m e n t a i r e  d é p a s s a n t ,  à  elle s e u l e ,  le c o û t  total d u  

t r a n s p o r t  e n t r e  le c h e m i n  d e  fer d u  B a s - C o n g o  et c e l u i  d u  

K a t a n g a .

L ’o p i n i o n  a  é t é  e x p r i m é e  r é c e m m e n t  q u e  « le t e m p s  est 

v e n u  d e  r e m p l a c e r  d a n s  la C o l o n i e  l’o r g a n i s a t i o n  d é s u è t e  

d e s  c o m m u n i c a t i o n s  a x é e s  s u r  les v o i e s  f l u v i a l e s  l e n t e s  (7) 

et  c o u p é e s  d e  n o m b r e u x  r a p i d e s ,  p a r  u n  s y s t è m e  f e r r o 

v i a i r e  d ’u n  s e u l  t e n a n t ,  d o n t  la c a p a c i t é  d e  t r a n s p o r t  

serait à  l’é c h e l l e  d e s  possib i l i t é s  d ’e x t e n s i o n  d u  p o r t  d e  

M a t a d i  » (1, p. 2 0 ) .

N o u s  n e  p o u v o n s  é v i d e m m e n t  p a r t a g e r  u n e  o p i n i o n  

a u s s i  p é j o r a t i v e  à  l’é g a r d  d e  l’a d m i r a b l e  r é s e a u  d e  v o i e s  

n a v i g a b l e s  d o n t  la n a t u r e  n o u s  a d o t é s  si g é n é r e u s e m e n t  

e n  A f r i q u e  c e n t r a l e ,  c a r  n o u s  a v o n s  e u  l’o c c a s i o n  d e  

d é m o n t r e r  à  p l u s i e u r s  r e p r i s e s  t o u t e s  les p o s s i b i l i t é s  d u  

F l e u v e  et d e  ses a f f l u e n t s ,  a i n s i  q u e  la r e n t a b i l i t é  i m m é 

d i a t e  d ’u n  p r o g r a m m e  r a t i o n n e l  d e  t r a v a u x  d ’a m é l i o r a t i o n  

d e s  c o n d i t i o n s  d e  n a v i g a b i l i t é .

Il suffit p o u r  c e l a  d ’e n t r e p r e n d r e  d e s  é t u d e s  m é t h o d i 

q u e s  et d e  f o u r n i r  a u  S e r v i c e  d e s  V o i e s  n a v i g a b l e s  d u  

G o u v e r n e m e n t  g é n é r a l  les m o y e n s  d ’a c t i o n  q u i  lui f o n t

(7) Il faut mettre fin à la légende d’après laquelle les transports 
fluviaux ont le monopole de la lenteur au Congo. Conformément aux 
horaires en vigueur, les trains de voyageurs parcourent les 1.578 km 
entre Port-Francqui et Élisabethville en 57 h 40 m, soit à la vitesse de 
27,4 km à l ’heure. Les trains de marchandises mettent 4 ou 5 jours 
de plus et leur vitesse commerciale n’atteint pas 10 km à l ’heure.



d é f a u t  t a n t  p o u r  le c u r a g e  q u e  p o u r  les d r a g a g e s ,  les 

d é r o c h e m e n t s  et le b a l i s a g e .

M a i s  n o u s  s a v o n s  a u s s i  q u e  la q u e s t i o n  d e s  t r a n s p o r t s  

■ congolais d o i t  s’a p p r é c i e r  s u r  le p l a n  i n t e r n a t i o n a l  et n o n  

p a s  d u  s e u l  p o i n t  d e  v u e  d e  l’é c o n o m i e  p r o p r e  d e  n o t r e  

' C o l o n i e .

Si, p o u r  d e s  r a i s o n s  d e  c e  g e n r e ,  o n  d é c i d a i t  u n  j o u r  

d e  réa l i s e r  le B . C . K .  i n t é g r a l ,  le p r o b l è m e  d e v r a i t  ê tre 

r e c o n s i d é r é  s o u s  u n  a n g l e  n o u v e a u ,  et, e n  v u e  d e  c e t  

e x a m e n ,  n o u s  n o u s  p e r m e t t o n s  d e  r e p r e n d r e  ici u n e  p r o 

p o s i t i o n  d é j à  p r é s e n t é e  e n  1 9 3 9  (6, p.  3 1 8 )  et q u e  n o u s  

a v o n s  justi fiée c o m m e  suit, a p r è s  a v o i r  établi, r é p é t o n s - l e ,  

q u e  le c h e m i n  d e  fer d u  K a s a i  n e  s e r a  p a s ,  a v a n t  l o n g 

t e m p s ,  u n e  o p é r a t i o n  a v a n t a g e u s e ,  f i n a n c i è r e m e n t  p a r 

lant.

D è s  lors, d i s i o n s - n o u s  e n  1 9 3 9 ,  p o u r q u o i  n e  p a s  faire le 

s a c r i f i c e  u n  p e u  p l u s  g r a n d ,  et a l l o n g e r  la l i g n e  a f i n  d e  

lui d o n n e r  la v a l e u r  d ’u n  é l é m e n t  d e  p r e s t i g e  n o u v e a u  

d e s t i n é ,  n o n  p a s  à  s u p p l a n t e r  b r u t a l e m e n t  le K a s a i  c o m m e  

u n  rival, e n  le d o u b l a n t  p u r e m e n t  et s i m p l e m e n t ,  m a i s  à 

le c o m p l é t e r  e n  lui l a i s s a n t  sa « c h a n c e  » d e  s’é p a n o u i r  

d a n s  u n e  z o n e  d ’i n f l u e n c e  p r o p r e  ?

N o u s  a v o n s  cité p o u r  le B . C . K .  u n  t r a c é  s’é c a r t a n t  d é l i 

b é r é m e n t  d u  K a s a i  et q u i  quitterait, p a r  e x e m p l e ,  le 

c h e m i n  d e  fer d e  M a t a d i  a u x  a b o r d s  d e  C a t t i e r  ( k m  1 8 7 ) ,  

p a r  la v a l l é e  d u  K w i l u - M a d i a t a ,  t r a v e r s e r a i t  le K w a n g o  

e n t r e  P o p o k a b a k a  et K i n g u s h i ,  la W a m b a  à  K a p a n g a ,  le 

K w i l u  à  K i k w i t ,  p a s s e r a i t  à  T s h i k a p a  et se  g r e f f e r a i t  s u r  

le B . C . K .  à  K a u l u  ( k m  5 5 8  d e  P o r t - F r a n c q u i ) ,  a u  S u d  d e  

la b o u c l e  d e  D i b a y a .

L e  t r a c é  d e  c e  c h e m i n  d e  f er d u  K w a n g o ,  q u e  n o u s  a v o n s  

r e p r é s e n t é  s u r  la p l a n c h e  I, o f f r e  u n  d é v e l o p p e m e n t  d ’e n 

v i r o n  1 . 0 0 0  k m ,  soit 2 8  % e n  p l u s  q u e  le t r o n ç o n  à  c o n 

s t r u i r e  s u i v a n t  l’a v a n t - p r o j e t  S c h e p p e r s .  S o n  p r o f i l  e n  

l o n g  est a c c i d e n t é ;  p a r  c o n t r e ,  il p e r m e t t r a i t  d e  g a g n e r
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5 1 6  k m  s u r  le t x ajet C a t t i e r - K a u l u ,  l e q u e l  est d e  1 7 8  +  7 8 0  

+  5 5 8  =  1 . 5 1 6  k m  v i a  L é o p o l d v i l l e  et P o r t - F r a n c q u i ,  

c o n t r e  1 . 0 0 0  k m  p a r  le t r a c é  q u e  n o u s  p r é c o n i s o n s .

L ’i n c o n t e s t a b l e  a v a n t a g e  d e  c e  t r a c é  est q u ’il m e t  e n  

v a l e u r  les r é g i o n s  i n d u s t r i e l l e s  d e  K i k w i t  (huileries) et 

T s h i k a p a  ( d i a m a n t s )  (8) et a u s s i  d e s  territoires d é s h é r i t é s  

tels q u e  le H a u t - K w a n g o ,  q u i  n e  s o n t  g u è r e  m a i n t e n a n t  

q u e  d e s  p o i d s  m o r t s ,  à c a u s e  d e  l e u r  « s p l e n d i d e  i sole

m e n t  »...

C a r  les p o p u l a t i o n s  d u  H a u t - K w a n g o  s t a g n e n t  d a n s  u n e  

l é t h a r g i e  p r o f o n d e ,  f a u t e  d e  v o i e  d e  p é n é t r a t i o n  et d ’é v a 

c u a t i o n .  P o u r r i o n s - n o u s  m i e u x  r e m p l i r  n o s  d e v o i r s  

m o r a u x  e n v e r s  elles q u ’e n  c o n s t r u i s a n t  le c h e m i n  d e  f e r  

q u i  l e u r  p e r m e t t r a i t  d e  p r e n d r e  c o n s c i e n c e  d ’e l l e s - m ê m e s  

et d e  s’é l e v e r  p a r  le t r a v a i l  ?

N ’o u b l i o n s  p a s  n o n  p l u s  q u e  c e s  d e v o i r s ,  o n  n ’insiste q u e  

t r o p  p o u r  n o u s  e n  d é c h a r g e r ,  à  c ette é p o q u e  o ù  l’o n  p a r l e  

v o l o n t i e r s  d e  p l a c e r  le « f a r d e a u  d e  l’h o m m e  b l a n c  » s u r  

u n  p l u s  g r a n d  n o m b r e  d ’é p a u l e s . . .

A  l’a p p u i  d u  t r a c é  p a r  le K w a n g o ,  n o u s  a v o n s  m o n t r é ,  

e n  n o u s  b a s a n t  s u r  les p r i x  d e  l’é p o q u e  (6, p. 3 2 2 ) ,  q u e  le 

c h e m i n  d u  K a s a i  g r è v e r a i t  les d é p e n s e s  d ’e x p l o i t a t i o n  

d ’u n  s u p p l é m e n t  d e  1 2 9  f r a n c s  p a r  t o n n e  o u  8 1  % s u r  le 

p a r c o u r s  d e  P o r t - F r a n c q u i  à  L é o p o l d v i l l e  et q u ’a u  c o n 

t raire le c h e m i n  d e  fer d u  K w a n g o  a m è n e r a i t ,  é g a l e m e n t  

e n  d é p e n s e s  d ’e x p l o i t a t i o n ,  u n e  é c o n o m i e  d e  6 1  f r a n c s  la 

t o n n e  o u  1 4  %, e n t r e  w a g o n  B . C . K .  à  K a u l u  et w a g o n  

L é o p o l d v i l l e - M a t a d i  à  C a ttier. E n  t e n a n t  c o m p t e  d e s  p r i x  

a c t u e l s  ( t o n n e - k i l o m è t r e  rail =  fr. 0 , 5 5 ,  t o n n e - k i l o m è t r e  

e a u  =  fr. 0 , 3 1  et t r a n s i t s  L é o  et P o r t - F r a n c q u i  c o r r e s p o n 

d a n t  à  5 0  k m  rail), o n  a r r i v e  à  c e  r é s u l t a t  q u e  le c h e m i n

i » )  A noter que les Portugais projettent de prolonger le chemin de 
fer de Saint-Paul de Loanda à Malange (450 km) vers les champs 
diamantifères de la province du Lunda, c’est-à-dire en direction de 
Tshikapa...



d e  fer d u  K a s a i  serait d e  5 6  % p l u s  c o û t e u x  q u e  la v o i e  

d ’e a u  et q u e  le c h e m i n  d e  f er d u  K w a n g o  a m è n e r a i t  d è s  à  

p r é s e n t  u n e  é c o n o m i e  d e  4 2  % s u r  les d é p e n s e s  a c t u e l l e s  

d ’e x p l o i t a t i o n  d e  la v o i e  m i x t e .

O n  a  r e p r o c h é  à  c e  t racé, e n  p l u s  q u ’il a l l o n g e  d e  2 2 0  k m  

la l o n g u e u r  d e  la n o u v e l l e  v o i e  à  c o n s t r u i r e  p a r  r a p p o r t  a u  

t r a c é  S c h e p p e r s ,  le fait q u ’il r e c o u p e  u n  g r a n d  n o m b r e  

d e  r i v i è r e s  e n c a i s s é e s .

M a i s  il a  été d é m o n t r é  ( 30) q u e  m a l g r é  c e t  a l l o n g e m e n t  

et si m ê m e  la d é p e n s e  k i l o m é t r i q u e  est s u p é r i e u r e ,  le 

c h e m i n  d e  fer d u  K w a n g o  n e  d o i t  p a s  n é c e s s a i r e m e n t  

e n t r a î n e r  p o u r  la collectivité u n e  c h a r g e  d ’in t é r ê t s  n o n  

c o u v e r t s  s u p é r i e u r e  à celle d e  la l i a i s o n  L é o p o l d v i l l e  à 

P o i ' t - F r a n c q u i .

Il f a u t  d ’ail l e u r s  se r a p p e l e r  q u e  l’é t a b l i s s e m e n t  d e s  

c o m m u n i c a t i o n s  e n  p a y s  n e u f  n ’est p a s  u n  b u t  e n  soi, 

et s e u l e m e n t  u n  m o y e n ,  c a r  le d é v e l o p p e m e n t  d ’u n e  

r é g i o n  n e  p e u t  s’e f f e c t u e r  t r o p  e x c l u s i v e m e n t  e n  f o n c t i o n  

d e s  facilités d e  c o n s t r u c t i o n  et d ’e x p l o i t a t i o n  d e s  c h e m i n s  

d e  fer.

E n f i n ,  le fait p o u r  le c h e m i n  d e  fer d u  K w a n g o  d e  

r e c o u p e r  u n  g r a n d  n o m b r e  d e  v a l l é e s  e n c a i s s é e s  n e  d o i t  

p a s  à  p r i o r i  ê t r e  i n t e r p r é t é  c o m m e  u n  i n c o n v é n i e n t ,  

p u i s q u e  a u s s i  b i e n  t o u t e s  c e s  v a l l é e s  r e c è l e n t  d e  p u i s s a n t s  

g î t e s  d ’é n e r g i e  h y d r o é l e c t r i q u e  se p r é s e n t a n t  d a n s  d e s  

c o n d i t i o n s  p a r t i c u l i è r e m e n t  a v a n t a g e u s e s  p o u r  l’e x p l o i 

t a t i o n  f u t u r e  d u  c h e m i n  d e  fer.

E n  c o n c l u s i o n ,  et sous la réserve expresse que l’insuf
fisance du Kasai ne peut être invoquée pour justifier le 
« B.C.K. intégral », n o u s  p r é c o n i s o n s ,  p o u r  le m o m e n t  

o ù  l’o n  d é c i d e r a  d e  p r o l o n g e r  le c h e m i n  d e  fer d u  K a t a n g a  

j u s q u ’a u  B a s - C o n g o ,  le t r a c é  C a t t i e r - K a p a n g a - K i k w i t -  

T s h i k a p a - K a u l u .

C o m m e  c h a î n o n  d e  la t r a n s v e r s a l e  M a t a d i - D a r  es S a l a m ,  

c e  t r a c é  ré a l i s e  u n e  é c o n o m i e  d e  5 1 6  k m  p a r  r a p p o r t  a u  

d é t o u r  v i a  L é o p o l d v i l l e  et P o r t - F r a n c q u i .
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C o m p a r é  à  la t r a n s v e r s a l e  L o b i t o - D a r  es S a l a m ,  l’é c o -  

a i o m i e  at t e i n t  8 1 0  k m ,  c e t  a x e  se s i t u a n t  c o m m e  suit, 

j u s q u ’à  l’Ë t o i l e  d e  K a b a l o ,  e n  t e n a n t  c o m p t e  d e s  p r o j e t s  

e s q u i s s é s  c i - a v a n t  :

Matadi-Cattier-Kaulu-Tshikula-Kabalo ........  1.863 km.
Lobito-Tenke-Kabondo-Dianda-Kabalo ........  2.673 km.

*
* *

D a n s  c e  q u i  p r é c è d e ,  o n  c o n s t a t e  q u e  la p o l i t i q u e  

a c t u e l l e  d e s  t r a n s p o r t s  c o n g o l a i s  est d o m i n é e  p a r  l’i d é e  d e  

la v o i e  n a t i o n a l e .

D a n s  u n  p r o g r a m m e  d e  d é v e l o p p e m e n t  d e s  c h e m i n s  d e  

f e r  c o n g o l a i s ,  il serait d a n g e r e u x  c e p e n d a n t  d e  n e  p a s  

t e n i r  c o m p t e  d ’a u t r e s  f a c t e u r s .  C e u x  relatifs à  la g é o g r a 

p h i e  s o n t  f o n d a m e n t a u x ,  c a r  les s o l u t i o n s  q u ’ils p o s t u l e n t  

p e u v e n t  s a n s  d o u t e  ê t r e  r e t a r d é e s  m o m e n t a n é m e n t  p o u r  

d e s  r a i s o n s  p o l i t i q u e s ,  m a i s  c e s  s o l u t i o n s  r e p r e n d r o n t  tôt 

o u  t a r d  le d e s s u s .

C ’est d ’ai l l e u r s  le m o t i f  p o u r  l e q u e l  n o s  d i r i g e a n t s  o n t  

c r u  d e v o i r  se r é s e r v e r  d e p u i s  si l o n g t e m p s  d e s  a v a n t a g e s  

e n  d ’a u t r e s  p o r t e s  d e  sortie s u r  l’o c é a n  (9). Il e n  est a i n s i

(9) Les statistiques suivantes, relatives au troisième trimestre 1948, 
fournissent d’utiles indications sur l ’importance relative des diverses 
voies d’accès du Congo belge et du Ruanda-Uïundi (29) :

Importations Exportations
Voie en tonnes en valeur % en tonnes en valeu

Banana ......................... 2 — — —

Boma .......................... 6.250 2 ' 20.347 3
Ango-Ango .................... 14.556 1 417 . —

Matadi .......................... 78.893 64 115.421 65
Lobito .......................... 17.846 16 37.456 10
Dar es Salam .............. 9.195 5 5.532 3
Mombasa .................... 1.349 1 365 —

Beira .......................... 1.830 1 21 089 8
Divers (air, rail, route) 56.109 10 18.106 11

Totaux 186.030 100 218.833 100

Dans l ’interprétation de ces chiffres, il faut tenir compte des d iffi
cultés de transport rencontrées en 1948 dans le Bas-Congo, et qui ont 
détourné une partie du trafic de la voie nationale, notamment vers 
Lobito.
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p o u r  L o b i t o  et le c h e m i n  d e  f er d u  B e n g u e l a  ( 1 . 3 4 7  k m  

■en territoire p o r t u g a i s ) ,  p o u r  l e s q u e l s  d e s  a r r a n g e m e n t s  

o n t  é té p r é v u s  d è s  1 9 0 8 ,  d e  m ê m e  q u e  p o u r  les p o r t s  d e  

D a r  es S a l a m  et d e  K i g o m a ,  o ù  n o u s  d i s p o s o n s  d e  b a s e s  

b e l g e s .  E n  m ê m e  t e m p s  d e s  tarifs f a v o r a b l e s  n o u s  é t a i e n t  

g a r a n t i s  s u r  le c h e m i n  d e  fer d e  1 . 2 4 4  k m  d u  T a n g a n y i k a  

T e r r i t o r y ,  p a r  les c o n v e n t i o n s  s i g n é e s  e n  1 9 2 1  à  la s u i t e  

d e  la g l o r i e u s e  p a r t i c i p a t i o n  d e  n o s  t r o u p e s  a u x  c a m p a 

g n e s  d e  l’E s t - A f r i c a i n .

A u  s u r p l u s ,  il est é v i d e n t  q u e  l’é q u i p e m e n t  d u  C e n t r e -  

A f r i c a i n  s u r  le p l a n  d e  l’é c o n o m i e  et d e  la s t r a t é g i e  i n t e r 

n a t i o n a l e s  e x i g e r a  la c o l l a b o r a t i o n  c o n f i a n t e  d e  t o u t e s  les 

p u i s s a n c e s  i n t é r e s s é e s  : F r a n c e ,  G r a n d e - B r e t a g n e ,  P o r t u 

g a l  et B e l g i q u e .

C e t t e  c o o p é r a t i o n  est d è s  à  p r é s e n t  e n t r é e  d a n s  la v o i e  

d e s  ré a l i s a t i o n s ,  p u i s q u e  d e s  c o n f é r e n c e s  e n t r e  spécialistes 

d e s  p u i s s a n c e s  p o s s e s s i o n n é e s ,  c o m m e  o n  dit, e n  A f r i q u e  

c e n t r a l e ,  o n t  e u  l i e u  à  P a r i s ,  D a k a r ,  L o n d r e s  et B r u x e l l e s  

p o u r  d i s c u t e r  les m o y e n s  t e c h n i q u e s  d e  r é s o u d r e  d e s  p r o 

b l è m e s  c o m m u n s  (African W orld , juillet 1 9 4 7 ,  p.  13).

N o u s  s a v o n s  a u s s i  q u e  n o s  a m i s  a n g l a i s  s o n t  d e  p l u s  e n  

p l u s  p e r s u a d é s  q u e  l e u r  a v e n i r  est e n  A f r i q u e  et q u ’ils se  

p r é o c c u p e n t  t o u t  p a r t i c u l i è r e m e n t  d ’é q u i p e r  l e u r s  terri

t o ires v o i s i n s  d u  C o n g o  (4). U n e  l i a i s o n  p a r  rail est e n v i 

s a g é e  e n t r e  B r o k e n  Hill, e n  R h o d é s i e . d u  N o r d ,  p a r  le 

T a n g a n y i k a  T e r r i t o r y ,  j u s q u ’a u  p o r t  e n  e a u  p r o f o n d e  d e  

M o m b a s a - K i l i n d i n i ,  le m e i l l e u r  d e  la c ô t e  o r i e n t a l e .  U n  

e m b r a n c h e m e n t  est p r é v u  v e r s  M i k i n d a n i ,  le n o u v e a u  p o r t  

c r é é  p o u r  d e s s e r v i r  la r é g i o n  d e  m i s e  e n  v a l e u r  d u  p l a n  

d e s  a r a c h i d e s  (The Times Review of Industry, L o n d r e s ,  

f é v r i e r  1 9 4 9 ,  p. 6 3 ) .  D a n s  le c a d r e  d u  p l a n  M a r s h a l l ,  les 

a u t o r i t é s  b r i t a n n i q u e s  s e r o n t  assistées d a n s  c e s  p r o j e t s  d e  

l i a i s o n s  f e r r o v i a i r e s  p a r  d e  n o m b r e u x  i n g é n i e u r s  et c o n 

seillers a m é r i c a i n s  (Essor du Congo, É l i s a b e t h v i l l e ,
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1 1  d é c e m b r e  1 9 4 8 ) .  C ’est d i r e  q u e  les p u i s s a n c e s  e u r o 

p é e n n e s  n e  s o n t  p l u s  s e u l e s  à  s’i n t é r e s s e r  à  l’éve i l  é c o n o 

m i q u e  d e  l’A f r i q u e  c e n t r a l e .

D è s  lors, les c o n c e p t i o n s  t r o p  e x c l u s i v e m e n t  n a t i o n a 

listes d e v r o n t  c é d e r  d e v a n t  d e s  i n t é r ê t s  p l u s  g é n é r a u x .

C o m m e  o n  l’a  écrit r é c e m m e n t ,  o n  n e  lutte p a s  i n d é f i 

n i m e n t  c o n t r e  la g é o g r a p h i e  p a r  d e s  tarifs d e  d u m p i n g  

rail c o n t r e  rail, et v o u l o i r  c o n c e n t r e r  t o u t  le trafic c o n g o 

lais à  M a t a d i  est u n e  p o l i t i q u e  à  c o u r t e  v u e  c o m m e  c e l l e  

d e s  p a y s  q u i  v e u l e n t  t o u t  e x p o r t e r  et n e  r i e n  i m p o r t e r  (10) .

M a i s  il d o i t  ê t r e  e n t e n d u ,  é v i d e m m e n t ,  q u e  les c h a r g e s  

f i n a n c i è r e s  à  r é s u l t e r  d e s  o b j e c t i f s  n o n  e s s e n t i e l l e m e n t  

l o c a u x  n e  p e u v e n t  o b é r e r  l’é c o n o m i e  c o n g o l a i s e .

Saint-Gilles, le 25 février 1949.
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P l a n c h e  I.

S IT U A T IO N  OU RÉSEAU FERRÉ CONGOLAIS EN 1948,



DEVELOPPEMENT ET CARACTERISTIQUES DES CHEMINS DE FER CONGOLAIS AU 31 DECEMBRE 1947.

Ëcar-

I M M O B I L I S A T I O N S
en francs

Bayon
A L T I T U D E S  EN M. TEBBASSEMENTS R A I L S T R A V E R S E S

Poids de
E X P L O I T A N T DÉSIGNATION DE LA LIGNE

Longueur
tement.

minim.
des

BAMPES MAXIMA Point Cumulée
M3 

par M. C1

Lon
Poids 

Kg./M«*

Longueur 

en M.

la voie 

Kg./Mct
Km.

en M.
Totale Par Km. Époque courbes 

en M.
EN m /m  PAB M. Origine Extré

mité cul
du point 

cul
minant

Totaux M3 gueur
Poids 

en Kg.

Nombre 

par rail
minant Km. en M.

Otraco (Ch. de fer du Ma- 
yumbe)

Boma-Lukula-Tshela .................................. 139,826 0,615 — — 1898-1929 80 16 vers Lukula 
12 vers Borna

14 140,5 322,— 62,— 500.000 3,5-7,5-2 6,86-7-10 18,— 1,25 16,— 10-14 61,5

Otraco (Ch. de fer Matadi- 
Léopoldville)

Ango-Ango-Matadi ..................................... 6,864 1924
Matadi-Léopoldville-Est ...........................
Léopoldville-Est-Léo-Ouest .....................

365,278 1 
9,079 1 1,067 600.063.797,16 1.512.456 1932 150 17 par m. c1 (comp.) 28 300,75 669,14 216,182 13.520 000 — 12 33,4 2,— 46,— 18 144,7

Marchal-Thysville ...................................... 15,527 1931 150 35,5 582 746,— — — 161.000 10,350 n
33,4
23,—

2,—
1,70

47,— 
35,—

18
12

142,—
114,—

Bukama-Port-Francqui ...........................
Tenke-Dilolo ..............................................

1.123,000
522,000 1.324.021.281,48 804.876 1928

( 12,50 v. Port-Francqui 
j 15,— vers Bukama j  573 (') 350,70 1.117,40 146,20 12.000.000 10,670

29,3
2,— 42,— 13-14-15 129,—

1931 200 12,50 compensé 1.416 967,— 1.475,— 19,— 2.700.000 5.180 2,— 42,— 13-14-15 ! 1 1 
S 

ig
gCie du Ch. de Fer Bas-Congo Bukama-Sakania-Frontière ..................... 713,000 — 1914

t 12,50 sur 400 Km. 
I 20-25 sur restant 555(‘ ) 1.260,— 1.614,— 529,— — —

29,3
37,5

1,75 s/461 Km. 
2,00 s/252 Km.

31,2
42,— 14-15

au Katang j Munama-Kipushi ........................................
Ëlisabethville-Ëtoile ........  .....................

34.000
12.000
3.000
8.000 
7,000

26,000
23,000

1,067 _ 1928 300 20 1.215 1.319,— 1.323,— 30,— — _ 10-12
40,—

1,75 31,2 14 105,—
Triangle Elisabethville-Lubumbashi . ... — — 1912 200 14,6 1.230 1.247,— 1.280,— 7,— — — 29,3 1,75

2,—o

31,2 14 105,—
Kamatanda-Jadotville (voie montante) 522.633.346,37 606.310 1912 200 14,75 1.203 1.188,— 1.203,— — — — 42.—

42,—
42,—

14 129,—
Kamatanda-Jadotville (voie descendante) . 
Kamatanda-Kambove.................................. ___ _ 1921

1920
200
200

12,05
20

1.200
1.200

1.267,—
1.267,—

1.271,—
1.271,—

7,—
6,— — __ 37,5

(C,— 
2,—

14
14 146,—

Luambo-Kabale ........................................ — — 1914 200 20 1.200 1.359,— 1.432 — 21,— — — 29,3
1,75 31,2 14 105,—

— — 1928 250 25 1.192 — 1.192,— — — — 1,75 31,2 14 105,—
Aketi-Komba ..............................................
Komba-Bondo.................................  .!.

30,000
121,000 1923

1928
200
50

15
25

380 400,— 405,— 14,— 91.018 7,928 12
5

33,400
9,500

1,25
1,23

17,57
10,—

15
10

76,—
45,—

Sté des Ch. de Fer Vicinaux Komba-Buta-Triangle ............................... 98,000
1931 15 400 420,— 425,— 129,— 318.782 3,391 12-8 l 33,400 

( 17,500
1,25 17,57 15 76,—

du Congo (Vicicongo) Buta-Triangle-Buta Gare ........................... 3,000
131.000
31.000
68.000

107.000
71.000
55.000

125.000

213.626.444,— 362.693Buta-Triangle-Lienartville.........................
Lienartville-Titule ...................................... 0,60 1932 15 420 610,— 040,— 238,— 630.976 4,892 8 1 17,500 1,20 15,77 12 62,—
Lienartville-Zobia .................. ................... 1932 15 610 585,— 640,— 4,— 125.715 4.335 5 9,500 1,23 10,— 10 45,—
Zobia-Mawa .............................................. 1932 > 200 15 610 640,— 610,— 0,260 250.628 4,658 8 17,500 1,20 15,77 12 62,—
Mawa-Egbunda ............ ........................... 1933 15 640 700,— 700,— 85,500 488.190 4,562 8 17,500 1,20 15,77 12 62,—
Egbunda-Paulis ....................................... 1936 15 700 720,— 740,— 38,500 412.878 5,815 7 23,000 1,25 16,— 10 65,—
Paulis-Mungbere ........................................ 1936 15 720 770,— 770,— — 342.264 6,223 7 23,000 1,25 16,— 10 . 65,—

Cie des Ch. de Fer au Kivu 1937 15 770 840,— 840,— — 685.000 5,568 8 17,500 1,20 15,77 12 62,—
(Cefaki) Uvira-Kamaniola ....................................... 94,000 1,067 87.392.373,— 929.706 1929-1932 200 10 compensé 774 902,— 944,— 60,200 1.110.729 11,9 10

(à patin) 17,500 1,60 18,7 15 66,58

Cie des Ch. de Fer du Congo 1 Stanleyville-Ponthierville .........................
K indu-Kongolo...................................

125,000
1,00

1903-1906 100 20 — 30 428 470,— 538,— 114,— 7 24,4 2,— 80 bois 8 148,4
Supérieur aux Grands Lacs 
Africains

Union Minière du Haut-Ka-

355.000 
10,000

273.000 
86,000

794.000 000 — 935.200 1906-1910
1920

1911-1915
1938-1939

150
100
150
200

20
20
20
15

30.5
30.5 
42,— 
80 bois

9
8
9,13

15

Baccordement Kibombo ...........................
Kabalo-Albertville .....................................
Kongolo-Kabalo ........................................

500
590
559
524

585,—

777,—  

530,—

770,—

967,—
555,6

298,—

163,4
50,8

—
—

7
10-7
7-10

11,70

24.4
24.4 

24,4-29,4
29.4

1.75
1.75 
0 ___ _
2 —

95,7
91,6

120,—
168,—

tanga Liaisons avec B.C.K..................................... 86,463 1
Voies intérieures ....................................... 156,431 j 1,067 — — — — — — — — — — — — — — — — —

Cie Géolog. et Min. des Ing.
et Industr. Belges 

Sté Intern. Forestière et Mi
Muyumba-Manono...................................... 50,000 0,60 — — 1924-1926 60 35 compensé 540 588,— 685,— 15,— — — 5-6 9,5 1,15 12,— 8

(par 5 m.) 38,—
nière du Congo 

Sté Anon. des Cultures au
Charlesville-Makumbi ............................... 93,355 0,60 3.675.000,— 38 200 1922-1926 30 35 425 462,— 650,40 23,650 250.000 2,700 5 9,5 1,16*1,75 9,50 n

t 34,5
Congo Belge Mongana-Bodala ....................................... 29,000 0,60 - ■ — 1923 30 25 X +0 X +46,— X +46,— 29,— — — 5 9,5 1,09 8 — 8 33,—

Longueur totale ĉ u réseau km ......... 5.207,823

t1) Ces cotes différentes pour le même point proviennent des niveaux de base admis pour les études B.C.K. et C.F.K
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Séance du 25 février 1949.

L a  s é a n c e  est o u v e r t e  à  1 4  h  3 0 .  s o u s  la p r é s i d e n c e  d e  

3 1 .  Ch. Bollengier, p r é s i d e n t  d e  l’institut.

S o n t  e n  o u t r e  p r é s e n t s  : M M .  E .  A l l a r d ,  R .  B e t t e ,  

M .  D e h a l u ,  P .  F o n t a i n a s ,  G .  G i l l o n ,  J. M a u r v ,  G .  M o u -  

laert, F .  O l s e n ,  m e m b r e s  titulaires; M M .  R .  C a m b i e r ,

C .  C a m u s ,  E .  C o m h a i r e ,  E .  D e  B a c k e r ,  S. D e  B a c k e r ,  

M .  D e  R o o v e r ,  I. d e  M a g n é e ,  E .  D e v r o e y ,  R .  d u  T r i e u  d e  

T e r d o n c k ,  P .  L a n c s w e e r t ,  M .  L e g r a y e ,  A .  M a r c h a i ,  

E .  R o g e r ,  P .  S p o r c q ,  m e m b r e s  a s s o c i é s ;  M M .  P .  G e u l e t t e ,  

-et J. Q u e t s ,  m e m b r e s  c o r r e s p o n d a n t s ,  a i n s i  q u e  M .  E .  D e  

J o n g h e ,  s e c r é t a i r e  g é n é r a l .

Le» ports du Bas-Congo.

M .  Ch. Bollengier, c h a r g é  d e  p l u s i e u r s  m i s s i o n s  a u  

C o n g o  b e l g e  p a r  M .  le M i n i s t r e  d e s  C o l o n i e s ,  e x p o s e  les 

c o n d i t i o n s  q u e  d o i v e n t  r e m p l i r  les i n s t a l l a t i o n s  p o r t u a i r e s  

e n  A f r i q u e  c e n t r a l e .  Il r e n d  c o m p t e  e n s u i t e  d e s  p r o j e t s  

e n  c o u r s  p o u r  la m o d e r n i s a t i o n  et l’e x t e n s i o n  d e s  p o r t s  d e  

L é o p o l d v i l l e  et d e  M a t a d i .  ( V o i r  p. 3 5 4 . )

A propos de la stabilisation du niveau du lac Tangan ika.

M .  E. ,ƒ. Devroey r é s u m e  la c o m m u n i c a t i o n  q u ’il a 

r é d i g é e  s o u s  le titre p r é c i t é  et q u i  c o n t i e n t  les d o n n é e s  

n o u v e l l e s  v e n u e s  à  n o t r e  c o n n a i s s a n c e  d e p u i s  la p u b l i c a 

t i o n  d e  s o n  é t u d e  d e  1 9 3 8  : « L e  p r o b l è m e  d e  la L u k u g a ,  

■ exutoire d u  l a c  T a n g a n i k a  » (Mém. in-8°, S ect. S c. teclin.,

I . R . C . R . ,  t. I, fasc. 3, 1 9 3 8 ) .



Zitting van 25 Februari 1949.

D e  z i t t i n g  w o r d t  te 1 4  u.  3 0  g e o p e n d ,  o n d e r  v o o r z i t t e r 

s c h a p  v a n  d e  h e e r  K. Bollengier, v o o r z i t t e r  v a n  h e t  I n s t i 

t u u t .

Z i j n  i n s g e l i j k s  a a n w e z i g  : d e  h e r e n  E .  A l l a r d ,  R .  B e t t e ,  

M .  D e h a l u ,  P .  F o n t a i n a s .  G .  G i l l o n .  J. M a u r y ,  G .  M o u -  

laert, F .  O l s e n ,  t i t e l v o e r e n d e  l e d e n ;  d e  h e r e n  B .  C a m b i e r ,

C .  C a m u s ,  E .  C o m h a i r e ,  E .  D e  B a c k e r ,  S. D e  B a c k e r ,  

M .  D e  R o o v e r ,  I. d e  M a g n é e ,  E .  D e v r o e y ,  R .  d u  T r i e u  d e  

T e r d o n c k ,  P .  L a n c s w e e r t ,  M .  L e g r a y e ,  A .  M a r c h a i ,  

E .  R o g e r ,  P .  S p o r c q ,  b u i t e n g e w o o n  l e d e n ;  d e  h e r e n  

P .  G e u l e t t e  et J. Q u e t s ,  c o r r e s p o n d e r e n d e  l e d e n ,  a l s o o k  d e  

h e e r  E .  D e  J o n g h e ,  s e c r e t a r i s - g e n e r a a l .

De Neder-Kongolese havens.

D e  h e e r  K. Bollengier, d i e  m e e r m a a l s  d o o r  d e  lieer 

M i n i s t e r  v a n  K o l o n i ë n  m e t  z e n d i n g e n  i n  B e l g i s c h - K o n g o  

g e l a s t  w e r d ,  b e s c h r i j f t  d e  te v e r v u l l e n  c o n d i t i e s  v o o r  d e  

h a v e n i n r i c h t i n g e n  in C e n t r a a l  A f r i k a .

D a a r n a  g e e f t  h ij r e k e n s c h a p  o v e r  i n  v e r v u l l i n g  g a a n d e  

o n t w e r p e n  tot m o d e r n i s e r i n g  e n  u i t b r e i d i n g  d e r  h a v e n s  

v a n  L e o p o l d s t a d  e n  M a t a d i .  (Zie blz. 3 5 4 . )

Over de stabilisatie van het w aterpeil in het Tanganikam eer.

D e  h e e r  E. J . Devroey v a t  d e  s t u d i e  s a m e n  d i e  hij o n d e r  

b o v e n g e n o e m d e  titel o p g e s t e l d  h e e f t  e n  d i e  n i e u w e  g e g e 

v e n s  b e h e l s t ,  tot o n z e  k e n n i s  g e k o m e n ,  s e d e r t  d e  v e r s c h i j 

n i n g  i n  1 9 3 8 ,  v a n  z i j n  s t u d i e  : « L e  p r o b l è m e  d e  la 

L u k u g a ,  e x u t o i r e  d u  l a c  T a n g a n i k a  » (Verhand. in-8°, 

S e c t .  v o o r  t e c h n .  W e t e n s c h . ,  K . B . K . I . ,  d e e l  I, afl. 3, 

1 9 3 8 ) .
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L ’a u t e u r  e x p o s e  e n s u i t e  les g r a n d e s  l i g n e s  d u  p r o j e t  

d ’a m é l i o r a t i o n  d e s  c o n d i t i o n s  d e  n a v i g a t i o n  d u  L u a l a b a  

(bief K i n d u - P o n t h i e r v i l l e ) ,  a u  m o y e n  d ’a p p o r t s  à  p r o v e 

n i r  d u  T a n g a n i k a .

C e t t e  é t u d e  s e r a  p u b l i é e  d a n s  la c o l l e c t i o n  d e s  Mémoires  
in-8°.

Hom m age d’ouvrages. Present-exemplaren.

Le Secrétaire général dépose De Secretaris-Generaal legt 
sur le bureau les ouvrages op het bureau de volgende 
suivants : werken neer :

1. L'Êcho des Mines et de la M étallurgie, n° 3404, Revue des 
Industries Minières et Métallurgiques, Paris, janvier 1949.

2. Österreichische Zeitschrift für Vermessungswesen, noa 3 et 4, 
Österreichischen Verein für vermessungswesen, Baden bei 
Wien, 1948.

3. Index to R iver Surveys m ade by the United States-Geological 
S urvey and other Agencies, Geological Survey Water-Supply 
Paper 995, United States Department of the Interior, 
Washington, 1948.

4. La Chronique des Mines Coloniales, n° 151, Bureau d’Études 
Géologiques et Minières Coloniales, Paris, 15 janvier 1949.

5. Technisch-W etenscha.ppelïjk T ijdschrift, nr 2, Orgaan van 
de Vlaamse Ingenieursvereniging, Antwerpen, Februari 1949.

Les remerciements d’usage Aan de schenkers worden de 
sont adressés aux donateurs, gebruikelijke dankbetuigingen

toegezonden.

— 352 —

La séance est levée à 16 heures.
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D e  s c h r i j v e r  b e s c h r i j f t  n a d i e n  d e  g r o t e  t r e k k e n  v a n  

h e t  o n t w e r p  tot v e r b e t e r i n g  d e r  s c h e e p v a a r t c o n d i t i e s  o p  

d e  L u a l a b a  ( p a n d  K i n d u - P o n t h i e r s t a d )  bij m i d d e l  v a n  

w a t e r r e s e r v e n  a f k o m s t i g  u i t  h e t  T a n g a n i k a m e e r .

D e z e  s t u d i e  zal i n  d e  Verhandelingenreeks in-8° g e p u 

b l i c e e r d  w o r d e n .

D e  z i t t i n g  w o r d t  te 1 6  u u r  o p g e h e v e n .



Gh.-A. Bollengier. — Les ports du Congo belge.

I. — AM ÉNAG EM ENT ET  O U T ILLA G E  OES QUAIS.

L e s  p o r t s  c o n g o l a i s ,  d o n t  il s e r a  traité c i - a p r è s ,  s o n t  

d e s  p o r t s  dits « d e  c h e m i n  d e  fer », o ù  les t r a n s b o r d e 

m e n t s  se f o n t  d e  n a v i r e s  s u r  w a g o n s  et v i c e  v e r s a ,  o u  d e s  

p o r t s  s i m i l a i r e s ,  à  t r a n s b o r d e m e n t s  d e  n a v i r e s  s u r  

c a m i o n s ,  et v i c e  v e r s a .

L e s  q u a i s  d e s  p o r t s  d e  c h e m i n  d e  f e r  p r é s e n t e n t  d e s  

o u v r a g e s  d ’a c c o s t a g e  —  m u r s  m a s s i f s ,  o u  a u t r e s  —  d e  

t y p e s  très d i f f é r e n t s ,  s u i v a n t  la p r o f o n d e u r  —  v a r i a b l e  

o u  n o n  —  d e s  e a u x ,  la n a t u r e  d u  sol, etc., m a i s  t o u j o u r s  

r e l a t i v e m e n t  c o û t e u x ,  et, d o n t  il y  a  d o n c  l i e u  d ’a u g m e n t e r  

le r e n d e m e n t .

L e s  n a v i r e s  r e p r é s e n t e n t ,  d ’a u t r e  p a r t ,  d e s  c a p i t a u x  

t rès i m p o r t a n t s ;  ils s o n t  i m p r o d u c t i f s  p e n d a n t  l e u r  p r é 

s e n c e  a u x  p o r t s ,  c ’est - à - d i r e  a u  c o u r s  d e  l e u r s  escales, d o n t  

il f a u t  r é d u i r e  a u  p l u s  la d u r é e .

Il e n  r é s u l t e  q u ’il f a u t  é q u i p e r  les q u a i s  le p l u s  f o r t e 

m e n t  p o s s i b l e ,  e n  v u e  d e  d i m i n u e r  la d u r é e  d e s  o p é r a t i o n s  

p o r t u a i r e s ,  c ’es t - à - d i r e  d ’a c c é l é r e r  la r o t a t i o n  d e s  n a v i r e s  

et d e  l i b é r e r  a u  p l u s  tôt les q u a i s  et les m a g a s i n s ,  p o u r  

p e r m e t t r e  l’a c c o s t a g e  d ’a u t r e s  u n i t é s .

Il f a u t  r e m a r q u e r ,  à  c e  s ujet, q u e  les p o r t s  c o n g o l a i s  

d o i v e n t  r é p o n d r e  a u x  m ê m e s  e x i g e n c e s  q u e  les p o r t s  e u r o 

p é e n s ,  d o n t  ils p e u v e n t  a t t e i n d r e  le r e n d e m e n t ,  à  c o n 

d i t i o n  d e  les o u t i l l e r  c o n v e n a b l e m e n t ,  d ’y  m é c a n i s e r  

f o r t e m e n t  le travail, e n  v u e  d e  pa l l i e r  le m a n q u e  et l’i n f é 

riorité d e  la m a i n - d ’œ u v r e ,  etc.
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T o u t  n a v i r e  a r r i v a n t  a u  p o r t  d o i t  y  t r o u v e r  s o n  e m p l a 

c e m e n t  libre, a f i n  d e  p o u v o i r  c o m m e n c e r  i m m é d i a t e m e n t  

les o p é r a t i o n s  d e  d é c h a r g e m e n t  et —  p l u s  t a r d  —  d e  c h a r 

g e m e n t  d e  ses m a r c h a n d i s e s ,  o p é r a t i o n s  q u i  d o i v e n t  se 

faire a v e c  la p l u s  g r a n d e  célérité, e n  t r a v a i l l a n t ,  a u  b e s o i n ,  

à  d e u x  é q u i p e s ,  soit d e u x  shifts p a r  j o u r .

L e s  m a r c h a n d i s e s  f o r m a n t  d e s  g r o u p e s  a s s e z  i m p o r 

tants, et n e  d e v a n t  p a s  ê t r e  retriées a v a n t  l e u r  e x p é d i t i o n ,  

p a r  fer, d o i v e n t  ê t r e  m i s e s  i m m é d i a t e m e n t  s u r  w a g o n ,  

a f i n  d ’é v i t e r  t o u t e s  o p é r a t i o n s  inutiles. L e s  w a g o n s  d o i 

v e n t ,  à  c e t t e  fin, se t r o u v e r  e n  n o m b r e  v o u l u  s u r  les v o i e s  

f e r r é e s  i n stallées s u r  l’a v a n t - q u a i ,  soit a u  m o i n s  trois v o i e s  

p o u r  le g e n e r a l  c a r g o .

L ’e n l è v e m e n t  d e s  w a g o n s  c h a r g é s  et l e u r  r e m p l a c e 

m e n t  p a r  d ’a u t r e s ,  v i d e s ,  d o i v e n t  p o u v o i r  se f aire le p l u s  

r a p i d e m e n t  p o s s i b l e ,  s a n s  q u e  les o p é r a t i o n s  d e  d é c h a r 

g e m e n t  e n  s o i e n t  i n t e r r o m p u e s ,  o u  m ê m e  ralenties.

L e s  m a r c h a n d i s e s  à r e trier o u  à r e g r o u p e r  a v a n t  l e u r  

m i s e  s u r  w a g o n ,  d ’a p r è s  les d o c u m e n t s  q u i  les c o u v r e n t ,  

et celles n e  p o u v a n t  ê t r e  m i s e s  d i r e c t e m e n t  s u r  w a g o n  

p o u r  t o u t e  a u t r e  r a i s o n ,  d o i v e n t  être c o n d u i t e s  i m m é d i a 

t e m e n t  d a n s  les m a g a s i n s  —  c o û t e u x  —  d u  q u a i ,  o u  

d é p o s é e s  d i r e c t e m e n t  s u r  le t e r r e - p l e i n  d é c o u v e r t  d e  

l’a v a n t - q u a i ,  s u i v a n t  q u ’elles s o n t  s u j e t t e s  —  o u  n o n  —  

à  d é t é r i o r a t i o n  p a r  i n t e m p é r i e s .  E l l e s  d o i v e n t  y  ê t r e  

r e g r o u p é e s ,  r etriées et c h a r g é e s  s u r  w a g o n ,  a u  p l u s  tôt, 

a f i n  d e  l i b é r e r  les q u a i s  et les m a g a s i n s ,  e n  v u e  d e  l’a r r i v é e  

d ’a u t r e s  n a v i r e s .

L e  t r i a g e  et le r e g r o u p e m e n t  d e s  m a r c h a n d i s e s ,  r e s t a n t  

a i n s i  à  l’air libre, d o i v e n t  se faire s u r  l’a v a n t - q u a i  m ê m e ,  

s a n s  t r a n s p o r t  s u p p l é m e n t a i r e ,  p a r  w a g o n ,  v e r s  q u e l q u e  

c o u r  à  m a r c h a n d i s e s  s i t u é e  e n  a r r i è r e  d e s  m a g a s i n s ,  c o u r  

o ù  les colis s o n t  à  d é c h a r g e r  et à  r e c h a r g e r  s u r  w a g o n s ,  

a p r è s  r e t r i a g e  et r e g r o u p e m e n t .  C e s  o p é r a t i o n s  s u p p l é 
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m e n t a i r e s ,  et a u  f o n d  i n u t i l e s  et c o û t e u s e s ,  n é c e s s i t a n t  

u n e  m a i n - d ’œ u v r e  i m p o r t a n t e ,  d o i v e n t ,  e n  effet, ê t r e  

s u p p r i m é e s .  Il p e u t  ê t r e  satisfait à  c e t t e  c o n d i t i o n  e n  p r é 

v o y a n t  les c o u r s  à  m a r c h a n d i s e s  s u r  l’a v a n t - q u a i  m ê m e ,  

p a r  é l a r g i s s e m e n t  s u f f i s a n t  d e  celui-ci, à  c o n d i t i o n  q u e  

t o u s  les p o i n t s  d e  c e t  a v a n t - q u a i  r e s t e n t  à p o r t é e  d e s  g r u e s .

Il f a u t  c o m m e n c e r  le c h a r g e m e n t  d e  t o u t e  c a l e  d u  

n a v i r e  d è s  q u e  le d é c h a r g e m e n t  d e  c ette c a l e  est c o m p l e t ,  

et m ê m e  a v a n t  le d é c h a r g e m e n t  total d e s  a u t r e s  cales.

L e s  m a r c h a n d i s e s  à  e m b a r q u e r  d o i v e n t  s e t r o u v e r  p r ê t e s  

s u r  l’a v a n t - q u a i  et d a n s  les m a g a s i n s ,  d e v a n t  le n a v i r e ,  

a v a n t - q u a i  et m a g a s i n s  q u i  d o i v e n t  d o n c  ê t r e  s u f f i s a m 

m e n t  p r o f o n d s  p o u r  p e r m e t t r e  le d é p ô t  p r o v i s o i r e ,  m a i s  

s i m u l t a n é ,  d e  t o u t e s  les m a r c h a n d i s e s  a u  d é c h a r g e m e n t  

et a u  c h a r g e m e n t ,  à  la s e u l e  e x c e p t i o n  d e  celles d é b a r q u é e s  

d i r e c t e m e n t  d u  n a v i r e  s u r  w a g o n s ,  et d e  celles a m e n é e s  

p a r  fer, d e v a n t  le n a v i r e ,  p e n d a n t  le c h a r g e m e n t ,  et a r r i 

v é e s  a u  p o r t  a u  c o u r s  d u  c h a r g e m e n t  m ê m e ,  o u  p e u  d e  

t e m p s  a v a n t  celui-ci.

L e s  a v a n t - q u a i s  et les m a g a s i n s  d e  q u a i  n e  p e u v e n t  ê t r e  

e m p l o y é s  a u  s t o c k a g e  d e s  m a r c h a n d i s e s ,  q u i  d o i v e n t  e n  

ê t r e  e n l e v é e s  a u  p l u s  tôt.

*
* *

L ' e n l è v e m e n t ,  d u  q u a i ,  d e s  w a g o n s  c h a r g é s ,  et l’a m e 

n é e ,  a u  q u a i ,  d e s  w a g o n s  à  d é c h a r g e r  —  l’e n l è v e m e n t  d e s  

u n s  et l’a m e n é e  d e s  a u t r e s  d e v a n t  s e  f aire b i e n  s o u v e n t  e n  

m ê m e  t e m p s  —  e x i g e n t  u n  fort é q u i p e m e n t  e n  v o i e s  f e r 

rées. L e s  v o i e s  d e  l’a v a n t - q u a i ,  l o n g e a n t  le f l e u v e ,  d e v r o n t ,  

p o u r  le g e n e r a l  c a r g o ,  ê t r e  a u  m o i n s  a u  n o m b r e  d e  trois, 

é t a n t  e n t e n d u  q u ’a u c u n e  d e  c e s  trois v o i e s  n e  p e u t  —  

c o n t r a i r e m e n t  à  c e  q u i  s e  fait b i e n  s o u v e n t  —  s e r v i r  d e  

v o i e  d e  c i r c u l a t i o n  o u  d e  v o i e  d e  d i s t r i b u t i o n .
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L e s  w a g o n s  v i d e s  et les w a g o n s  c h a r g é s  d o i v e n t  ê t r e  

a m e n é s  s u r  les v o i e s  d e  l’a v a n t - q u a i  a v a n t  le c o m m e n c e 

m e n t  d u  shift, o u  d u  d e m i - s h i f t ,  e n  r a m e s  c o m p l è t e s ,  p a r  

l o c o m o t i v e .  L a  m i s e  e n  p l a c e  e x a c t e  d e s  w a g o n s ,  d e v a n t  

les d i f f é r e n t e s  c a l e s  d e s  n a v i r e s ,  et l e u r  d é p l a c e m e n t  u l t é 

r i e u r ,  s u r  les v o i e s ,  d o i v e n t  se f aire à  l’a i d e  d e  t r a c t e u r s  

•ou d e  « b r o u e t t e s  » m é c a n i q u e s  s p é c i a l e s ,  faciles à 

m a n œ u v r e r  et p o u v a n t  p o u s s e r  à  la fois p l u s i e u r s  w a g o n s  

• c h a r g é s .  L e s  l o c o m o t i v e s  n e  d o i v e n t ,  e n  p r i n c i p e ,  r e v e n i r  

s u r  l’a v a n t - q u a i ,  q u e  d u r a n t  les c o u r t s  t e m p s  d e  r e p o s  

s é p a r a n t  les d e m i - s h i f t s  et les shifts c o n s é c u t i f s ,  c ’est- 

à - d i r e  p e n d a n t  l’a r r ê t  d e s  o p é r a t i o n s  d e  d é c h a r g e m e n t  et 

d e  c h a r g e m e n t  d u  n a v i r e .  L e s  m a n œ u v r e s  p a r  l o c o m o t i v e ,  

s u r  l’a v a n t - q u a i ,  a u  c o u r s  d e s  shifts, g ê n e n t ,  e n  effet, p a r  

t r o p  le tr a v a i l  s u r  q u a i ;  elles d o i v e n t  ê t r e  r é d u i t e s  a u  strict 

m i n i m u m  et n e  p e u v e n t ,  e n  p r i n c i p e ,  ê t r e  p e r m i s e s ,  a u  

• c o u r s  d ’u n  shift, q u e  p o u r  l’e n l è v e m e n t  d ’u n e  r a m e  

c o m p l è t e  d ’u n e  v o i e ,  et l’a m e n é e  d ’u n e  n o u v e l l e  r a m e  s u r  

c e t t e  v o i e .

L e s  m a n œ u v r e s  d ’e n l è v e m e n t ,  d u  q u a i ,  d e s  w a g o n s  

v i d e s ,  et l’a m e n é e ,  a u  q u a i ,  d e s  w a g o n s  c h a r g é s  d o i v e n t ,  

ainsi, se f aire q u e l q u e s  fois p a r  j o u r ,  p e n d a n t  d e s  l a p s  d e  

t e m p s  —  r e p o s  —  r e l a t i v e m e n t  c o u r t s .  C e c i  e x i g e  l’e x i s 

t e n c e ,  t o u t  p r è s  d u  q u a i ,  c ’est - à - d i r e  i m m é d i a t e m e n t  d e r 

r i è r e  les m a g a s i n s  d e  q u a i ,  d e  f a i s c e a u x  d ’a t t e n t e  à  n o m b r e  

d e  v o i e s  suffi s a n t ,  d i r e c t e m e n t  r a c c o r d é s  a u x  v o i e s  d e  

l’a v a n t - q u a i ,  et reliés a u x  v o i e s  d e  c i r c u l a t i o n  q u i ,  c o n 

t o u r n a n t  l’e n s e m b l e  d e s  i n s t a l l a t i o n s  p o r t u a i r e s ,  a b o u t i s 

s e n t  a u  p a r c  d e s  v o i e s  d e  tr i a g e ,  f o r m a n t  g a r e  d e  f o r m a 

tion. L e s  r a m e s  d e  w a g o n s  p e u v e n t ,  ainsi, ê t r e  d i r i g é e s  la 

j o u r n é e  d u r a n t  d e  la g a r e  v e r s  les f a i s c e a u x  d ’a t t e n t e  d e  

• c h a q u e  q u a i  et, d e  là, e n  p e u  d e  t e m p s ,  v e r s  c h a c u n e  d e s  

v o i e s  d e  l’a v a n t - q u a i ,  a u  c o u r s  d e s  e n t r e - s h i f t s  et e n t r e -  

d e m i - s h i f t s .
*

* *
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O n  a r r i v e ,  ainsi, a u x  dispo s i t i f s  d ’a m é n a g e m e n t  d e s  

q u a i s  r e p r é s e n t é s  e n  p l a n  et e n  c o u p e  t r a n s v e r s a l e  a u x  

f i g u r e s  1, 2 - a  et 2-b.

Il y  a  l i e u  d e  r e m a r q u e r ,  q u a n t  à l’a m é n a g e m e n t  d e s  

q u a i s  p o u r  le g e n e r a l  c a r g o ,  q u e  la p r o f o n d e u r ,  e n t r e  

f l e u v e  et m a g a s i n s ,  d e  l’a v a n t - q u a i ,  a r m é  d e  g r u e s  à 

f l è c h e  a t t e i g n a n t  2 2  m  d e  p o r t é e ,  t e n d ,  e n  g é n é r a l ,  v e r s  

2 5  m ,  et celle d e s  m a g a s i n s  d e  4 0  à  5 0  m .  C e t t e  l a r g e u r  

d e  2 5  m  est, b i e n  s o u v e n t ,  t o u t  à  fait i n s u f f i s a n t e  p o u r  le 

d é p ô t ,  à  ciel o u v e r t ,  d e s  m a r c h a n d i s e s  r é s i s t a n t  a u x  i n t e m 

p éries. E l l e  n e  laisse, e n  effet, p o u r  c e  d é p ô t ,  et p o u r  la 

c i r c u l a t i o n ,  q u e  q u e l q u e  1 0  m ,  les v o i e s  f e r r é e s  et celles 

d e s  g r u e s  c o u v r a n t  u n e  b a n d e  d e  q u e l q u e  1 5  m .  O n  r e m é 

d i e  a u  m a n q u e  d e  p r o f o n d e u r  d e  l’a v a n t - q u a i ,  soit p a r  

u n e  s u r p r o f o n d e u r  d e s  m a g a s i n s ,  soit p a r  l’a m é n a g e m e n t  

d e  c o u r s  o u v e r t e s  à  m a i ' c h a n d i s e s  d e r r i è r e  c e s  b â t i m e n t s .

L a  p r o f o n d e u r  à  d o n n e r  à l’a v a n t - q u a i  est l i m i t é e  p a r  

la p o r t é e  d e s  g r u e s .  O n  p o u r r a i t  l’a u g m e n t e r ,  p a r  e x e m 

p l e  e n  r e m p l a ç a n t  les g r u e s  p a r  d e s  p o n t s  r o u l a n t s ,  

d o n n a n t  assiette à  u n e  g r u e  r o u l a n t e .  C e s  a p p a r e i l s  s o n t ,  

toute f o i s ,  l e n t s  et à  f a i b l e  r e n d e m e n t  p o u r  le c a r g o  g é n é 

ral, c e  q u i  e x c l u t  l e u r  e m p l o i  d a n s  la p l u p a r t  d e s  cas. L e s  

a v a n t - q u a i s  d e  3 0  à 4 0  m  d e  p r o f o n d e u r ,  n o n  c o u v e r t s  

c o m p l è t e m e n t  p a r  les g r u e s ,  d o n n e n t  d ’ail l e u r s  l ieu à u n e  

e x p l o i t a t i o n  t r o p  c o û t e u s e ,  e x i g e a n t  u n e  f o r t e  m a i n -  

d ’œ u v r e  s u p p l é m e n t a i r e .

L e s  g r u e s  à 3 6  m  d e  f l è c h e  (fig. 2-a), telles q u ’elles s o n t  

a c t u e l l e m e n t  c o n s t r u i t e s  e n  g r a n d  n o m b r e  e n  H o l l a n d e ,  

et d é c r i t e s  c i - a p r è s ,  p e r m e t t e n t  d e  c o u v r i r  4 2  m  d e  p r o 

f o n d e u r  d e  q u a i ,  c ’est - à - d i r e  t o u t  u n  a v a n t - q u a i  d e  3 8  m ,  

et d e  t r a v a i l l e r  a v e c  c e s  a p p a r e i l s  a u  d e l à ,  d a n s  les m a g a 

sins, à  t r a v e r s  le toit d e  c e u x - c i .

E n  a d m e t t a n t ,  a v e c  c e s  g r u e s ,  p o u r  le g e n e r a l  c a r g o ,  

d e s  a v a n t - q u a i s  d e  3 8  m ,  o n  p e u t  r é d u i r e  la p r o f o n d e u r
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d e s  m a g a s i n s  à  4 0  m ,  c e  d ’a u t a n t  p l u s  q u e  l’e m p l o i  d e  

m o y e n s  m é c a n i s é s  p e r m e t  l’e m p i l a g e  a i s é  d e s  m a r c h a n 

dises, s u r  t rès g r a n d e  h a u t e u r ,  à  l’i n t é r i e u r  d e s  h a n g a r s .

L e  d i s p o s i t i f  d e s  f i g u r e s  2 -a et 2 -b, a v e c  a v a n t - q u a i  

d e  3 8  m  et m a g a s i n s  d e  4 0  m ,  c o m p r e n d  : u n e  v o i e  d e  

g r u e s  à  d o u b l e  p o r t i q u e ,  trois v o i e s  f e r r é e s  le l o n g  d u  

f l e u v e ,  u n e  v o i e  f e r r é e  d e v a n t  le m a g a s i n  et d e u x  v o i e s  

f e r r é e s  d e r r i è r e  celui-ci, soit e n  t o u t  six v o i e s  ferrées, c et 

e n s e m b l e  é t a n t  s u i v i  d ’u n e  c h a u s s é e ,  d e s  q u e l q u e  c i n q  

v o i e s  d u  f a i s c e a u  d ’a t t e n t e  et d e s  d e u x  v o i e s  d e  c i r c u l a t i o n .

Il c o m p r e n d ,  a u  total, 1 3  v o i e s  f e rrées, —  n o n  c o m p r i s  

celles d e  la g a r e  d e  t r i a g e  et d e  f o r m a t i o n ,  —  soit 1 3  k m  

d e  v o i e s  p o u r  1  k m  d e  q u a i .  Il est, ainsi, c o n v e n a b l e m e n t  

•outillé e n  v o i e s  ferrées. Il n é c e s s i t e  u n e  p r o f o n d e u r  totale 

d e  q u a i  d e  q u e l q u e  1 2 0  m ,  m e s u r é e  e n t r e  le f l e u v e  et la 

c l ô t u r e ;  c e t t e  p r o f o n d e u r  serait à  a u g m e n t e r  d e  3 , 5  m  

p o u r  c h a q u e  v o i e  e n  p l u s  d u  f a i s c e a u  d ’attente.

C e t t e  l a r g e u r  d e  1 2 0  m  n e  v a u t ,  b i e n  e n t e n d u ,  q u e  p o u r  

les i n s t a l l a t i o n s  d e  q u a i ,  à  l’e x c l u s i o n  d e s  m a g a s i n s ,  c o u r s  

o u v e r t e s ,  etc. p o u r  le stockage d e s  m a r c h a n d i s e s ,  m a g a 

s i n s  et c o u r s  c o u v e r t e s  n o n  n é c e s s a i r e s  p o u r  u n  p o r t  d e  

s i m p l e  t r a n s b o r d e m e n t  p a r  fer. C e s  m a g a s i n s  et c o u r s  

p e u v e n t ,  t o u t e f o i s ,  d e v e n i r  i n d i s p e n s a b l e s  d a n s  les p o r t s  

d e  s t o c k a g e ,  tels q u e  les p o r t s  d e  m a r c h é ,  p a r  e x e m p l e ;  

ils s o n t  à  é t a b l i r  e n  d e h o r s  d e  la z o n e  d e  1 2 0  m  d o n t  q u e s 

t i o n  c i - d e s s u s .

L ’e x p l o i t a t i o n ,  p a r  v o i e s  ferrées, d e s  q u a i s  a m é n a g é s  

s u i v a n t  les dispo s i t i f s  d e s  f i g u r e s  1 et 2, se fait a i s é m e n t  

p o u r  d e s  d i s t a n c e s  d e  q u e l q u e  3 5 0  rn e n t r e  les v o i e s  d e  

l i a i s o n  r e l i a n t  les f a i s c e a u x  d ’a t t e n t e  a u x  v o i e s  d u  q u a i .  

I! n e  f a u t  p a s  d é p a s s e r  n o t a b l e m e n t  c e s  3 5 0  m ,  l’e x p é 

r i e n c e  a y a n t  p r o u v é  q u e  les d i fficultés d ’e x p l o i t a t i o n  a u g 

m e n t e n t  r a p i d e m e n t  —  a v e c  d i m i n u t i o n  d e  r e n d e m e n t  ■—  

Æiu d e l à  d e  c e t t e  d i s t a n c e .
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L e  d i s p o s i t i f  d e  la f i g u r e  2-b laisse e n t r e  d e u x  m a g a 

s i n s  v o i s i n s ,  d ’u n  m ê m e  q u a i ,  u n  e s p a c e  libre, n o n  bâti, 

d e  3 0  m ,  et q u i  p e r m e t  la c o m m u n i c a t i o n  l i b r e  et d i r e c t e  

e n t r e  l’a v a n t - q u a i ,  d ’u n e  p a r t ,  et les v o i e s  f e r r é e s  et la 

r o u t e ,  d e r r i è r e  les m a g a s i n s ,  d ’a u t r e  p a r t .  C e t  e s p a c e  p e u t ,  

a u  b e s o i n ,  ê t r e  c o u v e r t  d e  m a r c h a n d i s e s ,  y  d é p o s é e s  à  

l’air libre. A u  c a s  o ù  il n e  serait p a s  n é c e s s a i r e ,  il p o u r r a i t  

ê t r e  bâti, les d e u x  m a g a s i n s  d ’u n  m ê m e  g r o u p e  n ’e n  fai

s a n t  a l o r s  q u ’u n  seul. A u  c a s  o ù  la c o m m u n i c a t i o n  l ibre 

d o i t  ê t r e  c o n s e r v é e ,  c e t  e s p a c e  p o u r r a  ê t r e  c o u v e r t ,  m a i s  

n o n  c l ô t u r é .

*
* *

L e s  g r u e s  d e  q u a i ,  a c t u e l l e m e n t  c o n s t r u i t e s ,  s o n t  t o u t e s  

•d u  t y p e  dit « t o p p i n g  c r a n e s  », à  r e l è v e m e n t  et r a b a t t e 

m e n t  r a p i d e s  d e  la f l è c h e ,  la c h a r g e  s e  d é p l a ç a n t  a p p r o 

x i m a t i v e m e n t  d a n s  u n  p l a n  h o r i z o n t a l  p e n d a n t  c e  r e l è v e 

m e n t  et c e  r a b a t t e m e n t .  L e s  f l è c h e s  d e  c e s  g r u e s  se 

m e t t e n t ,  c o m p l è t e m e n t  r e l e v é e s ,  à  p e u  p r è s  verticales, c e  

q u i  p e r m e t  la m i s e  e n  s t a t i o n  d e s  g r u e s  à  très f a i b l e  e n t r e 

d i s t a n c e ,  s a n s  q u e  c e s  a p p a r e i l s  se  g ê n e n t  l’u n  l’a u t r e  a u  

• c o u r s  d e s  o p é r a t i o n s .

L e s  g r u e s  f i g u r é e s  très s c h é m a t i q u e m e n t  a u  disp o s i t i f  

-de la f i g u r e  2, et d o n t  il a  d é j à  é t é  q u e s t i o n  c i - d e s s u s ,  o n t  

u n e  f l è c h e ,  r a p i d e m e n t  r e l e v a b l e ,  d e  3 6  m  d e  p o r t é e ,  

m e s u r é e  d e  l’a x e  d e  r o t a t i o n .  E l l e s  s o n t  m o n t é e s  s u r  p o r 

t i q u e s  e n j a m b a n t  d e u x  v o i e s  ferrées. L ’a x e  d e  r o t a t i o n  

d e  la f l è c h e  v e n a n t ,  ainsi, à  q u e l q u e  6  m  d u  b o r d  d u  

f l e u v e ,  la p o r t é e  m a x i m u m  d e  la g r u e  est d ’e n v i r o n  

3 6  +  6  =  4 2  m  d u  c ô t é  d u  q u a i .

C e s  g r u e s ,  à  f l è c h e  d e  3 6  m ,  a c t u e l l e m e n t  c o n s t r u i t e s  

e n  H o l l a n d e ,  o n t  d e s  vit e s s e s  d e  l e v a g e ,  d e  r o t a t i o n  et d e  

r e l è v e m e n t  d e  la f l è c h e  très g r a n d e s .  E l l e s  p o r t e n t

2 , 5  t o n n e s  à  3 6  m  d e  p o r t é e ,  soit à  4 2  m  d u  b o r d  d u  q u a i ,  

e t  5  t o n n e s  à 1 8  m  d e  p o r t é e ,  soit à 2 4  m  d e  c e  b o r d ,  le
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m o m e n t  sollicitant p a r  r a p p o r t  à  l’a x e  d e  r o t a t i o n  é t a n t  

l i m i t é  à  9 0  t o n n e s - m è t r e .  U n  dispositif, p r é v u  d a n s  la 

g r u e ,  et d é c l e n c h a n t  a u t o m a t i q u e m e n t ,  e m p ê c h e  d e  c h a r 

g e r  celle-ci a u  d e l à  d e  c e  m a x i m u m .

C e s  g r u e s ,  d o n t  la f l è c h e  d é p a s s e  le b o r d  d u  q u a i ,  c ô t é  

f l e u v e ,  d e  q u e l q u e  3 0  m ,  p e u v e n t  t r a v a i l l e r  s a n s  diff i c u l t é  

d a n s  les b a r g e s  se t r o u v a n t  a u  d e l à  d e s  n a v i r e s  d e  m e r ,  

m ê m e  d e s  n a v i r e s  d e  m e r  à  s u p e r s t r u c t u r e s  très é l e v é e s .  

L e u r  f l è c h e  est h a u t  p l a c é e .  L e u r  stabilité, s u r t o u t  celle 

a u  v e n t ,  à f l è c h e  t o u t  à  fait r e l e v é e ,  e x i g e  p o u r  l e u r  p o r 

t i q u e  u n  e m p a t t e m e n t  r e l a t i v e m e n t  l a r g e ,  e n j a m b a n t ,  

p a r  e x e m p l e ,  d e u x  v o i e s  ferrées.

L e  r a y o n  d ’a c t i o n  d e  4 2  m ,  d u  c ô t é  d u  q u a i ,  p e r m e t  à 

la g r u e  d e  p o r t e r  les m a r c h a n d i s e s  d i r e c t e m e n t  d a n s  les 

m a g a s i n s  é tablis à  3 8  m  d u  f l e u v e ,  à t r a v e r s  le toit, q u i  

p r é s e n t e r a ,  à c e t t e  fin, d e s  o u v e r t u r e s ,  v é r i t a b l e s  é c o u 

tilles, à f e r m e r  d e  p a n n e a u x  a m o v i b l e s ,  q u i  p e u v e n t  ê tre 

d é p o s é s  à  c ô t é  d e  c e s  o u v e r t u r e s  et e n l e v é s  et r e m i s  e n  

p l a c e  à  l’a i d e  d e  la g r u e  m ê m e .  C e  t r a n s b o r d e m e n t  —  e n  

m a g a s i n  et v i c e  v e r s a  —  à t r a v e r s  le toit p e u t  se f aire 

a u - d e s s u s  d e  t o u t  c e  q u i  se t r o u v e  d é p o s é  s u r  l’a v a n t - q u a i ,  

m ê m e  e n c o m b r é ,  et s a n s  g ê n e r  e n  q u o i  q u e  c e  soit les 

o p é r a t i o n s  s u r  q u a i .

L a  g r u e  p e u t ,  p o u r  le s u r p l u s ,  ê t r e  e m p l o y é e  a u x  o p é 

r a t i o n s  d e  t r i a g e  et d e  r e g r o u p e m e n t  d e s  m a r c h a n d i s e s  

p r o v i s o i r e m e n t  d é p o s é e s ,  p l u s  o u  m o i n s  p ê l e - m ê l e ,  s u r  

l’a v a n t - q u a i ,  à la s u i t e  d ’u n  d é c h a r g e m e n t  r a p i d e  

e x - n a v i r e ,  et à l e u r  m i s e  s u r  w a g o n ,  a p r è s  c e  r e g r o u p e 

m e n t .

L e s  g r u e s  a i n s i  d é c r i t e s ,  d e  3 - 5  t o n n e s ,  à f l è c h e  d e  3 6  m  

d e  p o r t é e ,  n e  c o û t e n t  r e l a t i v e m e n t  p a s  b e a u c o u p  p l u s  c h e r  

q u e  d ’a u t r e s ,  à  f l è c h e s  p l u s  c o u r t e s .  L e u r  p r i x ,  m o n t é e s  à 

R o t t e r d a m ,  est d e  q u e l q u e  1 8 0 , 0 0 0  f l o r i n s  P . B . ,  soit e n v i -
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r o n  3 . 0 0 0 , 0 0 0  d e  f r a n c s .  E l l e s  n e  sont, p a s  d ’i n v e n t i o n  

t o u t e  n o u v e l l e ,  b i e n  q u ’elles s o i e n t  d e s  p l u s  r é c e n t e s ;  

■elles o n t  fait l e u r s  p r e u v e s  : l e u r s  m a l a d i e s  d ’e n f a n c e  n e  

s o n t  d o n c  p l u s  à  c r a i n d r e .

D e  telles g r u e s  p e u v e n t ,  s a n s  difficultés, ê t r e  m i s e s  e n  

s t a t i o n  à  d e s  d i s t a n c e s  b e a u c o u p  m o i n d r e s  q u e  3 0  o u  2 5  m .  

U n  n a v i r e  d e  m e r  d e  1 5 0  m  p r é s e n t e  j u s q u ’à  6  c a les; e n  y  

i n s t a l l a n t  u n e  g r u e  p a r  cale, l’e n t r e - d i s t a n c e  s era, e n  

m o y e n n e ,  d e  2 5  m .  A u  m o i n s  d e u x  g r u e s  p e u v e n t  ê tre 

m i s e s  e n  b a t t e r i e  le l o n g  d ’u n e  b a r g e  d e  6 0  m  d e  l o n g u e u r ;  

q u a n d  la b a r g e  est r e l a t i v e m e n t  l a r g e  et q u e  sa  c a l e  p r é 

s e n t e  u n e  c l o i s o n  l o n g i t u d i n a l e  à  m i - l a r g e u r ,  c e  n o m b r e  

d e  g r u e s  p e u t  ê t r e  a u g m e n t é  s a n s  difficultés.

*
* *

L e s  n a v i r e s  d e  m e r  p r o c è d e n t ,  d a n s  les p o r t s  d é p o u r v u s  

d e  g r u e s ,  a u  d é c h a r g e m e n t  et a u  c h a r g e m e n t  d e s  m a r 

c h a n d i s e s  a v e c  les « m o y e n s  d u  b o r d  », p a r  « p a l a n s  », 

c h a c u n  d e s  p a l a n s  c o m p r e n a n t  d e u x  m â t s  d e  c h a r g e  et 

d e u x  treuils, la p o u l i e  d ’u n  d e s  m â t s  se t r o u v a n t  h o r s  

b o r d ,  d u  côté, q u a i  o u  f l e u v e ,  o ù  se f o n t  les t r a n s b o r d e 

m e n t s .

L e  t r a v a i l  p a r  les p a l a n s  d u  b o r d  est b e a u c o u p  p l u s  l e n t  

q u e  c e l u i  p a r  g r u e s ,  s u r t o u t  p a r  g r u e s  à  f l è c h e  r a p i d e m e n t  

r e l e v a b l e .  Il n e  p e r m e t  d ’ailleurs, d ’o r d i n a i r e ,  d u  c ô t é  d u  

q u a i ,  p a r  m a n q u e  d e  p o r t é e  s u f f i s a n t e  d e s  m â t s  d e  c h a r g e ,  

q u e  le t r a v a i l  s u r  la p r e m i è r e  v o i e  ferrée, à  l’e x c l u s i o n  d e  

t o u t e s  les a u t r e s .  Il n e  p e r m e t  p a s  n o n  p l u s  le d é p ô t  d e s  

m a r c h a n d i s e s ,  n i  l’e n l è v e m e n t  d e  celles-ci, e n  u n  p o i n t  

<le l’a v a n t - q u a i  u n  p e u  a u  d e l à  d e  c ette p r e m i è r e  v o i e .  Il 

est, e n  fin d e  c o m p t e ,  b e a u c o u p  p l u s  c o û t e u x  q u e  c e l u i  

p a r  g r u e s .
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C e  t r a v a i l  p a r  p a l a n s  s’e x p l i q u e ,  et est a b s o l u m e n t  

n é c e s s a i r e ,  d a n s  les p o r t s  s a n s  g r u e s  o u  à  g r u e s  t r o p  p e u  

n o m b r e u s e s .  Il a, t o u t e f o i s ,  été a p p l i q u é  b i e n  s o u v e n t ,  

e n c o r e  a v a n t  la d e r n i è r e  g u e r r e ,  et n o n o b s t a n t  la p r é 

s e n c e ,  d a n s  les p o r t s ,  d e  b o n n e s  g r u e s ,  c e  b i e n  s o u v e n t  

p a r  f a u s s e  é c o n o m i e .  L e  t r a v a i l  p a r  p a l a n s  d e  b o r d  s e m 

ble, e n  effet, à  p r e m i è r e  v u e ,  m o i n s  c o û t e u x  q u e  c e l u i  

p a r  g r u e s  —  d o n t  il f a u t  p a y e r  la l o c a t i o n  —  q u a n d  011 n e  

t i e n t  p a s  c o m p t e  d e s  p e r t e s  d e  t e m p s  q u ’il o c c a s i o n n e ,  

c ’est - à - d i r e  d e  la d u r é e  p l u s  l o n g u e  d e  l’e s c a l e  et, p a r t a n t ,  

d e  l’i m m o b i l i s a t i o n  d e s  c a p i t a u x  i m p o r t a n t s  i n v e s t i s  d a n s  

le n a v i r e .  C e c i  e x p l i q u e  q u e ,  d a n s  c e r t a i n s  cas, d e s  g r u e s  

s t r i c t e m e n t  i n d i s p e n s a b l e s  r e s t è r e n t  i n e m p l o y é e s  et n e  

f u r e n t  m ê m e  p a s  m o n t é e s .

L e s  i d é e s  o n t  c h a n g é  à  c e  s ujet. O n  a  a p p r i s  à  m i e u x  

é t a b l i r  les b i l a n s  d e  l’e x p l o i t a t i o n  d e s  n a v i r e s ,  d o n t  o n  

t â c h e  d ’a c c é l é r e r  la r o t a t i o n ,  et l’o n  e x i g e  la m i s e  à  d i s p o 

sition d u  p l u s  g r a n d  n o m b r e  d e  g r u e s  p o s s i b l e ,  p a r  e x e m 

p l e  six p a r  n a v i r e  d e  1 5 0  m .

O n  se  sert e n c o r e  d e s  m o y e n s  d u  b o r d  p o u r  le t r a n s b o r 

d e m e n t  d e  f o r t e s  c h a r g e s ,  d é p a s s a n t  la f o r c e  d e s  g r u e s  

o r d i n a i r e s  a r m a n t  le p o r t ;  u n  g r a n d  n o m b r e  d e  n a v i r e s  

p o s s è d e n t ,  à  c ette fin, u n  o u  d e s  m â t s  d e  c h a r g e  d e  g r a n d e  

f o r c e ,  s p é c i a l e m e n t  outillés, c e  q u i  l e u r  é p a r g n e  d a n s  les 

p o r t s  les d é h a l a g e s  v e r s  u n  q u a i  p o s s é d a n t  u n e  g r u e  

p u i s s a n t e .

*
* *

L e s  m a r c h a n d i s e s  d e v a n t  ê t r e  a m e n é e s  s o u s  le c r o c h e t  

d e s  g r u e s ,  s u r  l’a v a n t - q u a i ,  n o n  p l u s  à  d o s  d ’h o m m e ,  m a i s  

p a r  les m o y e n s  m é c a n i q u e s ,  tels q u e  les t r a n s p o r t e u r s  

- m o n t e - c h a r g e s  —  a u t o m o b i l e s ,  il est i n d i s p e n s a b l e  

d ’é t a b l i r  u n  p a v e m e n t  s u r  t o u t  l’a v a n t - q u a i ,  a u s s i  a u  d r o i t  

d e s  v o i e s  f e r r é e s  l o n g e a n t  le f l e u v e ,  s u r t o u t  q u a n d  le c h a r 

g e m e n t  et le d é c h a r g e m e n t  se f o n t  a v e c  les p a l a n s  d u
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n a v i r e ,  p u i s q u e  c e s  m o y e n s  m é c a n i q u e s  d o i v e n t  a r r i v e r  

j u s q u e  t o u t  p r è s  d u  b o r d  d u  q u a i .  C e  p a v e m e n t  est, d ’ail

l eurs, a b s o l u m e n t  n é c e s s a i r e  a f i n  d ’é v i t e r  q u e ,  lors d e s  

p l u i e s ,  les h o m m e s  t r a v a i l l a n t  à  q u a i  d o i v e n t  c o u r i r  d a n s  

la b o u e  et y  t r a î n e r  les m a r c h a n d i s e s .

*
* *

Il f aut, a u t a n t  q u e  p o s s i b l e ,  s u p p r i m e r ,  d a n s  les p o r t s ,  

le p o r t a g e  à  d o s  d ’h o m m e ,  m o d e  d e  t r a v a i l  q u i  n e  c o r r e s 

p o n d  p l u s  a u x  p r i n c i p e s  h u m a n i t a i r e s  et q u i  est très 

c o û t e u x  et d ’u n  r e n d e m e n t  r é d u i t ,  s u r t o u t  d a n s  les p o r t s  

o ù ,  c o m m e  a u  C o n g o ,  m a n q u e  la m a i n - d ’œ u v r e  s u f f i s a m 

m e n t  forte. Il y  a  d o n c  l i e u  d e  p o u s s e r  a u  p l u s  la m é c a n i 

s a t i o n  d u  t r a v a i l  p o r t u a i r e ,  a v e c  u t i l i s a t i o n  d ’u n  g r a n d  

n o m b r e  d e  t r a n s p o r t e u r s  — - m o n t e - c h a r g e s  —  et d e  g r u e s  

r o u l a n t e s ,  a u t o m o b i l e s .

Il y  a  lieu, à  c e  sujet, d ’attirer l’a t t e n t i o n  s u r  le r é s u l t a t  

q u e  l’O t r a c o  a  o b t e n u  à  L é o p o l d v i l l e ,  e n  p e u  d e  m o i s .

L e s  m a r c h a n d i s e s  s o n t ,  e n  c e  p o r t ,  m i s e s  s u r  « p a l e t 

tes », c ’es t - à - d i r e  s u r  d e s  p l a t e l a g e s  d o u b l e s  e n  b o i s ,  d e

1 . 5  X  1 . 5  m ,  les d e u x  c o u c h e s  d e  b o i s  d ’u n  p l a t e l a g e  é t a n t  

r é u n i e s  et t e n u e s  à  d i s t a n c e  l’u n e  d e  l’a u t r e  p a r  d e s  p o u 

trelles e n  b o i s ,  q u i  l a i s s e n t  e n t r e  elles d e s  v i d e s ,  d a n s  

l e s q u e l l e s  s’e n g a g e n t  les f o u r c h e s ,  s a illantes et d é p l a ç a b l e s  

e n  h a u t e u r ,  d e s  m o n t e - c h a r g e s  a u t o m o b i l e s .  L e s  p a l e t t e s  

c h a r g é e s  s o n t  a i n s i  e n l e v é e s  et m i s e s  e n  m a g a s i n ,  e m p i l é e s  

l’u n e  s u r  l’a u t r e ,  a v e c  l e u r s  m a r c h a n d i s e s ,  s u r  g r a n d e  

h a u t e u r ,  e n  a t t e n d a n t  l e u r  r e p r i s e  p a r  les m ê m e s  a p p a -  

i-eils, e n  v u e  d e  l e u r  m i s e  à  b o r d .

L e s  palettes, c h a r g é e s  d e s  m a r c h a n d i s e s  à  e m b a r q u e r ,  

s o n t  r e p r i s e s  d i r e c t e m e n t  p a r  les g r u e s ,  s a n s  i n t e r p o s i t i o n  

d e  p l a t e a u x ,  et m i s e s ,  a v e c  l e u r  c h a r g e m e n t ,  à  b o r d  d e s  

c h a l a n d s ,  o ù  elles r e s t e n t  j u s q u ’a u x  p o r t s  f l u v i a u x ,  o ù  

elles s o n t  r e p r i s e s  d i r e c t e m e n t  p a r  les g r u e s ,  et m i s e s  à 

q u a i ,  etc.
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L a  p l u p a r t  d e s  e s p è c e s  d e  m a r c h a n d i s e s  p e u v e n t ,  ainsi, 

•être m i s e s  s u r  palettes, m ê m e  les b a g a g e s  d e s  v o y a g e u r s ,  

et, j u s q u ’a u x  « d a m e s - j e a n n e s  » d e  v i n .  C e s  d e r n i è r e s  s o n t  

s u p e r p o s é e s ,  e n  d o u b l e s  r a n g é e s ,  d a n s  les c r ê t e s  à  l é g è r e  

o s s a t u r e  e n  b o i s ,  a v e c  feuil l a r d s ,  s u r  f o n d  e n  palette, c e s  

c r ê t e s  é t a n t  e l l e s - m ê m e s  e m p i l é e s  d a n s  les m a g a s i n s  et, 

p l u s  t a r d ,  d a n s  les all è g e s ,  p l u s i e u r s  l’u n e  s u r  l'autre, 

j u s q u ’a u  p o r t  d e  d e s t i n a t i o n ,  o ù  elles s o n t  r e p r i s e s  p a r  

les g r u e s .

L e  n o m b r e  d e s  p a l e t t e s  a i n s i  m i s e s  e n  r o t a t i o n  à L é o 

p o l d v i l l e  a u g m e n t e  t o u s  les j o u r s ,  c e  q u i  p e r m e t  la m i s e  

à  b o r d ,  s u r  palettes, d e  q u a n t i t é s  d e  p l u s  e n  p l u s  g r a n d e s  

d e  m a r c h a n d i s e s ,  q u i  r e s t e n t  s u r  les m ê m e s  p a l e t t e s  j u s 

q u ’a u  p o r t  d e  d e s t i n a t i o n .  L e  c h a r g e m e n t  s u r  p a l e t t e s  

p e r m e t ,  d ’ailleurs, b i e n  s o u v e n t ,  u n  a r r i m a g e  m e i l l e u r  et 

p l u s  r é g u l i e r  d a n s  les b a r g e s .

C e  s y s t è m e  d e  t r a n s p o r t  s u r  p a l e t t e s  p o u r r a  ê t r e  o r g a 

nisé, p l u s  t a r d ,  p o u r  b e a u c o u p  d e  m a r c h a n d i s e s ,  à  p a r t i r  

d e s  c a l e s  d e s  n a v i r e s  d e  m e r ,  à M a t a d i ,  p a r  L é o ,  j u s q u e  

d a n s  les p o r t s  d u  h a u t  et, p a r  e x e m p l e ,  p a r  S t a n l e y v i l l e  

( r i v e  g a u c h e ,  C . F . L . )  j u s q u ’à  P o n t h i e r v i l l e ,  p u i s  p a r  

b a t e a u  j u s q u ’à K i n d u  et, a u  d e l à ,  p a r  fer, j u s q u ’à K o n -  

g o l o ,  etc., les m a r c h a n d i s e s  r e s t a n t ,  p e n d a n t  t o u t  le trajet, 

s u r  les m ê m e s  palettes.

R i e n  n ’e x c l u t  d ’ailleurs, s e m b l e - t - i l ,  q u e  c e r t a i n e s  m a r 

c h a n d i s e s ,  c o m m e  le c i m e n t ,  p a r  e x e m p l e ,  à  e m b a l l a g e  

p e u  résistant, s u j e t  à  d é t é r i o r a t i o n ,  et d e v a n t  ê t r e  t r a n s 

b o r d é e s  s o u v e n t  a v a n t  l e u r  a r r i v é e  à  d e s t i n a t i o n ,  s o i e n t  

m i s é s  s u r  p a l e t t e s  e n  B e l g i q u e  m ê m e ,  a u  d é p a r t ,  e n  allège, 

d e  l’u s i n e ,  et c h a r g é e s  a i n s i  e n  n a v i r e  d e  m e r ,  à  A n v e r s ,  

p o u r  le C o n g o ,  o ù  elles s e r a i e n t  d é c h a r g é e s  s u r  les m ê m e s  

palettes, e n  v u e  d e  l e u r  e x p é d i t i o n  v e r s  L é o p o l d v i l l e  et 

a u  delà.
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L ’a p p l i c a t i o n  s y s t é m a t i q u e  d u  t r a n s p o r t  s u r  palettes, 

p o u r  les l o n g s  p a r c o u r s ,  s u p p r i m e r a  e n  g r a n d e  p a r t i e  les 

c o n s é q u e n c e s  f â c h e u s e s ,  e n  d é p e n s e s ,  p e r t e s  et l e n t e u r ,  

r é s u l t a n t  d e s  n o m b r e u s e s  r u p t u r e s  d e  c h a r g e ,  l o r s  d e s  

t r a n s b o r d e m e n t s  m u l t i p l e s  d e  b a t e a u x  s u r  w a g o n s ,  et 

v i c e  v e r s a .  C e c i  à  c o n d i t i o n ,  toutefois, q u e  les p o r t s  d e  

t r a n s b o r d e m e n t s  s o i e n t  s u f f i s a m m e n t  outillés e n  g r u e s  et 

p o u r v u s  d e s  m o y e n s  m é c a n i q u e s  d e  t r a n s p o r t  c o m p l é m e n -  

tai r e s .

L e s  p a l e t t e s  f o n t ,  m a i s  e n  m i e u x ,  e n  p l u s  s i m p l e ,  e n  

p l u s  l é g e r ,  e n  p l u s  p r a t i q u e  et e n  m o i n s  c o û t e u x ,  o ffice 

d e s  c o n t a i n e r s  d o n t  o n  a  v a i n e m e n t  v o u l u  p r o p a g e r  

l’e m p l o i .

L e s  o u v r i e r s  n o i r s  s e m b l e n t ,  d ’ailleurs, a i m e r  à  se s e r v i r  

d e s  a p p a r e i l s  d e  m a n u t e n t i o n  m é c a n i q u e s  p l a c é s  e n t r e  

l e u r s  m a i n s .
*

* *

L e s  f i g u r e s  2 -a et 2 -b d o n n e n t  u n  disp o s i t i f  d ’a m é n a g e 

m e n t  d e  q u a i s  p o u r  p o r t  d e  c h e m i n  d e  fer, à  a v a n t - q u a i  

p r o f o n d  d e  3 8  m .  C e  m ê m e  d i spositif p e u t  ê t r e  a d m i s  

p o u r  u n  p o r t ,  à  f ort trafic, à t r a n s b o r d e m e n t s  d e  b a t e a u x  

s u r  c a m i o n s  et v i c e  v e r s a .

Il n ’y  a  p a s  lieu, é v i d e m m e n t ,  d e  p r é v o i r  p o u r  d e  tels 

p o r t s  les v o i e s  f e r r é e s  n i  d e v a n t ,  n i  d e r r i è r e  les m a g a s i n s ,  

ni d e s  f a i s c e a u x  d e  v o i e s  d ’att e n t e .  M a i s  la s u p p r e s s i o n  

d e s  v o i e s  f e r r é e s  d e  l’a v a n t - q u a i  n e  p e r m e t  p a s  d e  d i m i 

n u e r  la p r o f o n d e u r  d e  celui-ci, s u r  l e q u e l  les c a m i o n s  

a u t o m o b i l e s  d e v r o n t  m a n œ u v r e r  et s t a t i o n n e r  soit le l o n g  

d u  b o r d  d u  q u a i ,  soit le l o n g  d e s  m a g a s i n s .

*
* *

L e s  p r i n c i p e s  e x p o s é s  c i - d e s s u s  s o n t  à  la b a s e  d e s  p l a n s  

g é n é r a u x  d ’a m é n a g e m e n t  ci-joints, d r e s s é s  p o u r  les p o r t s  

d e  L é o p o l d v i l l e ,  d e  M a t a d i  et d e  S t a n l e y v i l l e  — - r i v e  d r o i t e

—  et d o n t  il est q u e s t i o n  ci- a p r è s .

24
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I I .  — LE PO RT DE LÊ O P O LD V ILLE .

A .  —  L e  P O R T  EXISTANT.

L e  p o r t  d e  L ê o p o l d v i l l e  —  v o i r  p l a n c h e  1 —  c o m p r e n d ,  

e n  o r d r e  p r i n c i p a l  :

a) Les installations des Huileries du Congo belge.

Cel l e s - c i  s’é t e n d e n t ,  e n  g é n é r a l ,  d e  C  à  A', et e n  a v a l

d e  A ', a u  total s u r  q u e l q u e  5 2 5  m  le l o n g  d e  la r i v e  d u  

f l e u v e ,  q u i  n ’y  est q u e  r u d i m e n t a i r e m e n t  o u t i l l é e  p o u r  

les t r a n s b o r d e m e n t s  d e  m a r c h a n d i s e s ;  elle n e  p r é s e n t e ,  e n  

effet, p o u r  l’a c c o s t a g e  d e s  b a t e a u x ,  q u e  q u e l q u e s  têtes 

i solées —  p o r t a n t  d e s  d e r r i c k s  —  et q u e l q u e s  p o n t o n s .

C e t t e  r i v e  n e  c o n s t i t u e  d o n c  p a s  u n  p o r t  p r o p r e m e n t  dit, 

m a i s  p l u t ô t  l’a c c e s s o i r e ,  s t r i c t e m e n t  i n d i s p e n s a b l e ,  d e s  

i n s t a l l a t i o n s  c o m m e r c i a l e s ,  i n d u s t r i e l l e s  et d e  s t o c k a g e  d e  

la f i r m e ,  a u  b e a c h  d e  l a q u e l l e  se fait, n o n o b s t a n t ,  u n  trafic 

r e l a t i v e m e n t  i m p o r t a n t .

C o n f o r m é m e n t  a u x  s t i p u l a t i o n s  d ’u n e  c o n v e n t i o n ,  d e  

1 9 1 1 ,  c o n c l u e  a v e c  la C o l o n i e ,  les H u i l e r i e s  d u  C o n g o *  

b e l g e  o n t  le d r o i t  d e  c o n s t r u i r e  u n  m u r  d e  q u a i  d e v a n t  la 

p a r t i e  a m o n t  d e  l e u r s  t e r r a i n s ,  à  la h a u t e u r  d e  B C ,  s u r  

q u e l q u e  2 0 0  m  d e  l o n g u e u r .  D e s  p o u r p a r l e r s  s o n t  e n  c o u r s  

e n t r e  la C o l o n i e  et les H u i l e r i e s ,  e n  v u e  d ’a u t o r i s e r  la 

f i r m e  à  é t a b l i r  s o n  m u r  d e  q u a i  s u i v a n t  A B ,  s u r  1 8 0  m  

d e  l o n g u e u r ,  la C o l o n i e  r e p r e n a n t  ses d r o i t s  p o u r  la c o n 

s t r u c t i o n ,  p a r  elle, d ’u n  m u r  d e  q u a i  s u i v a n t  B C ,  s u r  

q u e l q u e  1 6 0  m  d e  l o n g u e u r ;  le t e r r e - p l e i n  d u  q u a i  B C  

a u r a i t ,  e n  c e  cas, u n e  p r o f o n d e u r  d ’e n v i r o n  5 5  m .

b )  Le Por t  public.

C e l u i - c i ,  e x p l o i t é  p a r  l’O t r a c o ,  s’é t e n d  e n t r e  les p o i n t s  C  

et D ,  et c o m p r e n d  d e u x  s e c t i o n s  b i e n  disti n c t e s ,  l’u n e  C D ,  

p r o v i s o i r e m e n t  a m é n a g é e  p o u r  l’a c c o s t a g e  d e s  b a t e a u x -  

c o u r r i e r s ,  et l’a u t r e ,  D E ,  s e r v a n t  a u  t r a n s b o r d e m e n t  d e s  

m a r c h a n d i s e s .
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L a  s e c t i o n  D E ,  é t a b l i e  d e p u i s  1 9 2 3 ,  a  u n e  l o n g u e u r  d e  

q u e l q u e  3 9 0  m .  E l l e  p r é s e n t e  u n  a v a n t - q u a i  d e  2 2  m  d e  

l a r g e u r ,  p o u r v u  d ’u n e  v o i e  p o u r  g r u e s  à  d o u b l e  p o r t i q u e  

et d e  trois v o i e s  f errées. L e s  g r u e s ,  à  f l è c h e  fixe, et d e  

1 2 5 0  k g  d e  f o r c e ,  s o n t  a u  n o m b r e  d e  six. D e u x  n o u v e l l e s  

g r u e s  é l e c t r i q u e s ,  d e  3 - 6  t o n n e s ,  à  f l è c h e  d e  2 2  m  d e  p o r 

tée, r a p i d e m e n t  r e l e v a b l e ,  s o n t  a c t u e l l e m e n t  e n  m o n t a g e .  

L e  n o m b r e  d e  g r u e s  d e  c e  q u a i  d e v r a  ê t r e  a u g m e n t é  

e n c o r e ;  e n  a d m e t t a n t  u n e  e n t r e - d i s t a n c e  m o y e n n e  d e  

3 0  m  (2 g r u e s  p a r  b a r g e  d e  6 0  m  d e  l o n g u e u r ) , il d o i t  ê tre 

d ’a u  m o i n s  1 3  p o u r  3 9 0  m .  L e s  colis l o u r d s  s o n t  t r a n s b o r 

d é s  à  l’a i d e  d ’u n e  f o r t e  g r u e  à  v a p e u r ,  s e  d é p l a ç a n t  s u r  

v o i e  ferrée.

E n  a r r i è r e  d e  l’a v a n t - q u a i  s o n t  c o n s t r u i t s  les m a g a s i n s  

e n  p r e m i è r e  l i g n e  c  et d, d e  4 0  m  d e  p r o f o n d e u r ,  d ’u n e  

l o n g u e u r  t otale d e  2 7 0  m ,  et c o u v r a n t  u n e  s u p e r f i c i e  totale 

d e  1 0 . 8 0 0  m 2. U n e  v o i e  d e  c h e m i n  d e  fer, l o n g e a n t  c e s  

m a g a s i n s ,  se t r o u v e  d e r r i è r e  c e u x - c i .

L ’a v a n t - q u a i  et les m a g a s i n s  e n  p r e m i è r e  l i g n e  s o n t  

d e s s e r v i s  p a r  u n e  r o u t e  d ’e x p l o i t a t i o n ,  le l o n g  d e  l a q u e l l e  

s o n t  c o n s t r u i t s  q u e l q u e s  a u t r e s  m a g a s i n s ,  e n  s e c o n d e  

l i g n e ,  f i g u r é s  e n  p o i n t i l l é  a u  p l a n ;  c e s  m a g a s i n s ,  d e  

d i m e n s i o n s  r é d u i t e s  et d i f f i c i l e m e n t  e x p l o i t a b l e s  p o u r  le 

p o r t ,  c o u v r e n t  u n e  s u p e r f i c i e  d e  q u e l q u e  7 . 0 0 0  m 2 .

L e s  m a g a s i n s  d e  q u a i  —  e n  p r e m i è r e  l i g n e  —  s o n t  

i n s u f f i s a n t s ;  ils d e v r a i e n t  r é g n e r  s u r  à  p e u  p r è s  t o u t e  la 

l o n g u e u r  d u  q u a i  et c o u v r i r ,  ainsi, u n e  s u p e r f i c i e  d e  q u e l 

q u e  1 5 . 0 0 0  m 2, c e  d ’a u t a n t  p l u s  q u e  la p r o f o n d e u r  d e  

l’a v a n t - q u a i  n ’est q u e  d e  2 2  m .  L e s  m a r c h a n d i s e s  à retriei 

et à  r e g r o u p e r ,  n e  c r a i g n a n t  p a s  les i n t e m p é r i e s ,  o u  n e  

p o u v a n t  p a s  ê t r e  r é e x p é d i é e s  i m m é d i a t e m e n t  p o u r  t o u t e  

a u t r e  r a i s o n ,  s o n t  d i r i g é e s  v e r s  les c o u r s  à  m a r c h a n d i s e s ,  

d e r r i è r e  les m a g a s i n s .
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